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Korak nazaj, dva koraka naprej
iniki seveda trdijo, da so 
že ves čas vedeli, kako 
bo. Trezni poznavalci 
ugotavljajo, da drugače 
sploh ne more biti. Oseb­

no prizadeti so prepričani, da jih 
je življenje že spet ogoljufalo. Pe­
simisti pa si mane jo roke in se 
zahvaljujejo skritim silam, da se 
je vse skupaj sploh končalo, kot 
se je.

Svetovna konferenca OZN o pre. 
bivalstvu je po dveh tednih kon­
čala delo in o njej je skoraj to­
liko mnenj, kot je ljudi, ki so tako 
ali drugače sodelovali na njej in 
ki zdajle zapuščajo Bukarešto. Kar 
je čisto nesporno in nedvoumno, 
so le množice podatkov, izraženih 
v številkah.

Med temi štirimi dnevi, kolikor 
je trajala konferenca v romunskem 
glavnem mestu, je število ljudi na 
svetu naraslo za dve Bukarešti, se 
pravisza približno tri milijone. Sve- 
tovno 'j3rebivalstvo, ki znaša da­
nes približno štiri milijarde, se vsa­
ko leto poveča za malone 80 mili­
jonov. V petintridesetih letih se bo 
torej podvojilo, in ko bomo začeli 
pisati novo stoletje oziroma novo 
tisočletje, bo na naši zemlji žive­
lo verjetno sedem milijard ljudi. 
Velika večina teh dodatnih mili­
jonov — ali kar milijard — bo 
živela na najmanj razvitih področ­
jih našega planeta, se pravi tam, 
kjer je že beda.

Te številke so, kot rečeno, ne­
sporne. Spor se začne šele tedaj, 
ko si jih začnemo razlagati, ko 
začnemo tehtati, kaj pravzaprav 
pomenijo za bodočnost sveta. Tis­
ti, ki so se prvi zavedli, kako str­
mo naraščajo številke, med kate­
rimi vsaka pomeni živega človeka, 
so se jih ustrašili. Nikdar v člo­
vekovi zgodovini se namreč še ni 
zgodilo, da bi rasle tako vrtoglavo, 
in nikdar še niso sprožale toliko 
vprašanj kot jih zdaj.

Bo naš planet zmožen preživeti 
to nenehno naraščajočo množico? 
Jo bo zmožen prehraniti in kako? 
Bo naše okolje zdržalo rastočo 
množico odpadkov, ki jih človeštvo 
spušča v zrak, v vode, v zemljo? 
Ali zemlja skriva v sebi dovolj tis­
tega, kar imenujemo »naravna bo­
gastva«, ker jih uporabljamo za 
to, da bi bili čedalje bolj bogati? 
In kdo vse ima pravzaprav pravi­
co do tega bogastva?

Dolgo je kazalo, da znajo lju­
dje na ta vprašanja najti le naj­
bolj preprost odgovor: če je pro­
blematično pač veliko število lju­
di, je treba njihovo število zmanj­
šati. Prizadevanja za uresničenje 
tega sklepa so se zato dolgo okle­

pala enega samega sredstva, ki no­
si dokaj neprijetno zveneča ime­
na — pa naj mu rečemo družin­
sko načrtovanje, kontrola ali ome­
jevanje rojstev, kontrola populaci­
je itd. Tako poenostavljeno gleda­
nje seveda ni dolgo zdržalo preiz­
kušnje, kljub temu pa je prese­
netljivo, da so se pogledi na pre­
bivalstvo tako hitro in tako radi­
kalno spremenili. In to je nedvom­
no največje presenečenje te sve­
tovne konference.

—» -r ajbolj očitno potrjuje
j\ I to listina, imenovana
I X/ osnutek svetovnega ak-

X T cijskega načrta o pre­
bivalstvu. To je temelj­

ni dokument te konference, ki 
ga sestavljajo štiri poglavja, 
oziroma vsega skupaj 93 točk. 
Največji strokovnjaki OZN so 
ga ob posvetih in nasvetih z 
vsega sveta sestavljali približno 
eno leto. In ko so ga po dolgotraj­
nih prizadevanjih avgusta predloži­
li delegacijam vseh držav, ki se­
stavljajo OZN in ki so se zbrale 
tu v Bukarešti, se je z načrtom 
zgodilo kot z brezupno slabo šol­
sko nalogo. Danes je tako počrtan 
in popisan, toliko popravljen in 
predrugačen, da je še komaj po­
doben samemu sebi.

Vrsta držav se je vzdržala pri­
pomb nanj, pa vendar je prišlo 
nanj približno 350 pismenih amand­
majev. Koliko je bilo potem še 
ustmenih, ne bi znala odgovoriti 
živa duša. Naposled je iz njega 
nastal dokument, ki se od prvot­
nega razločuje po neštetih bese­
dah, po vrsti spuščenih in vrsti do­
danih točk, po celotnem tonu in 
po čisto drugačni nazorski usme­
ritvi.

Prej je, recimo, v načelnem de­
lu izhajal iz stališča, da je hitra 
rast prebivalstva nevarna za pri­
hodnost človeštva in za njegov raz­
voj. Danes tega ne poudarja več. 
Prej je opisoval čedalje večjo mno­
žico ljudi v nerazvitih deželah kot 
eno poglavitnih zavor v razvoju. 
Danes pravi, da so največja zavora 
krivični mednarodni ekonomski od­
nosi. Te je treba torej odpraviti, 
te je treba v temeljih spremeniti, 
pa bodo države v razvoju hitreje 
napredovale. Potem je, na primer, 
nekoč trdil,, da imajo vsi ljudje 
pravico svobodno odločati o tem, 
koliko otrok bodo imeli, in da jim 
je treba torej omogočiti, da jih 
imajo samo toliko in nič več. Da­
nes je od takšnega stališča osta­
lo bore malo. Naloga, da do leta 
1984 »vse ljudi, ki to želijo, oskr­
bimo z informacijami o načrtova­

nju« družine in s sredstvi, da to 
tudi učinkovito izvajamo — je bi­
la črtana. Črtani so bili tudi tisti 
stavki, ki priporočajo manjše dru­
žine.

Kot je bilo mogoče pričakovati, 
je osnutek akcijskega načrta dobil 
največ kritik, pripomb in poprav­
kov neuvrščenih, se pravi od držav 
v razvoju. Navsezadnje je bilo to 
vnaprej jasno, saj se večina pro­
blemov, s katerimi se načrt ukvar­
ja, najbolj tiče teh držav. Medtem 
ko se je naravni prirastek v več­
jem delu razvitega sveta že sko­
raj stabiliziral, je rodnost v neraz­
vitih delih sveta visoka, smrtnost 
pa prav tako. Medtem ko se raz­
vite države — kljub občasnim kri­
zam — še naprej hitro razvijajo, 
ostajajo države v razvoju še kar 
naprej samo »v razvoju«. Medtem 
ko so bogati zmeraj bolj bogati, 
so revni zmeraj bolj revni.

ugoslavija se je, v 
I skladu s svojo občo 
I usmeritvijo, tudi na J tej konferenci trudila 

za vse tisto, kar lah­
ko zmanjša prepad med razvito 
in- nerazvito polovico sveta, oziro­
ma, ker pač govorimo o prebival­
stvu, med razvito tretjino in ne­
razvitima dvema tretjinama. Ker 
smo proti »krpanju starega siste­
ma«, smo se na vsakem koraku 
zavzemali za nov ekonomski sistem 
in ob podpori sedmih drugih držav 
tudi dosegli, da uvodna točka na­
črta eksplicite poudarja nov med­
narodni ekonomski sistem, ki ga 
je sprejela generalna skupščina 
OZN na letošnjem šestem poseb­
nem zasedanju. Delovna skupina 
za pripravo načrta je tudi brez 
vsakega ugovora sprejela stališče, 
da populacijskih problemov še zda­
leč ni mogoče zreducirati samo na 
analizo trendov prebivalstva in da 
sedanje stanje v nerazvitih deže­
lah izvira iz krivičnih socialnoeko­
nomskih odnosov na svetu.

Toda takšno stališče neuvršče­
nih je bilo, kot rečeno, že vna­
prej jasno. Kdo pa si je upal na­
povedati, da bodo takšne ali vsaj 
podobno zveneče 'besede prihajale 
tudi iz vrst držav, ki že dolgo so­
dijo med najbolj razvite? In kdo 
si je upal napovedati, da se bo 
nenadoma v Bukarešti pojavil John 
Rockefeller in se javno posul s 
pepelom, češ štirideset let sem da­
jal denar za širjenje kontracepcije 
po svetu, zdaj pa ugotavljam, da 
sem se motil? Kdo bi si mislil, da 
je bila še pred kratkim možna iz­
java »pet dolarjev za planiranje 
družine je vredno več kot sto do­

larjev, potrošenih za ekonomski 
razvoj«. In kdo bi si mislil, da bi 
takšno izjavo (ki je prišla iz ust 
nekdanjega ameriškega predsedni­
ka Johnsona) danes izžvižgala ve­
čina sveta?

Ob koncu svetovne konference 
torej ni mogoče reči le »eppur si 
muove«, ampak celo to, da se vrti 
zelo naglo. Ampak zmeraj se naj- 
,de tudi kakšen ampak in na tej 
konferenci jih je cela vrsta. Prvi 
med njimi je skrit v preprostem 
dejstvu, da tudi države v razvoju 
živijo v močno različnih razmerah 
in da se zaradi tega njihovi pogle­
di v marsičem razlikujejo. Redko 
naseljene dežele Latinske Amerike 
in Afrike res lahko trdijo, da so 
sposobne v spremenjenih socialnih 
in ekonomskih razmerah preživeti 
dosti večjo množico ljudi. Kaj pa 
naj rečejo Indija pa Bangladeš, Sri 
Lanka, Indonezija, Filipini itd?

če pomislimo na komaj pred­
stavljive številke o tem, kako na­
rašča število ljudi v teh deželah 
— recimo samo to, da v Indiji 
skoraj polovico prebivalstva pred­
stavljajo otroci, ki še niso dopol­
nili 14 let — potem ni težko dou­
meti, da so te države nad konfe­
renco močno razočarane. Eden od 
predstavnikov Indije je zagrenjeno 
izjavil o akcijskem načrtu, da v 
njem ni več nobenega načrta, akcije 
pa še manj. Predstaimik Bangla­
deša se je pred novinarji vprašal, 
ali ljudje na tej konferenci sploh 
vedo, kaj se dogaja v njegovi dr­
žavi. In vrsta ljudi se sprašuje, če­
mu sploh sklicevati konferenco o 
prebivalstvu, ko pa kaže, da toli­
ko držav v tem sploh ne vidi pro­
blema.

Med temi je najbolj izrazita 
skupina vzhodnih držav, ki sicer 
priznavajo, da ponekod to morda 
že je problem, pri njih pa ne, za­
to so zahtevale, da se črta neki 
odlomek, kjer so populacijski fak­
torji omenjeni kot »resne ovire 
za razvoj«. Ko je na to predstavni­
ca Danske dejala, da ji ni jasno, 
»zakaj smo se zbrali, če to niso 
resni problemi,« je beloruski de­
legat izjavil: »Nismo se zbrali za­
radi rasti prebivalstva, ampak za­
radi ekonomskih problemov.«

s—m-j udi 0 vrsti težav, ki spre- 
' I mljajo rast prebivalstva

f — na primer o brezposel-
nosti, migracijah, nagli 
urbanizaciji, pomanjka­

nju hrane ipd. — so predstavniki 
vzhodnih držav menili, da o njiV 
ni treba razpravljati v globalnem 
merilu, ker njihov primer dokazu­
je, da se jih da »učinkovito reši­
ti«.

Da bi bile stvari še bolj zaplete­

ne, so tu še stališča delegatov Sve­
te stolice in Kitajske. Predstavniki 
Svete stolice stalno poudarjajo, da 
se stališče cerkve do kontracepcije 
in abortusa ni nič spremenilo. 
Hkrati pa. dodajajo, da je nagla 
rast prebivalstva resno vprašanje, 
ki ga človeštvo ne sme pustiti vne­
mar. In Kitajska? Predstavniki Ki­
tajske so prišli na kongres, name­
nili nekaj puščic — kot je bilo moč 
predvideti — svojim starim na­
sprotnikom, potem pa sodelovali 
pri izdelavi akcijskega načrta. To­
da na veliko žalost tistih, ki re­
snično želijo pomagati pri reševa­
nju vprašanj o prebivalstvu, so 
ostali pri (približno) tem: »Pri­
hodnost človeštva je neskončno ja­
sna. Nagla rast prebivalstva ni zlo, 
ampak dobro, čim hitreje bo ra­
slo število ljudi v tretjem svetu, 
tem prej bomo premagali svoje 
največje nasprotnike, to je ameri­
ške in sovjetske imperialiste.«

Uganka je torej ostala uganka. 
Tista dežela, ki je v najkrajšem 
času uspešno odgovorila na »izziv 
rasti prebivalstva«, ne da odgovora 
na vprašanje, kako je to dosegla, 
ampak nasprotno celo trdi, da tak­
šnega problema sploh ni.

apleteno je bilo torej 
f dogajanje na tej konfe- 
f renči in hudo napornai.

* -* pot, ki je peljala cd ene­
ga do drugega stavka v 

osnutku akcijskega načrta. Res je 
sicer, da zdaj mnogi trdijo, da to 
ni več akcijski načrt, ampak neob­
vezna resolucija ali pa morda na­
črt dobrih namenov.

Res pa je tudi, da je mi­
nulo šele dvajset let, kar je 
bila- prva konferenca o prebi­
valstvu. Tedaj si v Rimu nihče 
ni upal predlagati nič drugega kot 
to, da je treba ugotoviti številčna 
dejstva, in pri tem je tudi ostalo. 
Druga konferenca — v Beogradu 
leta 1965 — se je že drznila odpraviti 
tabu in je spregovorila o načrtova­
nju rojstev, vendar je ostalo le pri 
izmenjavi mnenj med strokovnjaki. 
Od tedaj pa je osveščenost o teh 
vprašanjih toliko narasla, da se 
odločitvam o svojih prebivalcih ne 
more več izogniti nobena vlada, pa 
čeprav se gredo .potem, ko se se­
stanejo. »ideološki nogomet«, kot 
je prikro pripomnila Margaret 
Mead.

Ko je bil vodja naše delegacije 
dr. Anton Vratuša postavljen pred 
vprašanje, naj oceni uspeh te kon­
ference, se je odrezal: »En korak 
nazaj in dva koraka naprej.«

Kako dolgi so ti koraki,' pa lah­
ko pokaže ie prihodnost.
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Odmevi na:
Odrešilna cesta
Delo, 26. avgusta

Spoštovani tovariš urednik!

V ponedeljkovi številki Dela ste 
26.8.1974 objavili na prvi strani čla­
nek Željka Kozinca z naslovom Odre­
šilna cesta. Njegov podnaslov: »Sle- 
menska cesta bo v 116 brkinskih na­
seljih prinesla preobrat«, je glavni 
razlog, zavoljo katerega vam pišem.

Gre za tako hudo napako, da me 
sili v ugibanje, ali se pisec le šali 
oziroma norčuje iz Brkinov ali v 
usodni zmoti resno misli? če ni po­
sredi šala, tedaj je takšni opredelitvi 
lahko botrovalo popolno nepoznava­
nje Brkinov ali prevroča želja pobud­
nikov te »verzije«, da brkinski prob­
lem odstranijo z dnevnega reda že 
prej, kot bo sploh resno poskušano 
njegovo razreševanje!

O tem sestavku je treba resnici na 
ljubo in v prid akciji za napredek 
Brkinov ugotoviti dve neizpodbitni 
dejstvi:

1. V Brkinih ni 116 naselij, pač pa 
le 62. Slemenska cesta pa jih bo po­
vezala le 15. Ko bodo zgrajeni cestni 
odcepi, pa še nadaljnjih 7. Drugih va­
si cesta ne more povezovati, ne da bi 
ji pripisali »čudodelnih« učinkov. Po­
tenciranje Brkinov na 116 naselij ni­
ma nič skupnega z njihovo realnostjo, 
zato ne more služiti reševanju njiho­
vih problemov, pač pa jih lahko le 
otežkoči.

2. Izkušnje so pokazale, da v se­
danjih prometnih razmerah ne more 
makadamska cesta prinesti nobeni 
pokrajini odločilnega pozitivnega pre­
obrata. Zato ni mogoče pričakovati, 
da ga bo »slemenska« Brkinom. Pač 
pa bo njena poznejša vloga v progra­
mu kompleksnejšega reševanja brkin-. 
skih problemov predstavljala le ene­
ga izmed pozitivnih dejavnikov.

Brkinske nerazvitosti ne moremo 
in tudi ne smemo poskušati reševati 
m objavljanjem neresničnih ali tenden­
cioznih vesti, ne da bi s tem tvegali, 
da želimo že tolikokrat razočarane 
brkinske ljudi in jih s tem spet po­
tisnemo v brezbrižnost, iz katere se 
zaradi tridesetletne zapuščenosti še 
niso povsod izvili.

Mislim, da bi bilo prav, da bi vsi, 
ki pišejo o brkinskih problemih, po­
skušali razkriti in pojasniti javnosti 
vzroke, zavoljo katerih akcija za po­
moč Brkinom ne poteka zadovoljivo. 
Prevevati bi jih morala zaskrbljenost 
za njen uspeh, saj so delovni kolekti­
vi s koprskega in piranskega območ­
ja, kot so poročale Primorske novice 
23.8.1974, izpolnili svoje obveznosti 
(Delovni dan za Brkine) do 20. avgus­
ta le 16 odstotkov, iz izolskega območ­
ja pa le 10 odstotkov, čeprav bi bila 
morala biti obveznost po dogovoru iz­
polnjena do 31. avgusta 100 odstotno. 
Dodajmo k temu še dejstva, da so ne­
kateri kolektivi na Koprskem celo od­
klonili delo za Brkine. Ti pa še niso 
bili formalno uvrščeni med nezadost­
no razvita območja SRS na republiš­
ki ravni; nekateri prispevki (celo ta­
ko uglednih organizacij, kot so občin­
ski odbori SZDL) pa so s 5 dinarji 
prej norčevanje kot resen prispevek, 
tedaj imajo Brkini razlogov za zaskrb­
ljenost, ali bo sedanja akcija uspela, 
več kot dovolj!

Maks Zadnik,
Ljubljana

Kdo se otepa hrušk?
Delo, 22. avgusta

Dopisniki Dela so zbrali gradivo 
za članek, ki je bil objavljen v Delu 
22.8.1974 pod naslovom Kdo se otepa 
hrušk. V podnaslovu pa se sprašuje­
jo, komu naj verjamejo in na koga 
naj se jezijo. V Agrokombinatu Le­
nart menimo, da je treba verjeti res­
nici, jeziti pa se na tistega, ki bo 
kriv, če ne bo mogoče kupiti kvalitet­
nih hrušk po primernih cenah.

Tudi- potrošnikom lahko povemo, 
da se s trgovci skozi vse leto zelo po­
gosto menimo, in to osebno, po tele­
fonu in na raznih sestankih izmenju­
jemo svoje misli. Kupčij pa vseeno 
ne moremo skleniti, ker trgovci prika­
zujejo vsako leto svoje nove proble­
me. Jasno, gre za trgovce, ki so ome­
njeni v članku Dela.

V podjetju Sadje zelenjava so nam 
lani odklonili lanski pridelek, ker smo 
ga prepozno ponudili, namreč tik pred 
obiranjem. Za letošnji pridelek so 
nam že spomladi povedali, da ga ne 
bodo odkupili pri nas, ker imajo ob­
veznosti do svojih stalnih dobavite­
ljev, ki so hkrati tudi njihovi kupci, 
in tako medsebojne posle kompenzi­
rajo- Mi se jim še od. časa do časa 
oglašamo z našimi ponudbami oseb­
no ali po telefonu, mogoče jim bo le če­
sa zmanjkalo. Na kvaliteto našega 
sadja še niso imeli pripomb, le na 
akcijsko prodajo v letošnjem februar­
ju so reagirali, češ da so bile cene, 
po katerih smo nudili potrošnikom 

| sadje, prenizke.

Pri trgovskem podjetju. Merx Ce­
lje nismo niti pričakovali, da bi z na­
mi sklenili pogodbo za večje količine 
sadja, katerega bi uskladiščili v svo­
ja skladišča, ker ima svoje sadjarsko 
zaledje. Toda Merx prodaja najbolj 
kvalitetno sadje in je zato lani odku­
pil pri nas več kamionov sadja iz na­
ših skladiščnih zalog. Pričakujemo, da 
bomo tudi letos prodali Merxu dolo­
čene količine kvalitetnega sadja, če­
prav še nimamo sklenjene pogodbe.

V koprski Agrarii smo se pogo­
varjali 16. julija letos. Ze takrat so 
povedali, da na zalogo ne bodo naku­
pili sadja, ker imajo precej svojega. 
Dogovorili smo se, da bodo nekaj 
kvalitetnega sadja dokupili in ga na­
ročili pri nas za dnevne dobave. Dob­
ro kvaliteto našega sadja poznajo že 
iz prejšnjih let.

Vemo, da ima mariborska Povrtni­
na sklenjenih nekaj pogodb s starimi 
dobavitelji. Lani so odkupili pri nas 
večjo količino sadja. Odločili so se ze­
lo pozno, že proti koncu obiranja. So 
zelo dober kupec, le pozno se odloča­
jo za nakup kvalitetnega sadja. Prav 
gotovo bodo tudi za letošnjo ozimni­
co iskali mariborski potrošniki kvali­
tetno sadje. Zato mislimo, da se bodo 
v Povrtnini tudi letos odločili za na­
kup našega sadja. Sicer bomo mora­
li sami, kakor lani, omogočiti potroš­
nikom neposreden nakup sadja po 
zmernih cenah iz Selških plantaž.

Dobre poslovne odnose imamo tu­
di z drugimi trgovskimi podjetji, ki 
niso omenjena v članku Dela. Lanski 
pridelek sadja je bilo zelo težko pro­
dati. Nekatera podjetja so ga proda­
la komaj letos spomladi preko direk­
cije za državne rezerve. V našem ag­
rokombinatu smo končali s prodajo 
lanskega sadja že v marcu, čeprav 
pred letom nismo imeli sklenjenih po­
godb. Trgovci so nas kritizirali, češ 
da smo se prepozno odločili ža skle­
panje pogodb. Zato smo letos hoteli 
skleniti pogodbe že takoj po cvetenju, 
in to po cenah, ki jih bo določil trg. 
Toda trgovci trdijo, da je imela veči­
na podjetij lani s sadjem izgubo. Po­
krivanje nastalih izgub s pomočjo 
družbenih sredstev pa verjetno še da­
nes ni do kraja razčiščeno. To je 
eden glavnih vzrokov, da trgovska 
podjetja zavlačujejo sklepanje pogodb 
za letošnji pridelek. Proizvajalci sad­
ja želimo pač čimprej prodati svoj 
pridelek in prenesti nadaljnjo skrb 
prodaje do potrošnikov na trgovska 
podjetja, ki so v ta namen organizi­
rana. Očitek, ki pada na naš kombi­
nat, da nismo ponudili sadja v proda­
jo, ni utemeljen in so izjave v članku 
Dela neresnične, ker smo v stal­
nem kontaktu predvsem z večjimi 
trgovskimi podjetji. Menimo, da je 
tudi trgovčeva dolžnost, da pravočas­
no zagotovi sadje po primernih cenah 
za potrošnike. Naša dolžnost je bila, 
da smo sadje pobrali in že od spo­
mladi ponujali v prodajo.

Karl Krajnc ing. agr„
komercialni direktor 
Agrokombinata Lenart .

Olajšan promet po 
Prešernovi cesti
Delo, 14. avgusta

V vašem časniku ste objavili nekaj 
podatkov o predvideni rekonstrukciji 
Prešernove ceste v Ljubljani, ki naj bi 
bila končana že do prihodnjega polet­
ja. Prešernovo cesto bi razbremenila 
nova cesta, deloma potekajoča po Lev­
stikovi ulici, dobršen del pa po Tivo­
liju. Ce bo ta projekt uresničen, bi bil 
to v zadnjih dobrih desetih letih že 
četrti napad na ta naš edini mestni 
park, ki ima pač samo to smolo, da 
je praktično v središču mesta. Grad­
nja novega pokritega kopališča v Tivo­
liju še niti ni končana, niso še pozab­
ljene vse polemike okrog graditve 
športne dvorane in njenega parkirišča, 
ni dolgo, kar so v tivolski park »začas­
no« prestaviti železnico, pa naj zopet 
začenjamo novo očitno brezupno pole- 
miko.

Seveda je bilo lepo razloženo, da bo 
tekla nova cesta po trasi nekdanje že­
leznice. Vendar, ali niso to površine, 
ki naj bi vsaj za silo nadomestile izgu­
be ob prestavitvi proge? Ali se je kdo 
od predlagateljev vprašal, kakšni bo­
sta v novem okolju videti pravoslavna 
cerkev in Moderna galerija, dva svoje­
vrstna arhitektonsko kulturna spome­
nika? Se dobro, da ju ne bomo eno­
stavno podrli, kat smo nekoč Jakopi­
čev paviljon. Naj se postavi nekdo od 
projektantov pred Moderno galerijo in 
naj si predstavlja na drugi strani, le 
nekaj metrov od zidov, še eno takšno 
prometno in hrupno cesto, kot je Pre­
šernova. Z novo cesto, ki bo mnogo 
hrupnejša od sedanje, saj bo promet 
na njej hitrejši, bosta oba objekta od­
rezana od kolikor toliko mirnega za­
ledja Ali si je kdo zamislil, kako bo 
sedeti v Jakopičevem drevoredu ali 
kjerkoli v Tivoliju in poslušati hrup 
in vdihavati smrad avtomobilov, ki ne 
bo oslabljen, kot prihaja od sedanje 
Prešernove, ker je vmes še precej hiš 
in dreves? Cesta ni železnica, kjer pelje 
vlak vsake pol ure, je v treh minutah 
mimo in nič ne smrdi. S takimi tremi 
prometnimi žilami bo Tivoli kljub pod­
hodu praktično izgubil organsko zvezo 
z mestom.

In kakšna bo nova Levstikova ulica, 
ki bo široka okrog 15 m? Ograje na 
eni strani in dobršen del vrtov bodo 
podrli. V čudni vijugi se bo vključila 
na Tržaško cesto. Hiša ob Tobačni uli­
ci bo stala z enim vogalom na pločni- 
ku in bo ostala brez verande in brez 
vsega vrta, blok na nasprotni strani 
pa bo segal pod nenavadnim ostrim 
kotom tik do bodočega pločnika. Ka­
ko bodo živeli ljudje v teh hišah, ki 
so grajene izrazito kot vile z vrtovi, 
sedaj pa se jim bo kadilo v nizka pri­
tlična okna in jih bo pretresal hrup 
nove ceste, in kako ljudje v novem 
bloku, kjer je pritličje komaj dober 
meter od tal in jim bodo porušili vse 
pritlične balkone? Kaj so mislili urba­
nisti takrat, ko so zidali ta blok in 
garaže pred njim, ki jih bodo morali 
po pičlih nekaj letih podreti? Kdo bo 
plačal škodo?

Skratka, nova cesta bo razbila lepo, 
deloma v zadnjih letih urejeno sose­
sko.

Kakšen pa bo učinek te bolj ali 
manj začasne rešitve (dokler ne bo ob­
voznice okrog Rožnika), ki pa bo vse­
eno po predračunu stala štiri in pol 
stare milijarde? Ne vem, zakaj smo 
si vtepli v glavo, da mora pri nas pro­

met teči strašno hitro in brez kolon in 
zastojev ob konicah. Poglejmo kolone 
v drugih mestih, pa ni treba v Neva 
York, kjer je povprečna hitrost 15 km 
na uro. To je žrtev, s katero mora ra­
čunati vsak avtomobilist. Tudi ne ver­
jamem, da bi debel srednji del tran­
zitu kaj prida pomagal, saj sta viška 
in šišenska vpadnica le dvostezni in 
v obupnem stanju in bi ju morali prej 
razširiti kot Prešernovo.

število avtomobilov v mestu je s 
svojo gostoto 5 prebivalcev na avto 
verjetno že doseglo maksimum. Mesto 
se bo širilo predvsem na periferiji, 
kar se v samem centru ne bo toliko 
poznalo, posebej če ne bomo vztrajali, 
da moramo vse urade in trgovine stla­
čiti v ožino med Gradom in Rožni­
kom. Sicer pa zakaj ne bi tisti, ki se 
želi izmakniti zastojem, napravil nekaj 
korakov peš, saj so tako predlogi, da 
bi rezervirali središče mesta za pešce? 
Ali naj zaradi tistega meseca ali dveh, 
ko tuji turisti zvečajo gostoto prome­
ta na sedanji Prešernovi cesti, res uni­
čimo vso stanovanjsko četrt in dobr­
šen del Tivolija?

Mislim, da je tak režim, kot je se­
daj na Prešernovi cesti, zadovoljiv, ra­
zen morda en ali dva meseca poleti, 
če že res ne gre drugače, pač podrimo 
drevesa na Prešernovi cesti in naredi­
mo še en vozni pas. To je še vedno 
bolje kot uničevanje Tivolija in vrste 
vrtov ter jemanje miru tisočim prebi­
valcem tega mestnega dela.

Nujna pa je zgraditev obvoznih 
cest, pa čeprav tranzitnega prometa 
le okrog 30 odstotkov, saj se bo vsa­
kdo raje peljal z Viča v šiško ali za 
Bežigrad preko Šentvida kot pa skozi 
mestno gnečo. Teh avtomobilistov pa 
statistika o tranzitu ne upošteva. Kar 
zadeva denar: ni nujno, da so obvoz­
nice megalomanske štiristezne avtoce­
ste, le križišča naj bodo sodobno ure­
jena. Tistih milijon sedemsto tisoč 
Slovencev, ki živimo na prostoru, veli­
kem kot Nizozemska (od tega 250.000 
v Ljubljani), in nas je vseh skupaj 
komaj za malo večje mesto, se bomo 
vključno s tranzitom kar dobro vozili 
tudi po cestah, kot je na primer nova 
gorenjska, kjer je vožnja udobna, var­
na in se tudi eventualne kolone hitro 
pomikajo. Naš razvoj pa tudi ne bo 
več tako skokovit, saj smo skoraj do­
segli evropski nivo.

Zakaj znamo samo podirati, ko pa 
je vendar toliko prostora okrog me­
sta? Da ne bodo ob teh in podobnih 
načrtih ostale v mestnem središču le 
še ceste, prebivalce bomo pa izgnali? 
Razširimo raje mestno jedro, prenesi­
mo ga iz ožine med Gradom in Rož­
nikom, pa bomo staro in lepo ohranili, 
pa bo ostal naš Tivoli tak edinstven 
park v središču mesta, kot jih malo 
poznamo. Kaj bodo vendar zanamci 
mislili o nas, ki uničujemo reke (v 
Ilirski Bistrici) projektiramo potaplja­
nje najlepših alpskih dolin (HE Koba­
rid, akumulacija v dolini Radovne), 
zasmrajamo in uničujemo ozračje 
(Hrastnik, Celje) in še bi lahko našte­
vali. Izrabimo vendar to prednost, da 
se je Jugoslavija pozno razvila in nam 
ni treba ponavljati tujih napak.

Inž. Beiizar Keršič,
Ljubljana

•

Naj povem svoje mnenje ob pred­
logu za razbremenitev Prešernove ce­
ste. ki je bil objavljen v Delu.

Mislim, da bi bilo najbolje odcepiti 
obvoznico daleč pred Ljubljano (men­
geška varianta) in jo izpeljati nekje 
pri Dolgem mostu na Tržaško cesto. 
S tem bi za lep čas rešili problem pre­
obremenjenosti Prešernove ceste. Ker 
je to že tako v programu, se nikakor 
ne strinjam z izvedbo vzporedne ceste 
s Prešernovo, ki gre skozi mesto. Pri 
izvedbi te ceste bi porušili mnogo 
ograj, vrtov, garaž, zelenia, dreves, 
stavb, napraviti bi bilo treba podhod 
in tudi nasipe s škarpami. ker leži ne­
kaj zgradb globoko pod nivojem »nove 
ceste«.

Prebivalci bi bili prizadeti z grad­
njo te ceste, ker imajo že zdaj dovolj 
nečisto okolje, ki bi bilo potem še bolj 
onesnaženo. V blokih ob »novi cesti« 
stanuje mnogo družin z majhnimi 
otroki. Ob zidu tobačne tovarne ima-- 
mo parkirišče za več sto avtomobilov, 
ki vsak dan zastrupljajo zrak z izpuš­
nimi plini poleg smradu, ki prihaja iz 
tovarne. Zdaj pa še ena vpadnica več 
ob vsem tem. In vse to zaradi tako 
rekoč začasne rešitve in zaradi dveh 
mesecev tujskega prometa na leto.

Morda bi se dalo Prešernovo cesto, 
če bi posekali drevesa in zoževali ploč­
nike, napraviti štiripasovno. Nič več 
drevja ne bi bilo treba odstraniti kot 
pri »novi cesti«. Nobenega rušenja 
stavb, nobenega podhoda, nobenega 
bolečega posega za prebivalce.

Gradnja vzporednice Prešernovi ce­
sti bi bila le delno zboljšanje. Stala bi 
več kot 45 milijonov dinarjev, pozneje 
pa bi bilo tako treba zgraditi že pred­

lagano mengeško ali gameljsko varian­
to. Zato predlagam, da bi kar takoj 
začeli graditi cesto po eni izmed teh 
variant, in sicer namesto predlagane 
tripasovnice po Levstikovi. Prihranili 
bi 45 milijonov in prepričan sem, da 
bi se s tem predlogom strinjali vsi 
prebivalci tega dela mesta.

Dr. Edvard Jemec,
Ljubljana

Le otrok ni bil ranjen
Delo, 27. avgusta

Že skoro 25 let je meni in zelo šte­
vilnim drugim bivanje v Trenti, v doli­
nah in ob pritokih gornje Soče nepo- 
grešljv oddih in okolje za zgoščeno 
delo. Desettisoči turistov v avtomobi­
lih, avtobusih občudujejo in nepriza­
deto citirajo Gregorčičeve stihe: »Na­
zaj v planinski raj...«, »Krasna si bi­
stra hči planin ...« in podobno. S tem 
pa naj bi se že tudi oddolžili prebival­
cem tega najlepšega predela Slovenije, 
njihovim potrebam, skrbem in teža­
vam. Ti ljudje imajo občutek in so 
mnenja da smo Slovenci s te strani 
Julijcev zanje storili zares prav malo 
ali skoro nič. O tem govorijo le med 
seboj.

Povod za ta dopis je prometna ne­
sreča, ki se je pripetila letos na tej 
tekom 2 ali 3 mesecev tako gosto pre­
voženi cesti čez Vršič 24. avgusta. Tri­
je potniki v avtomobilu z bavarsko 
registracijo so bili zelo težko, eden laž­
je poškodovan (le zlomi, kontuzije, re­
zi). Od mesta nesreče, ovinek pred 
mostom pod »Julijano«, do Bovca je 
23 km, ali vsaj 35 do 40 minut vožnje, 
kadar ni telefonske zveze, kot je bilo 
tisti teden.

Največje priznanje zaslužijo bovški 
miličniki za hitrost intervencije — saj 
so bili že 70 minut po tem pri ponesre­
čencih — za človeški odnos in skrb­
nost. Prav tako pa tudi reševalci za 
svojo spretnost in veščino, ki so prišli 
iz 61 km oddaljenega Tolmina že kma­
lu po poldnevu, še s tretjim avtomo­
bilom so od 13—15 ure uspeli odpeljati 
ponesrečence v 102 km oddaljeno bol­
nišnico v Novi Gorici. Upajmo, da so 
prvi trije prišli še pravočasno do 
zdravnikov.

Prvo zasilno pomoč so dali sosedni 
Trentarji in člani gorske reševalne 
službe. Ob takih prilikah slišiš očitke 
in graje, ki jih v sledečem navajam.

Očitki grejo Direkciji PTT Gorica 
in Ljubljana, ki pustita zgornjo soško 
dolino ob vsakem neurju nekaj dni 
brez telefonske zveze; . občinskima 
skupščinama Tolmin in Gorica, repub­
liški skupščini oz. njihovim zdravstve­
nim organom, da zgornje Posočje in 
turistični center Bovec, ki se nenehno 
razvija, še danes nima stalne nezgodne 
postaje z reševalnimi vozovi in ustrez­
nim osebjem; občinskima skupščina- 
ma Tolmin in Jesenice in našim za to 
kompetentnim republiškim organom, 
ker po več kot 25 letih še niso zgradili 
primerne tudi zimske cestne povezave 
med gornjo soško in savsko dolino. 
Višinska pregrada Vršiča in kakovost 
stalno »nakodrane«, vedno razrite ma­
kadamske ceste — ki je postala že re­
publiška sramota — ne dovoljujeta 
prevozov težko ponesrečenih turistov 
in domačinov, bolnikov in porodnic v 
mnogo bližjo jeseniško bolnišnico.

Upravičeno je postaviti vprašanje, 
ali so mimo naselij ob zgornji Soči in 
Koritnici v Sloveniji še katera, ki bi 
bila oddaljena od najbližje bolnice 90 
do 110 km?

Ko so po 15. septembru pa do junija 
ukinjene redne avtobusne zveze med 
savsko in soško dolino, so ti kraji od­
rezani od Bovca in sveta. Ponesrečen­
ci, bolniki, porodnice, otroci teh nase­
lij imajo le možnost, da čakajo doma, 
dokler jih kdo ne odpelje v goriško 
bolnišnico. Ali ne bi spadala v Bovec 
krajevna bolniška ustanova za vse po­
moči potrebne od Tolmina navzgor?

V začetku omenjena nezgoda tujih 
turistov mi je bila le povod, da na­
kažem, kako malo nam je v resnici za 
te kraje in njih ljudi, — ko se vozijo 
desettisoči domačih in tujih avtomobi­
lov in avtobusov v treh ali štirih po­
letnih mesecih, da se potniki obvezno 
čudijo krajevnim lepotam in smaragd­
ni Soči.

Stotine in tisoč domačinov pa je, 
ki bi se radi vrnili v svoje kraje, če bi 
imeli zaposlitve, ki ne bi več hodili v 
Rabelj rudarit (brez njih bi se ti rud­
niki ustavili) —, ki bi ostali doma, če 
bi bili dani pogoji za življenje človeka 
od danes in jutri. Mogoče bi celo zo­
pet oživeli pašniki in bile polne staje.

Potrebno je ugotoviti, da mi vsi od 
osvobojenja naprej gospodarsko, poli­
tično in človeško zanemarjamo gornjo 
soško in sosedne doline. Kaj smo dali 
tem krajem, kaj smo ustvarili? Ali naj 
še naprej drži, kar mi je pikro pred. 
leti izrekel star očanec v Kobaridu, ki

je preživel soško fronto, črne srajce 
in partizanske borbe: »mi tukaj ima­
mo našega Gregorčiča, vi TAM ČEZ 
pa vašega Prešerna.« Ali naj ostanemo 
še naprej »mi tam čez?«

Ciril Rekar, inž. prot.,
Ljubljana

Prašnik pevcev
Delo, 8. julija

Zborovodje 64—tih slovenskih ama­
terskih pevskih zborov, zbrani na V. 
Pevskem taboru v Šentvidu pri Stični 
dne 7.VII. 1974 smo sklenili poslati 
vam pismo naslednje vsebine.

Že mnoga leta sem opažamo, da naše 
dnevno časopisje ne posveča pevske­
mu amaterizmu takšne pozornosti, ki 
mu kot pomembnemu družbeno poli­
tičnemu dejavniku pripada.

Amaterizem temelji na prostovolj­
ni in neplačani gojitvi glasbene kultu­
re, kar je posebno pomembno za kra­
je, ki so oddaljeni od kulturnih cen­
trov, ker vršijo s tem pomembno glas­
beno—vzgojno delo v krajih in po­
dročjih, kamor ne sežejo niti vplivi 
profesionalnih ustanov, niti glasbenih 
šol.

Zborovski amaterizem, kot najbolj 
razširjena oblika glasbene kulture vrši 
izredno pomembno vzgojno delo tako 
v etičnem, estetskem, socialnem in 
patriotskem pogledu in so zato njego­
vi uspehi ali neuspehi tesno povezani 
z vprašanjem kulture nasploh, saj gre 
za veliko število amaterskih zborov in 
pevcev, odnosno za širok krog občin­
stva. Pravilno vodena politika amate­
rizma bi lahko bistveno pripomogla 
k gojitvi etične, estetske, socialne in 
patriotske vzgoje prebivalstva.

Za večino pevcev—amaterjev je so­
delovanje v pevskem zboru morda 
edina oblika gojitve prave glasbene 
umetnosti, kar ■ je izredno pomembno 
spričo izredno močnega vdora nekva­
litetnega in tujega glasbenega kiča.

Pravilno vodena programska poli­
tika zborov predstavlja močno oporo 
idejni vzgoji prebivalstva, kar so do­
kazala tako predvojna delavska dru­
štva, kakor medvojni in povojni zbo­
ri; ki imajo za osnovo socialno, revo­
lucionarno, borbeno in domoljubno 
pevsko tematiko. . *

Zborovsko petje je v svojem naj­
širšem to je amaterskem razponu naj­
močnejše orožje za ohranitev narodne­
ga blaga, kar je eno izmed redkih 
sredstev za očuvanje narodnosti, ki je 
lahko edina osnova za pristno medse­
bojno sožitje v večnacionalni državni 
skupnosti.

Večglasno zborovsko petje je slo­
venska in slovanska svojstvenost, s ka­
tero so naši zbori kljub dokaj poma­
njkljivemu strokovnemu vodstvu do­
segali največje uspehe v mednarodnih 
koncertnih tekmovalnih arenah. Zato 
kaže to prirojeno svojevrstnost nepre­
stano strokovno plemenititi in razvi­
jati ter s tem pridobivati v inozem­
stvu ugled naši državi.

Zborovsko petje je skoraj bistveni 
in nepogrešljivi del vseh proslav, aka­
demij in zborovanj. To delo opravlja­
jo izključno amaterski zbori, ki se za 
te prireditve pripravljajo vneto, vest­
no, z vso ljubeznijo in z velikimi ča1 
sovnimi žrtvami. Brez sodelovanja 
pevskih zborov bi mnoge velike in 
največje prireditve, proslave in zboro­
vanja izzvenelo medlo, prazno in lah­
ko rečemo — tudi nekulturno.

Z ozirom na vse povedano, z ozi­
rom na velik vzgojni in splošni po­
men in vrednost amaterizma smatra­
mo, da bi morala naša družba, ki jo 
upravičeno uvrščamo med najnarped- 
nejše v svetu, pravilno ovrednotiti in- 
oceniti pomen amaterizma in mu pri­
znati trud, ki ga amaterji vlagajo v 
podporo družbi.

To zadeva zlasti izkazovanje prizna­
nja za opravljeno delo in za moralno 
ter ne v zadnji konsekvenci za do­
stojno materialno podporo amateriz­
mu, tako v vprašanjih pevskih prosto­
rov, instrumentov, notnega materiala, 
omogočanja pevcem za nemoteno ob­
iskovanje pevskih vaj in koncertnih 
turnej ter za pravično honoriranje 
zborovodij, ki nesebično in z največ­
jimi napori žrtvujejo svoj prosti čas 
za kulturni dvig svojih občanov. Pri­
pominjamo, da vodijo zaradi primanj­
kovanja—nekateri zborovodje po več, 
celo po štiri zbore. Ne pričakujemo 
hval in odlikovanj, ne zahtevamo po­
vzdigovanj ali kakršnegakoli drugega 
kovanja v zvezde, kakršna je navada 
pri popevkarjih in športnih zvezdni­
kih, smatramo pa za pošteno in upra­
vičeno, da se v javnih občilih vsaj 
dostojno registrira dejavnost amaters­
kih zborov, če so le—ti s svojim de­
lom podprli in povzdignili to ali ono 
prireditev.

Ugotavljamo namreč, da za nekate­
re veličastne predstave, kot so bile: 
proslava ob odkritju spomenika kmeč­
kim upornikom v Ljubljani; proslava 
ob zlomu Orjune v Trbovljah; prosla­
va XIV. divizije v Ljubljani; mogočna 
Fleišmanova proslava v Berličevem 
pri Ljubljani ter še mnoge druge 
letos, lani in prej ni našlo naše dnev­
ne časopisje niti najmanjšega prostor­
čka niti besedice, da so proslavo po­
vzdignili s kulturnim delom ti in ti 
zbori, ki so se za te proslave priprav­
ljali vneto in z vso ljubeznijo celo po 
več mesecev in z velikimi žrtvami. 
Vprašujemo se, ali ni bilo delo pevs­
kih zborov toliko vredno, da bi dnev­
no časopisje vsaj registriralo, če ne 
že pohvalilo njihov trud in objavilo 
fotografijo takega množičnega zbora. 
Pevski zbori nastopajo javno in se z 
vso odgovornostjo prepuščajo kritiki 
občinstva, zato nočejo ostajati ano­
nimni ali celo neopaženi.

Ali se zavedajo uredništva odgovor­
nosti za take spodrsljaje?

S tem, da delo amaterjev enostav­
no prezrejo, žalijo predvsem njihov 
trud za oveličanje proslav, da ne ome­
nimo moralne podpore, ki jo je dolž­
no dajati časopisje, če gre za obliko 
kulturne dejavnosti, posebno še ama- 
terske.

Takšno početje ubija voljo do vsa­
kega nadaljnega dela, kar bo rodilo 
samo zlo posledico, da pevski zbori 
ob podobnih prilikah ne bodo hoteli 
več sodelovati in jih bodo morali na­
domestiti drago plačani profesionalci 
ali mehanična glasba. To pa pomeni 
že nazadovanje in morda celo razkroj 
amaterizma, kar bi sprožilo še globji, 
verjetno pomembni kulturno—politič­
ni problem.

Podpisani zastopniki in zborovodje 
pevskih zborov s Pevskega tabora v 
Šentvidu se javno izrekamo proti ta­

kemu načinu obravnavanja amateriz­
ma in prepuščamo uredništvu naše 
ogorčenje v premislek.

Zborovodje na pevskem taboru 
v Šentvidu

Nerazviti kraji
Delo, 19., 20. in 21. avgusta

Predsednik predsedstva SR Slove­
nije tovariš Sergej Kraigher je 
na Planini pri Sevnici 18. avgusta 
1974. leta med drugim tudi dejal:

«... Zato bo treba v tem smislu 
izpopolniti sedanji zakon in omogoči­
ti, da se bodo območja kot so Brkini, 
Haloze, krajevne skupnosti nekaterih 
sosednjih občin na Kozjanskem, ob­
mejne krajevne skupnosti na Tolmin­
skem oziroma ob avstrijski meji raz­
vijala pod enakimi pogoji . . .«

Slovenskih goric ne omenja.
Prav tako Boris Dolničar med ne­

razvitimi kraji ne omenja Slovenskih 
goric v uvodnem članku Velenjski 
zgled, niti Jože Olaj, tudi v uvodnem 
članku »Celoviteje za manj razvite«, 
Delo 20. VIII. 1974.

Ali so Slovenske gorice razvite? 
Oglejmo si vasi in naselja kot Vito- 
marce, Gibino, Trnovsko vas, Juršin- 
ce, Polenšak, Malo Nedeljo, Sakušak, 
Gomila in druge. V teh krajih se je po 
vojni le malo. spremenilo. Ljudje se 
preživljajo v glavnem s kmetijstvom. 
Večina kmetij je majhnih. Kljub prid­
nim rokam dajejo ob zastarelem kme­
tovanju boren košček kruha. Bele vra­
ne so preusmerjene kmetije. Pridel­
ki so skromni in še ti gredo težko v 
denar. Po hruškah, jabolkah in slivah, 
ki so letos še kar bogato obrodila, pa 
ni povpraševanja.

Industrije ni, zato tudi ne delov­
nih mest. Mnogi mladi ljudje so za­
pustili domači kraj in si šli iskat v 
tujino lepši kos kruha. Zaradi izred­
no slabih cest so kraji slabo povezani 
z industrijskimi središči. Le maloka­
teri turist zaide v te prelepe, toda 
zaostale kraje. Domačini asfalta sploh 
ne poznajo. Ljudem po hribih pri­
manjkuje vode. Kapnica in mlake se 
v sušnih dnevih hitro spraznijo. Ljud­
je morajo po vodo v oddaljene izvir­
ke. Zase in za živino jo prinašajo na 
plečih. Zdravstvena služba je neraz­
vita. Tako npr. v 13 km od Ptuja od­
daljene Juršince prihaja zdravnik iz 
Ptuja in to le vsaki drugi dan, šolstvo 
tarejo problemi, o otroškem varstvu 
ljudje še slišali niso, itd.

Slovenske gorice so žal tudi neraz­
vite, zaostale so gospodarsko in kul­
turno, zato je treba omeniti tudi Slo­
venske gorice, ko se omenjajo neraz­
vita področja v Sloveniji, ker sicer 
je nevarnost, da bodo ostale tudi da­
nes »zunaj« kot pravi Olaj v že ome­
njenem članku.

Zaželeno in koristno bi bilo. da bi 
se oglasili odgovorni ljudje iz ptuj­
ske občine, ki razmere v Slovenskih 
goricah dobro poznajo in tako kot 
je Rajko Ocepek v članku »Težko živ­
ljenje v Brkinih« v sobotni prilogi 
Dela z dne 18. VIII. 1974, prikazal tu­
di razmere v Slovenskih goricah.
Karel Podhostnik,
Vrhnika

Oglasni turistični 
informator
Delo, 9. avgusta

»Delo« je 9.8. 74 objavilo na oglas­
ni turistični strani »prispevek« pod 
naslovom KOMPAS—ova »Jugoslavija« 
(samo za Angleže). Prispevek je ne­
strokovno in neobjektivno napisan, po­
leg tega pa je zlonameren in žali pri­
zadevanja delovnega kolektiva Turis­
tičnega in gostinskega podjetja KOM­
PAS JUGOSLAVIJA.

KOMPAS skrbi za stalno obvešča­
nje novinarjev o svoji dejavnosti, za­
to izdajamo številne edicije, ki so na­
menjene tudi novinarjem. Kljub na­
šim naporom pa se vrste v tisku na­
pake za napakami. Pri tem se ne mo­
remo otresti vtisa, da te napake ne 
nastajajo zgolj zaradi neobveščenosti, 
dostikrat so verjetno rezultat zlona­
mernosti.

Na isti oglasni strani »Dela« je 
prispevek, kjer pišete o Atlasu, agen­
ciji, ki deluje na istem področju de­
la kot KOMPAS. Atlas je za novinar­
je »Dela,« citiramo, vse »naj«!.

Trdimo, da gre za namerno pove­
ličevanje oziroma zaničevanje in ust­
varjanje nelojalnih odnosov, kar seve­
da ni v skladu niti s kodeksom Društ­
va novinarjev Slovenije niti s kodek­
som Društva propagandistov Jugosla­
vije, še manj pa sodi takšen odnos v 
našo socialistično samoupravno druž­
bo.

KOMPAS — največje turistično 
podjetje v Jugoslaviji, izda vsako le­
to številne publikacije, med njimi so 
mnoge, ki so namenjene DOMAČEMU 
GOSTU!

To so izdaje v slovenščini, srbo­
hrvaščini, makedonščint in celo v je­
ziku manjšine v madžarščini. Kot ves­
te (ali pa tudi ne) »gojimo« v Jugo­
slaviji tudi inozemski turizem. Za tu­
je goste in agencije izdajamo publika­
cije v tujih jezikih — glavno, o kate­
ri ste pisali, pa je namenjena agenci­
jam s celega sveta.

Tu je KOMPAS postopal, kot se 
dela v celem svetu — izdal je publi­
kacijo za tuje tržišče, ki pa ni name­
njena samo Angležem (kot misli vaš 
novinar, saj tudi knjige v latinščini 
niso namenjene samo latincem).

Cene pa so v dolarjih, ker pač po 
celem svetu navajajo informativne ce­
ne v dolarjih.

Torej ne gre za nikakršno zapo­
stavljanje domačih turistov, kot mis­
li vaš novinar, temveč za običajno 
propagando v svetu — za gospodar 
sko dejavnost, ki prinaša našemu gos­
podarstvu (op. leta 1973) cca 800 mi­
lijonov dolarjev.

Se podatek, ki ni nezanimiv. De­
lavci našega podjetja smo od tega 
prispevali 100 milijonov ali eno osmi­
no.

Prepričani smo, da bodo naši res­
nični dokazi prav tako našli pot v 
vaš časopis, kot one informacije, ki 
so, kot kaže, precej nepreverjene.

Janez Slabe,
Sef oddelka za propagando in infor­
macije turističnega in avtobusnega 
podjetja Kompas
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Uravnilovka je spet nadležna
Kako gledajo nanjo v Beogradu, Sarajevu in Zagrebu

Vsakih neTcaj let nastopijo v naši 
družbi obdobja, ko za nekaj časa 
manj razpavljajo o tem, kako bi 
več in bolje delali in tako več zaslu­
žili, kot pa o tem, da smo pravzaprav 
vsi ljudje, ne glede na delovni pri­
spevek, znanje in izurjenost itd. in 
ki imamo vsi enake, če ež ne potrebe 
pa vsaj želodce. Rezultat takšnega gi­
banja je, da se nekaterim osebni do­
hodki povišajo, drugim pa sorazmer- 
no manj, tako da v osebnih dohod­
kih ni več veliko razlike med tistim, 
ki je bolj izurjen, ki več zna in več 
in bolje dela, kot med onim, ki teh 
lastnosti nima v tolikšni meri. Posle­
dico teh pojavov imenujemo uravni­
lovka. Potem pa po krajšem ali dalj- 
šem obdobju ugotove, da takšen na­
čin nagrajevanja ni spodbuden in da 
živi družba negospodarno. Kaže, da 
smo prav zdaj v takšnem položaju, 
zato smo v Beogradu, Sarajevu in Za­
grebu pogledali, kako tam gledajo na 
ta pojav.

Ne bi mogli govoriti na splošno, da 
obstaja uravnilovka, pravijo v Zvezi 
sindikatov Jugoslavije. Obstajajo tako 
pojavi uravnilovke kot pojavi neopra­
vičeno visokih dohodkov. Prej so bile 
med različnimi gospodarskimi dejav­
nostmi zelo velike razlike v osebnih 
dohodkih. Te razlike so se v zadnjih 
štirih letih zmanjšale, kar je dobro.

Nikogar ne bi smeli plačati po le­
pem obrazu ali po diplomi. Osebni 
dohodek mora biti povezan z rezultati 
dela. Nevarnost, da se pojavi uravni­
lovka, je samo tam, kjer dohodki ni­
so odvisni od uspehov dela. V gospo­
darstvu, na primer v Rade Končarju 
ali Iskri, je ta vezanost že precej ures­
ničena. Vsaka vodilna ekipa, ki je od­
govorna za produktivnost, dinamiko, 
akumulativnost itd., bi morala biti ta­
ko vezana. Tudi vse »vlade« bodisi ob­
činske ali zvezna, imajo takšne ekipe, 
katerih osebni dohodek bi moral biti 
odvisen od izpolnjevanja plana, rasti 
ali padanja proizvodnje, večje ali 
manjše rasti cen oziroma inflacije, 
produktivnosti, gospodarnosti itd. Teh 
funkcionarjev ne opravičuje izgovor, 
češ da nimajo vsega v svojih rokah. 
Podpredsednik zveznega izvršnega sve­
ta Borislav Šefer bi na svojem pod­
ročju lahko prav gotovo storil vsaj 
toliko, kot dosegajo na svojem vodil­
ne ekipe v Iskri ali Rade Končarju. 
To vezanje je boj zoper uravnilovko.

Povezati dohodek z delom

V okviru samoupravnih sporazu­
mov in družbenih dogovorov so v zad­
njih dveh letih veliko naredili. Nasled­
nji korak pa bo čim večje povezova­
nje na ravni federacije, pri čemer bo 
sindikat napravil veliko več.

V praksi se vselej pojavljajo očitki 
tistih z nižjih delovnih mest onim na 
srednjih delovnih mestih. Politika se 
jo ti na nižjih mestih prenizke osebne 
dohodke. Oni drugi pa spet poudarja­
jo, da so zapostavljeni zaposleni na 
srednjih delovnih mestih. Politika se 
ni nikdar zavzemala za uravnilovko. 
Tudi sindikati so bili vselej zoper 
uravnilovko, kar so poudarjali tudi na 
vseh zadnjih kongresih sindikatov.

Osebni dohodek je zelo neelasti­
čen. Ko ga nekdo doseže, mu ne sme 
več bistveno padati. Zato ne more biti 
govor o zniževanju najnižjih osebnih

dohodkov. Morali pa bi izpopolnjevati 
merila delitve, ki so bila pred leti že 
bolj izdelana.

V gospodarski zbornici mesta Za­
greb pravijo, da bi bilo težko govo­
riti, da se je uravnilovka uveljavila 
na splošno in da so nekatere vrste 
delavcev plačane prenizko oziroma 
previsoko. To je moč ugotavljati le v 
vsakem podjetju, ustanovi ipd. pose­
bej in pri vsakem zaposlenem pose­
bej, ter tam iskati vzroke zanjo. Tr­
ditev, da uravnilovka zmanjšuje pro­
duktivnost, pa je huda, saj bi se po­
tem morali vprašati, kdo je uravnilov­
ko povzročil, saj je zmanjševanje pro­
duktivnosti sabotaža. Zbornica ima v 
rokah le podatke o povprečnih oseb­
nih dohodkih, ki ji'jih pošiljata služ­
ba družbenega knjigovodstva in za­
vod za statistiko, to pa nikakor ni 
dovolj za temeljito oceno.

Sekretariat za delo SR Srbije je 
junija letos ocenil sistem samouprav­
nega sporazumevanja in družbenega 
dogovarjanja pri delitvi dohodkov in 
osebnih dohodkov po dveletni takšni 
delitvi in ugotovil, da je ta sistem dal 
pozitivne rezultate in da so ga delavci 
sprejeli. Hkrati pa so ugotovili, da ni­
so dovolj obdelali temeljev in meril 
za ugotavljanje delovnega prispevka 
posameznega delavca.

Dogovori povzročali uravnilovko

Od leta 1971 so se tudi zmanjšali 
razponi med najvišjim in najnižjim 
povprečnim osebnim dohodkom. V go­
spodarstvu SR Srbije je znašal ta raz­
pon 1971. leta 1 proti 2.8, lani pa le še 
1 proti 1.9. Ti razponi pa so se zmanj­
šali tudi znotraj gospodarskih dejav­
nosti. Tako je bilo še leta 1972 raz­
merje med tekstilno in naftno indu­
strijo ena proti 2.2, lani pa razmerje 
tekstilne industrije proti elektroener- 
giji ena proti 1.8. Kot so ocenili, je to 
zoževanje povzročilo več dejavnikov, 
med njimi pa je tudi uporaba samo­
upravnih sporazumov in družbenih do­
govorov in vpliv povečanih najnižjih 
dohodkov, pravijo.

Lani so se v gospodarstvu SR Sr­
bije v primerjavi z letom 1972 zmanj­
šali razponi osebnih dohodkov pri 
vseh, razen pri magistrih in speciali­
stih. To zmanjšanje je nastalo zaradi 
povečanja osebnih dohodkov nekvali­
ficiranih delavcev. Pri njih so se pov­
prečni osebni dohodki povečali za 13.5 
odstotka, delež te vrste delavcev med 
vsemi zaposlenimi pa znaša 14.2 od­
stotka. To kaže, da so uresničevali po­
litiko povečevanja nizkih osebnih do­
hodkov, da bi s tem povečali stan­
dard takšnih delavcev, to pa je zmanj­
šalo razpone in povzročilo uravnilov- 
ske težnje.

Sicer pa v sekretariatu za delo re­
publike Srbije poudarjajo, da se pri 
nagrajevanju ravnajo po rezultatih de­
la ter po sklepu drugega kongresa sa- 
moupravljalcev v Sarajevu, namreč po 
načelu, da morajo gospodarske orga­
nizacije, ki dosežejo večji dohodek, 
imeti tudi večje osebne dohodke, ven­
dar pa morajo dajati tudi več v skal- 
de in obratno.

Na 21. seji izvršnega komiteja 
predsedstva ZKJ so sklenili povečati 
dohodek delavcev z naj nižjimi dohod­
ki, da bi premostili povečane življenj­
ske stroške. Zato, da bi zožili social­
ne razlike med delavci, so zoževali 
razpone med osebnimi dohodki raz­
ličnih gospodarskih dejavnosti. V kak­
šni meri so to storili, je bilo odvisno 
od položaja delovne organizacije. Pri­
čakovati bi bilo, da bi tiste z večjim 
dohodkom obdržale večje razpone. Ti­
ste pa, ki nimajo toliko dohodka, so 
to teže dosegle, zlasti ker so v zad­
njih letih hitreje povečevali najnižje

dohodke, zaradi česar so se dohodki 
nekvalificiranih delavcev približevali 
dohodkom kvalificiranih delavcev.

Mnogi menijo, da so družbeni do­
govori s tem, ko so določili najvišji 
mogoči osebni dohodek, omejili mož­
nosti nagrajevanja, vendar so v teh 
mejah vendarle obstajale možnosti 
zanj. Ta sistem v glavnem omogoča 
nagrajevanje, pomanjkljivosti pa je 
moč odstraniti. Zlasti je treba obdela­
ti vprašanje minulega dela in vpraša­
nje dohodka, ki ni rezultat dela.

Načeli socialne zaščite in delitve 
po delu bo moč uresmčiti šele tedaj, 
ko bodo gospodarske organizacije 
ustvarjale tolikšen dohodek, ki bo to 
omogočal, pravijo v srbskem sekretar 
riatu za delo. Zdajšnjih najnižjih do­
hodkov ni mogoče znižati." Najvažneje 
je povečati produktivnost. V načelu 
ne smemo biti proti povečevanju naj­
nižjih osebnih dohodkov, upoštevati 
pa moramo tudi kvalificirane delav­
ce. Zdaj o tem razpravljajo, vendar 
še ne vedo, ali bodo spet sprejeli 
družbeni dogovor, ki bi veljal za vso 
republiko, ali pa bodo sprejeli le sa­
moupravne sporazume.

Strah pred delavci

V industriji kmetijskih strojev 
Zmaj pri Beogradu pravijo, da je pri 
njih uravnilovka zelo izrazita in sodi­
jo v sam vrh takšnih podjetij v Sr­
biji. Na takšen položaj kaže tudi po­
datek, da so pred nekaj leti ugotovili, 
da je bilo tedaj od 3.000 zaposlenih kar 
800 zaposlenih odveč. Sicer pa o vpra­
šanju uravnilovke pri njih niso hoteli 
govoriti, češ da to brez dovoljenja 
njihovih delavcev ne 'smejo.

V sindikatih Bosne in Hercegovine 
poudarjajo, da socialistična družba ne 
more brez solidarnosti delavskega 
razreda. Vendar pa so dosedanji druž­
beni dogovor, samoupravni sporazumi 
in zakoni prispevali, da se je razvila 
tudi uravnilovka, katero ni sindikat 
nikdar zagovarjal. Zdaj ni zadostne 
spodbude. Uravnilovka je enako zlo 
kot prevelike razlike v dohodkih. Za­
radi nje ni zadostne delovne spodbu­
de, ker delavec ve, da ne bo dobil 
za svoje delo ne več ne manj. To pa 
je nevarno in tako ni moč več nada­
ljevati.

Delavec zato nima spodbude za 
svoje delo, ker bodisi zunaj, bodisi 
znotraj delovne organizacije ni izdela­
nih meril delitve. Ker je ta merila ta­
ko težko najti, sklepamo dogovore, ki 
pa ne spodbujajo. Zato morajo delav­
ci sami najti rešitve.

Zdaj so izdelali dogovore in spo­
razume po grupacijah, v delovnih or­
ganizacijah pa jih niso izdelali. Ce bi 
tod napravili analitično oceno delovnih 
mest, bi bila to tudi delovna spod­
buda.

V Bosni in Hercegovini 
prvi spreminjajo

Konec julija so pripravili osnutek 
novega družbenega dogovora o uskla­
jevanju delitve dohodka in delitve de­
narja za osebne dohodke v Bosni in 
Hercegovini, ki je enoten za gospo­
darstvo in negospodarstvo. Po skupi­
nah posameznih dejavnosti, ki naj bi 
jih bilo 54, pa bodo sprejeli podrob­
ne samoupravne sporazume. Novi 
družbeni dogovor naj bi določil le ne­
katere bistvene temelje in okvire za 
usklajanje delitvenih razmerij. Osnu­
tek ne določa konkretnih meril za do­
ločitev povprečnih, najnižjih in naj­
višjih začetnih temeljev osebnih do­

hodkov, niti razpona (omejitve) med 
najvišjim in najnižjim doseženim oseb­
nim dohodkom posameznih izobrazbe­
nih vrst delavcev.

Dohodki delavcev od minulega dela 
bodo morali biti odvisni od prispev­
kov tega delavca k razvoju material­
nega temelja združenega dela, od pri­
spevkov k povečanju dohodka, od iz­
ločanja za stanovanjsko graditev, za 
socialno zavarovanje itd. Vendar pa 
osnutek dogovora omejuje takšne do­
hodke iz minulega dela na največ 15 
odstotkov skupnega mesečnega čiste­
ga osebnega dohodka posameznega 
delavca. Namen takšne omejitve je 
zmanjšati neopravičeno velike razlike 
iz tega vira, dokler v organizacijah ne 
bi izdelali objektivnejših meril.

Še naprej bo ostal najnižji osebni 
dohodek delavca za normirani delov­
ni učinek, ki naj bi pri polnem delov­
nem času (182 ur na mesec) znašal 
najmanj 60 odstotkov povprečnega 
letnega osebnega dohodka v Bosni in 
Hercegovini, ki so ga bili dosegli v 
preteklem letu. Vendar pa bo moč 
najnižji osebni dohodek zmanjševati, 
kadar delavec ne bi naredil toliko, kot 
zahteva normirani delovni učinek, ven­
dar ne nižje, kot znaša minimalni za­
jamčeni osebni dohodek, ki ga določa 
zakon. Najvišji osebni dohodek v re­
publiki pa ne bi smel biti večji kot 
povprečen čisti mesečn; dohodek iz 
prejšnjega leta, ki bi ga pomnožili s 
4.50. Po ocenah bi naj tako znašal pri­
hodnje leto najnižji osebni dohodek 
1350, najvišji pa 10.050 dinarjev.

Ta družbeni dogovor naj bi pričel 
veljati s prvim januarjem prihodnjega 
leta, samoupravne sporazume in dru­
ge samoupravne predpise na temelju 
tega dogovora pa naj bi uskladili s 
tem dogovorom do konca marca 1975.

Vsi so načelno zoper

Skupine dejavnosti naj bi s samo­
upravnimi sporazumi določile skupna 
merila za prikazovanje ravni poslov­
nega uspeha organizacije. Pri tem naj 
bi upoštevali naslednje prvine: stop­
njo izkoriščanja osnovnih in obratnih 
sredstev, stopnje akumulacije glede na 
uporabljena poslovna sredstva in de­
lež akumulacije v dohodku organiza­
cije, doseženi dohodek glede na upo­
rabljen denar, raven doseženega do­
hodka »pogojno« nekvalificiranega de­
lavca, raven bruto osebnih dohodkov 
in skupne porabe po »pogojnem« de­
lavcu ter upošteval druge prvine, ki 
morejo čim bolj objektivno izraziti 
raven doseženega uspeha.

Sekretariat za delo Bosne in Her­
cegovine trdi, da je bil vselej zoper 
uravnilovko. Ves sistem Je tak, da bi_ 
jo moral preprečiti. Čeprav ni v skla-' 
du s sistemom, se uravnilovka kljub 
temu pojavlja. Vzroke, zakaj se po­
javlja uravnilovka, je treba iskati vse 
od zavesti pa do materialnega polo­
žaja delovne organizacije.

Vprašanje uravnilovke se ne po­
javlja povsod. Ni res, da bi sedanji 
sistem spodbujal uravnilovko, pač pa 
jo je spodbujala nedosledna uporaba 
teh predpisov v ■ delovnih organiza­
cijah.

Prav tako so k temu prispevali ti­
sti, ki so na primer kljub temu, da 
je družbeni dogovor določil, da kvali­
fikacija ne opredeljuje tudi osebnega 
dohodka, to vendarle tako pojmovali. 
Seveda to ni bilo le zaradi pojmovanj, 
ampak tudi zaradi položaja organiza­
cij, ki niso razvite. Tam, kjer so slab­
ša notranja organizacija, produktiv­
nost, manj samoupravljanja, tam je 
prišlo tudi do uravnilovke. Nihče ne 
reče, da je za uravnilovko, nihče ne 
reče, naj bodo vsi osebni dohodki ena­

ki, pa kljub temu težimo k zoževanju 
meril.

Ni izdelan sistem, ki bi meril delo 
vsakega posameznika, če bd bil, se 
uravnilovka ne bi pojavljala.

Vsak osebni dohodek, bodisi naj­
manjši ali najvišji, ki ni v skladu z 
rezultatom dela, je slab. Uravnilovko 
imamo lahko tudi pri veliki rasti oseb­
nih dohodkov in pri velikem skupnem 
znesku za osebne dohodke, če jih ne 
delimo po delu, in obratno. Družbeni 
dogovor bo zavezal temeljne organiza­
cije, da bodo v samoupravnih spora­
zumih pri delitvi osebnih dohodkov 
upoštevale obseg dela, kvaliteto dela, 
zamotanost dela, delovna napore in 
delovno odgovornost. Tudi najnižji 
osebni dohodki se bodo znižali, če ne 
bo delavec opravil najosnovnejšega 
dela.

Obetajo si rast akumulacije 
in osebnih dohodkov

Ne bi mogli trditi, pravijo, da se 
Bosni in Hercegovini mudi s sklenit­
vijo novega družbenega dogovora, pač 
zato, ker je prva dala v javno razpra­
vo njegov osnutek. Opozoriti je treba, 
da so že oktobra lani pripravili gra­
divo o potrebnosti dodelave sedanjih 
predpisov. Od novih določil pričaku­
jemo boljše rezultate dela in sklad­
nejšo delitev dohodka, ki bo omogo­
čila rast osebnih dohodkov in akumu­
lacije. Hkrati pa naj bi na njegovi 
podlagi izdelali posamezna merila de­
litve dohodka, ki naj bi odstranila 
uravnilovko, in dosegli delitev oseb­
nih dohodkov po rezultatih dela.

Res je, da uravnilovka v naši druž­
bi pogosto oživi. Vzroke za to je iska­
ti v nepopolnem pojmovanju ukrepov 
delitve dohodka. Pogosto smo delavci 
in mi pripravljeni zlorabiti sistem. 
Iščemo, kar potrebujemo, ne glede na 
učinek, zatrjujejo v sekretariatu zade­
lo SR Bosne in Hercegovine.

V Energoinvestu v Sarajevu, ki 
ima sedaj v vseh svojih enotah v Ju­
goslaviji 28.200 zaposlenih, trdijo, da 
na splošno ne morejo reči, da bi se 
gibali k uravnilovki, čeprav so se raz­
like v osebnih dohodkih med nekva­
lificiranimi in srednje kvalificiranimi 
zaradi raznih socialnih dodatkov manj­
šale. Sicer pa jim je, kot pravijo, ve­
ljavni republiški družbeni sporazum 
dovolil, da so imeli kot zamotano se­
stavljena delovna organizacija svoj sa­
moupravni sporazum. Ker ima Ener- 
goinvest ugodno izobrazbeno struktu­
ro (z visoko in višjo izobrazbo jih je 
12 odstotkov, visokokvalificiranih 10 
odstotkov, kvalificiranih 30 odstotkov, 
polkvalificiranih 11 odstotkov, nekvar 
lificiranih 17 odstotkov ter z nižjo 
strokovno izobrazbo 6 odstotkov), prav 
tako pa si prizadeva pomladiti delav­
ce na delovnih mestih, od katerih je 
najbolj odvisen delovni uspeh, zato ni­
so ogrozili osebnih dohodkov vodilnih 
delavcev in tistih z dolgoletnim sta­
žem. Sicer pa so vsa delovna mesta 
sistemizirana in jih glede na to tudi 
nagrajujejo.

Treznila jih je skrb 
za strokovnjake

Tako je v Energoinvestu v prvih 
štirih mesecih letos znašal povprečni 
osebni dohodek zaposlenega (brez so­
cialnih dodatkov) z visoko šolsko izo­
brazbo 4036, s srednjo izobrazbo 2589, 
osebni dohodek polkvalifioiranega de­
lavca 1851 in nekvalificiranega 1584 
dinarjev. s

Najnižje osebne dohodke pa so iz­
plačevali v višini kakršno je predpi­
sala posamezna republika, na področ­
ju katere je posamezna njihova TOZD.

V centralnem komiteju Bosne in 
Hercegovine so prepričani, da Ener- 
goinvest v primerjavi z drugimi de­
lovnimi organizacijami ni imel izjem­
no ugodnega položaja, ker je moral 
podpisati samoupravni sporazum v 
okviru svoje gospodarske dejavnosti 
in v svoji skupini podjetij. Sicer pa 
je v tem podjetju temeljna modrost 
skrb za strokovne ljudi, zato jih tudi 
izpodbujajo.

Ni pa dvoma, da v republiki ob­
staja uravnilovka, pravijo v CK. Res 
pa se CK Bosne in Hercegovine že 
od prej zavzema, da mora Bosna in 
Hercegovina, zato ker je nerazvita, 
bolje nagrajevati strokovnjake kot pa 
Slovenija. Zlasti po letu 1967, ko Je 
padla republiška proizvodnja kar za 
3 odstotke, so ustvarili razpoloženje, 
da . je treba kadre spodbujati.

V uravnilovko silijo 
družbeni odnosi

Prejšnji družbeni dogovor o delitvi 
dohodka je Bosna in Hercegovina 
sprejela med prvimi zaradi pritiska 
socialnih razlik. Vedeli pa so vnaprej, 
da bo to vneslo prvine uravnilovke in 
da ga bo treba na kratka obdobja 
spremljati. Sicer pa so v razpravah o 
socialnih razlikah in socialni politiki 
opozarjali, da bodo za one z nizkimi 
osebnimi dohodki razne ugodnosti: 
cenejši prevoz, štipendije, šolanje, sta­
novanje, različno visoke stanarine ipd., 
ustvarile položaj, ko bo strokoven in 
ustvarjalen delavec najbolj oškodo­
van. Zato so opozarjali na načine, ka­
ko bi bilo treba urejati. Politična opre­
delitev komunistov je bila vselej boj 
zoper uravnilovko. Zdaj pa je gospo­
darstvo zahtevalo, da se odstrani 
uravnilovka.

Čeprav so delavci za solidarnost 
in socialno politiko, je bil del najbolj 
ustvarjalnih in strokovnih delavcev 
pritisnjen. Sedaj bo treba to popravi­
ti in izkoristiti uspehe socialne poli­
tike. Politično najnižjih osebnih do­
hodkov in doseženih pravic ne bo moč 
zniževati. Nobena delovna organizaci­
ja tudi ne bo tako lahko posegla v 
akumulacijo. Ta dodaten denar za na­
grajevanje strokovnih delavcev bo 
moč dobiti le v boju za večji doho­
dek. Sicer pa postane najniže plačani 
delavec ob socialnih dodatkih, ki mu 
zvišajo dohodek, dovzetnejši in razum­
nejši do višjega nagrajevanja in na­
grajevanja v večjih razponih strokov­
nih delavcev.

Res je, da se uravnilovka ponavlja, 
ker živi v mislih, v filozofiji ljudi in 
spremlja vsak napor pri kakršnem 
koli sistemu nagrajevanja Odvisno je 
le, 'koliko je družbeno podprta. To, 
kar sili vanjo, so realni družbeni od­
nosi. Ko pa življenje pritisne, se Je 
uravnilovki treba upreti, pravijo v 
CK ZK BiH.

Očitno je torej, da se povsod resno 
zavedajo, da je uravnilovka škodljiva. 
Prav tako pa je tudi očitno, da takšni 
pojavi ne uživajo nobene, tudi ne ti­
he politične podpore. Obstajajo raz­
lične ocene o tem, kolikšna je urav­
nilovka, res pa je, da so se razponi 
v osebnih dohodkih zožili in da ob 
takšnem oženju izginja delovna po­
buda.

lija Popit
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Aktualne naloge ZK in mladine

Delovni ljudje hočejo biti 
soustvarjalci politike
Nekatere misli predsednika CK ZKS Franceta Popita

Na tretji mladinski poletni politič­
ni šoli Zveze mladine Slovenije je oko­
li 400 delegatov vseh mladinskih, štu- 
dentskih in specializiranih organizacij 
povzelo dosedanje razprave o osnutkih 
dokumentov za IX. kongres zveze so­
cialistične mladine Jugoslavije in Slo­
venije. Kljub temu, da šola ni bila na- 
menjena idejnopolitičnemu izobraževa­
nju in usposabljanju, kot sta to bili 
prvi dve, pa so tudi na tej šoli pripra­
vili javni tribuni, ki sta bili predvsem 
namenjeni seznanjanju mladih z osred­
njimi družbenopolitičnimi dogajanji 
pri nas. S tribunama naj bi bila tudi 
začrtana splošna politika in vloga 
mlade generacije, rabili naj bi kot os­
nova za še jasnejšo opredelitev ciljev, 
ki jih mladi zastavljajo v kongresnih 
dokumentih. Tribuno o temeljih dol­
goročnega razvoja Jugoslavije do 1985 
\e vodil član izvršnega komiteja predsed- 
stva CK ZKS Miran Potrč, o aktual- 
nih nalogah po X. kongresu ZKJ pa je 
na drugi javni tribuni govoril pred­
sednik. CK ZKS France Popit.

Tovariš Popit je uvodoma govoril 
o nekaterih najpomembnejših nalogah, 
ki čakajo zvezo komunistov in ki smo 
jih mi vsi dolžni uspešno opraviti. Da 
bi jih v celoti razumeli in se jih učin­
kovito lotili, si moramo ogledati tudi 
nekatere značilnosti sedanjega politič­
nega trenutka. Zelo pomembno je dej­
stvo, da načrtujemo svojo dejavnost 
med delovnimi ljudmi v času uresniče­
vanja zvezne in republiških ustav, ki 
opredeljujejo pravne možnosti za uve­
ljavljanje samoupravnih odnosov, v 
oporo pri delu pa so nam tudi idejno­
politična izhodišča za delovanje sub­
jektivnih dejavnikov, t. j. zveze komu­
nistov in drugih družbenopolitičnih or­
ganizacij, ki smo jih opredelili na kon. 
gresih ZK.

Pomembno zgodovinsko dejanje

To nam narekuje, da opredelimo 
naše naloge v skladu s temi dokumen­
ti in da se bojujemo za uresničevanje 
nalog, ki so zapisane v kongresnih do­
kumentih in ustavi. Čeprav nas čaka 
veliko nalog na različnih področjih 
družbenega dela, pa gre kljub temu za 
osnovno, zgodovinsko nalogo ZK, ki jo 
komunisti ves čas delovanja svoje or­
ganizacije sicer z različnimi prijemi in 
metodami, vendar dosledno uresniču­
jemo; organizirano si prizadevamo, da 
bodo delavci na podlagi svojega dela 
z družbenimi sredstvi odločali o po­
gojih, sredstvih in rezultatih ter upo­
rabi svojega živega in minulega dela. 
Komunisti in organizacije ZK so pri 
uresničevanju te naloge zlasti dolžne 
poiskati odgovor na vprašanje, s kakš­
nimi oblikami proizvodnih, ekonom­
skih in političnih odnosov naj bi raz­
reševali in odpravljali tista protislovja 
v naši družbi, ki se izražajo v spopadu 
med samoupravljanjem ter tehnokrat­
skim in vsakršnim drugim odtujeva­
njem upravljanja in razpolaganja s 
sredstvi v družbeni lasti, predvsem še 
s sredstvi za razširjeno reprodukcijo. 
Revolucionarni in ustavni odgovor na 
to vprašanje je treba, kot je znano, 
iskati v doslednem uresničevanju bist­
va novega proizvodnega odnosa, v ka­
terem delavci sami v samoupravno 
združenem delu uravnavajo vso druž­
beno reprodukcijo, ne pa kdo drug v 
njihovem imenu. Oblikovati in krepiti 
moramo takšne družbene odnose, v 
katerih bo postala država orodje in 
orožje v rokah delavskega razreda.

Gre torej za to, da se delavski raz­
red dokončno otrese odnosov, ki so 
vladali v stari kapitalistični družbi. 
Znano je, da ustvarja delavec razen te­
ga, kar potrebuje za svojo lastno re­
produkcijo, tudi presežek vrednosti. 
Le-tega v kapitalistični družbi pobira 
kapitalist, v državnem socializmu drža­
va, pri nas pa postavljamo temelje za 
to, da bodo s presežno vrednostjo v 
celoti razpolagali tisti, ki jo ustvarja­
jo, da bodo proizvajalci razpolagali z 
živim in minulim delom, z rezultati te­
ga dela, z družbeno in razširjeno re­
produkcijo. To je pomembno zgodo­
vinsko dejanje; gre za osvobajanje člo­
veka, za osvobajanje dela, za uveljav- 
lajnje zgodovinskega interesa delavske­
ga razreda, ki je v tem, da odloča o 
plodovih svojega dela.

Ko je predsednik CK ZKS govoril 
o uravnavanju našega gospodarskega 
razvoja, je rekel:

Ob tej priložnosti ne nameravam 
podrobno govoriti, kako je v času ka­
pitalizma pri nas med kapitalisti in de­
lavskim razredom potekala bitka, kdo 
bo razpolagal s presežno vrednostjo, 
niti o tem, kdo razpolaga s presežno 
vrednostjo v državnem socializmu, pa 
tudi ne o poti našega administrativne 
ga socializma, ko smo morali zaradi 
razrušenosti naše dežele, gospodarske 
nerazvitosti itd. združiti sredstva, ki so 
jih ustvarjali delovni ljudje, in to ne 
samo za nove investicije, ampak celo 
sredstva amortizacije starih podjetij, 
da je lahko država s pomočjo plana ta 
sredstva razdeljevala in uravnavala go­
spodarski razvoj. Vse to je tudi vam, 
mladim, dobro znano. Ko smo leta 1950 
začeli uveljavljati delavsko samouprav­
ljanje, je to pomenilo spremembo do­
tedanje politike in prejšnjih proizvod­

nih družbenih odnosov. V skladu z 
razvijanjem socialističnega samouprav, 
ljanja smo vedno bolj upoštevali na­
čelo, da mora delavec oziroma nepo­
sredni proizvajalec odločati o pogojih 
in rezultatih svojega dela, vključno s 
tem, kako bo uporabljena presežna 
vrednost, ki jo ustvarja.

S sprejemom nove ustave letos pa 
smo sklenili obdobje oblikovanja prav­
nih možnosti za uveljavljanje teh na­
čel. Razumljivo pa je, da je od zapi­
sanih pravnih možnosti do tega, da bi 
takšne odnose resnično ustvarili, še 
dolga pot, da si bodo morali subjek­
tivni dejavniki v naši družbi še pre­
cej prizadevati za uresničitev te nalo­
ge. Ne delamo si utvar, da bi lahko 
ustavna načela uresničili preko noči, 
vendar pa tudi ne smemo odlašati z 
njihovim uveljavljanjem. V nekaterih 
delovnih organizacijah pa že poskušajo 
odlagati spreminjanje proizvodnih 
družbenih odnosov v duhu ustave med 
svoje jutrišnje naloge.

Zoper parole o stapljanju

Menim, da smo bitko za nove sa­
moupravne socialistične odijose uspeš­
no izvojevali. Ce smo jo hoteli dobi­
ti, smo morali za to predvsem usposo­
biti zvezo komunistov in se tudi zno­
traj nje bojevati za to, da bi ustavna 
načela idejnopolitično uveljavili, in ta­
ko smo se v ZK in družbi odločno spo­
padli s protisamoupravnimi in protiso­
cialističnimi silami z unitarizmom, li­
beralizmom, tehnokratizmom in razni­
mi drugimi težnjami, ki jih vse ozna­
čuje skupno prizadevanje: onemogoči­
ti neposrednim proizvajalcem, da bi 
sami razpolagali s presežno vrednostjo.

Tudi zvezo komunistov smo morali 
prilagajati novim družbenim odnosom. 
Od VI. kongresa ZKJ naprej smo par­
tijo, ki je opravljala oblast v imenu 
delavskega razreda, spreminjali v orga­
nizacijo zveze komunistov, ki naj kot 
avantgarda delavskega razreda odseva 
in se bojuje za uveljavljanje njegovih 
interesov in ki ne sme imeti kakšnih 
posebnih interesov zunaj interesov de­
lavskega razreda. Hkrati smo se mo­
rali bojevati tudi za ponovno uveljavi­
tev vodilne vloge ZK v naši družbi, ki 
so jo naši organizaciji odrekali tisti, 
ki so postavljali svoje interese nad in­
teresi delavskega razreda. Opravka 
smo imeli tudi s parolami, da pri nas 
delavskega razreda ni, oziroma, da se 
ta staplja z inteligenco v »silo moči in 
znanja«. Zato se je bilo treba z idejno­
politično akcijo odločno zavzeti za po­
novno utrditev resnice o obstoju in 
zgodovinski vlogi delavskega razreda, 
v takšnem smislu in pomenu, v ka­
kršnem je o delavskem razredu govo­
ril Mara, ter o vlogi ZK kot avantgardi 
delavskega razreda.

Akcijska in idejna enotnost 
mladine

S takšnimi pojmovanji smo se v 
ZK uspešno spopadali skoraj ves čas 
pred zadnjimi kongresi ZK, je nadalje 
poudaril- tovariš Popit. Danes lahko 
ugotovimo, da je ZKJ in ZK v vseh re­
publikah in pokrajinah usmerjena k 
prizadevanjem za razvijanje socialistič­
nega samoupravljanja, za prevladujočo 
vlogo delavskega razreda, ki naj razpo­
laga z rezultati in pogoji svojega de­
la, in da v teh stališčih med organiza­
cijami v republikah in pokrajinah ni 
razločkov.

Seveda smo morali tudi v metodah 
dela ZK in drugih političnih organiza­
cijah marsikaj spremeniti. Pri tem smo 
si predvsem prizadevali, da bi politika 
ZK odsevala resnične sedanje in dol­
goročne interese delavskega razreda. V 
tej razredni usmerjenosti smo uspeli, 
saj nam obdobje zlasti po 21. seji pred­
sedstva ZKJ kaže, da je ZK ponovno 
pridobila ugled v delavskem razredu in 
najširših plasteh delovnih ljudi. Uspe­
li smo zato, ker smo v programu svo­
je politike sprejeli taka stališča in na­
loge, ki ustrezajo interesom delavske­
ga razreda in najširših plasti delovnih 
ljudi. Hkrati smo se morali bojevati za 
okrepitev tistega elementa v zvezi ko­
munistov, ki neposredno predstavlja 
interese delavskega razreda. Zavzema­
li smo se in se še bojujemo za to, da 
bi zagotovili delavsko večino v ZK, v 
nekaterih občinskih organizacijah že 
imajo delavsko večino v ZK. Pri tem 
so opravili pomembno vlogo akti­
vi komunistov delavcev, ki smo jih 
ustanovili prav z namenom, da bi se z 
njihovo pomočjo močnejše izrazil ne­
posredni interes delavskega razreda. 
Podobno tudi v zvezi mladine ustanav­
ljamo aktive mladih delavcev v delov­
nih organizacijah. Menimo, da je prav 
tu treba organizirati središče naših 
prizadevanj za vključevanje novih čla­
nov ZK in povečanje števila delavcev 
v ZK. Ti aktivi naj bi s svojo dejavno­
stjo pomenili kontinuiteto revolucije. 
To pa seveda ne pomeni, naj bi se sek­
taško opredeljevali do drugih slojev 
mladine. Aktivi komunistov mladih de­
lavcev naj bi izžarevali delavsko zavest 
in interese delavskega razreda na 
kmečko, šolsko in študentsko mladino: 
postali naj bi dejavnik povezovanja 
vseh plasti naše mladine.

Organizacijske spremembe, ki ste 
jih napravili v ZM In ki jih namerava­
te predlagati tudi na kongresu ZMS, 
pomenijo uresničitev stališč, ki jih je 
opredelila zveza komunistov na eni iz­

med konferenc ZKJ. To pot je treba 
nadaljevati. Le tako bomo uspešno za­
gotavljali kontinuiteto revolucije in 
razširili vpliv delavske mladine na dru­
ge plasti mlade generacije ter utrjeva­
li akcijsko in idejno enotnost vse mla­
dine. Kot posebno pomembno ocenju­
jem tudi dejstvo, da se študentska 
mladina vključuje v organizacijo mla­
dine, s čemer se krepi akcijska in 
idejna enotnost mladih.

Nauk iz preživele prakse

Komunisti smo bili v preteklosti 
preobremenjeni s problemi svoje or­
ganizacije, zato nismo vedno uspešno 
opravljali svoje vloge kot dejavnik 
usmerjanja in vplivanja na mlado ge­
neracijo. Tudi marsikateri komunist, ki 
je delal v mladinski organizaciji, ni 
vedno deloval tako, kot bi bilo treba. 
Znano vam je, da smo bili v Sloveniji 
priče poskusom, da bi iz zveze mladi­
ne pa tudi iz zveze sindikatov naredi­
li vzporedni organizaciji, ki naj bi kon­
kurirali zvezi komunistov. Posamezni­
ki so takšno, svoje početje utemeljevali 
s potrebo po političnem pluralizmu ter 
sd prizadevali podrediti mladinsko in 
sindikalno organizacijo svojim intere­
som: v organizaciji so uveljavljali pred­
vsem forumsko delo v tem pa videli 
predvsem možnost za lastno politično 
kariero. S tem in ob tem pa so zapo­
stavljali delo z delavsko, kmečko in di­
jaško mladino. V pripravah za kon­
gres ste ta vprašanja že analizirali in 
tudi ugotovili, da se je v zadnjem čar 
su marsikaj spremenilo. Sedanje mla­
dinsko vodstvo je potegnilo nauk iz 
preživele prakse organiziranja mladine 
tako, da se razmere v mladinski orga­
nizaciji izboljšujejo, dejavnost vas mla­
dih aktivistov, pa postaja vsebinsko 
bogatejša in bolj učinkovita.

Upreti se težnjam enega dela 
klera

V preteklem obdobju smo občutili 
pomanjkljivost v delu komunistov z 
mladino tudi v tem, da si nismo do­
volj prizadevali za idejnopolitično 
vzgojo mlade generacije. Z letošnjim 
letom uvajamo v šole nov predmet 
»Samoupravljanje s temelji marksiz­
ma«, kar je prva stopnica na poti, da 
bi že šola nudila nekaj idejnega in 
družbenopolitičnega znanja mladim 
ljudem. To pa je šele začetek; nedvo­
mno bodo morale tako organizacije 
ZK kot tudi mladinske organizacije še 
veliko storiti za idejnopolitično rast in 
osveščenost mlade generacije.

Zavedati se moramo, da bo bitka za 
nadaljevanje naše revolucije dolgotraj­
na in v mnogočem odvisna od tega, ali 
bo mlada generacija sprejemala vpliv 
zveze komunistov ali pa bodo vpliv na­
njo pridobile druge sile.

Potlej se je tovariš Popit med dru­
gim lotil ljudi, ki zavajajo mladino na 
stranske poti, hkrati pa se nočejo za­
vedati, da klerikalizem že davno več 
ne sodi v našo družbo.

Dobro najbrž veste, da si prizade­
vajo pridobiti vpliv na mladino nosilci 
vseh mogočih idejnih gibanj, je rekel 
France Popit. Pri tem mislim pred­
vsem na aktivnost enega dela klera pa 
tudi klerikalno usmerjenih »civilov« 
ki menijo, da je možno tok družbene­
ga razvoja pri nas obrniti nazaj Mi se 
moramo upreti tem težnjam. Nikomur 
in pod nobenim pogojem ne smemo 
dovoliti, da bi rušil pridobitve revolu­
cije, za katere smo dali tolikšne žrtve 
v NOB in vložili toliko prizadevanj v 
času povojne izgradnje. Tega ne bomo 
dovolili nikomur. Zato se moramo or­
ganizirati tako, da bomo uspešno klju­
bovali tem težnjam, ki so pri nas še 
žive. O vplivu klerikalizma veliko go­
vorimo, bolje pa bi bilo, če bi manj 
govorili, pa več naredili za to, da od­
tegnemo mlade ljudi izpod vpliva kle­
rikalno usmerjenih sil, in to ne samo 
z administrativnimi ukrepi — kjer je 
potrebno, naj, razumljivo, intervenira 
tudi tožilstvo in sodišče — ampak pred­
vsem s tem, da se v mladinski organi­
zaciji organizirate tako, da bo ta orga­
nizacija odsevala interese mlade gene­
racije, ustrezala njenim željam in po­
trebam, da boste bodisi sami, bodisi 
skupaj z.drugimi družbenimi dejavni­
ki razreševali probleme, ki tarejo mla­
de ljudi itd. Prav gotovo se vaše vod­
stvo zaveda, da bo organizacija ZM to­
liko močnejša, kolikor bolj bo odseva­
la interese mlade generacije. Ti pa 
spet niso nekakšni posebni interesi 
mladih, ampak so to skupni družbeni 
interesi, tako kot je vsak družbeni pro­
blem hkrati mladinski. Prepričan sem, 
da vodstvo ZM to dobro razume in da 
v tem smislu tudi deluje.

Brezuspešno opozarjanje

Protisamoupravna in protisociali­
stična dejavnost posameznikov in sku 
pin iz cerkvenih krogov že močno pre­
sega z zakonom dovoljeno, kar je raz­
krila tudi služba družbenega knjigo­
vodstva pri pregledu poslovanja »Dru­
žine« in »Ognjišča«, da ne govorim o 
drugih aktivnostih, ki niso v skladu 
z ustavo in nimajo ničesar skupnega z 
vero in opravljanjem verskih obredov. 
Takšne In podobne pojave smo doslej

le registrirali in nanje opozarjali cerk­
vene predstavnike, toda kaže, da brez 
kakšnega posebnega uspeha.

Hkrati, ko govorim o vsem tem, naj 
naslovim kritiko tudi na nas same. 
Jasno je, da se del cerkve ni odpove­
dal in se ne bo odpovedal boju za to, 
da bi si cerkev ponovno pridobila nek. 
dan ji politični položaj v naši družbi. 
V teh težnjah pa bo uspevala samo tam 
in tako dolgo, dokler bomo mi slabi, 
dokler naše organizacije ne bodo ak­
tivne, dokler ne bodo v celoti zadovo­
ljevale interesov mladih ljudi in jih 
pritegnile v svojo aktivnost in zago­
tavljale svoj vpliv nanje.

V SZDL šele v zadnjem času odloč­
no uveljavljamo stališče, da ta najbolj 
množična organizacija predstavlja zve­
zo vseh naprednih sil. ZK je znotraj 
SZDL eden izmed dejavnikov, ki spod­
buja in povezuje vse samoupravne so­
cialistične sile v enotno politično ak­
cijo. Se vedno pa se tudi med komu­
nisti srečujemo z mišljenjem, da takš­
na vloga ZK pomeni slabitev ZK; ne 
vidijo bistvenega pomena tega, da je 
tako ZK povezana z vsemi delovnimi 
ljudmi. Tako kot je dosegala KP v času 
NOB dobre rezultate, ker je bila vedno 
povezana z množicami, moramo imeti 
tudi zdaj množično podporo, če se že­
limo uspešno bojevati proti nasprotni­
kom socialističnega samoupravljanja 
Tudi bitko proti pojavom klerikalizma 
moramo voditi skupaj z vernimi mno­
žicami, saj jo vodimo le proti silam, 
ki si prizadevajo izkoristiti vero v po­
litične namene, ne pa proti vernikom 
Na teh osnovah smo tudi v NOB, sku­
paj z vernimi množicami izbojevali 
bitko proti belogardizmu kot eni iz­
med oblik klerikalizma.

Ne moremo pričakovati, da bi imela 
ZK kakor tudi SZDL vpliv in podporo 
v množicah, če s svojo aktivnostjo ne 
bomo prodrli v vsako celico družbeno­
političnega življenja in sistema. Orga­
nizacijo ZK, SZDL pa tudi mladine mo­
ramo imeti v vsaki krajevni skupno­
sti, v vsaki temeljni organizaciji zdru­
ženega dela, v vsaki interesni skupno­
sti. Stikov z delovnimi ljudmi se tudi 
ne da zagotoviti samo z obveščanjem 
preko RTV in časopisja. To so po­
membna sredstva, s katerimi lahko po. 
jasnimo veliko problemov, toda delov­
ni ljudje nočejo biti le objekt politi­
ke, ampak njeni soustvarjalci. To vlo­
go pa lahko delovnim ljudem zagoto­
vimo samo, če se z njimi sestajamo in 
se pogovorimo o problemih, ki jih ta­
rejo, tako da tudi oni lahko povedo 
svoje pripombe, pobude, predloge, kri­
tiko itd. Tako bodo postali soustvar­
jalci politike — razumljivo, če bodo 
videli, da njihove predloge in pripom­
be tudi upoštevamo. To pa zahteva od 
vseh aktivistov drugačno delo, kot smo 
ga vajeni — delo tudi ob sobotah in 
nedeljah. Nosilci gibanja ne moremo 
biti samo tisti, ki »pridigamo«, drugi 
pa naj bi naše govorjenje poslušali: po­
litični aktivisti smo se dolžni z delov­
nimi ljudmi neposredno pogovarjati o 
vseh vprašanjih našega razvoja.

Ne gre pa vedno samo za pomanj­
kanje volje in pripravljenosti za akci­
jo — pogosto so za našo premajhno 
učinkovitost krive tudi neustrezne de­
lovne metode. Prepogosto sklicujemo 
politične aktive, zdaj širše, zdaj ožje, 
pa spet razne koordinacije in tako na­
prej. Naši dogovori, razprave in sklepi 
so presplošni, v njih ni konkretnih na­
potkov za akcijo. To velja tudi za oce. 
ne, ki jih sprejemamo na republiški in 
občinskih ravneh. Vse preveč delamo 
po ustaljenih navadah, ne da bi kon 
kretneje opredelili probleme in razkri­
li odpore, ki se pojavljajo pri uresni­
čevanju naših dogovorov. Ob takšnem 
nenehnem »dogovarjanju« pogosto 
zmanjka časa za konkretno delo z 
ljudmi, ki so jim akcije, o katerih se 
dogovarjamo, namenjene.

Na koncu je tovariš France Popit 
govoril o odnosih v delovnih organi­
zacijah pa tudi o nekaterih tehnokrat­
skih pogledih. O tem Je menil:

Naša osnovna naloga je torej spre­
minjati družbene odnose in družbeno 
zavest. Pri uresničevanju te naloge nas 
čaka še dolgotrajen in'težaven boj. Bit­
ke za samoupravni položaj delovnega 
človeka v TOZD, krajevni in interesni 
skupnosti po mojem mnenju še nismo 
v celoti dobili. Ce analiziramo resnične 
odnose v delovnih organizacijah, bo­
mo kaj hitro ugotovili, da se je res­
nični položaj delovnega človeka glede 
tega, v kolikšni meri zares odloča o 
sredstvih in pogojih dela, o tem, kako 
investirati, kakšna naj bo politika na­
grajevanja, kako se bodo TOZD pove­
zovale z drugimi TOZD itd., še prav 
malo spremenil in da z doseženim ne 
moremo biti zadovoljni. Zato moramo 
doseči, da se bodo začela občinska vod­
stva ZK, mladine, sindikatov itd. nepo­
sredno spopadati in se bojevati za uve­
ljavitev načel, opredeljenih v ustavi in 
v dokumentih ZK. To bo zahtevalo tu­
di medsebojno kritično soočenje in di­
ferenciacijo med komunisti, kajti vo­
dilni ljudje* v delovnih organizacijah 
— ti pa so zvečine komunisti — po lo­
giki stvari vztrajajo pri svojih tehno­
kratskih pogledih, nekateri zavestno, 
nekateri pa se tega ne zavedajo. V tej 
bitki nas ne bi smele preslepiti lepe 
besede o tem, kako so organizirali 
TOZD, pri tem pa so npr. prenesli ne­
katere bistvene naloge na skupne ko 
misije, čeprav gre za določene pravice 
TOZD, ki so neodtujljive, kot je npr 
politika razpolaganja z dohodkom, po 
litika povezovanja z drugimi temeljni­
mi organizacijami združenega dela. Od 
občinskih vodstev ZK smo zato zahte­
vali. naj gredo v politične akcije, da 
se nezadovoljivo stanje spremeni.
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Temelji skupne politike dolgoročnega razvoja Jugoslavije

Organizirano in zavzeto 
k skupnim ciljem

Iz uvodne besede tovariša Mirana Potrča na javni tribuni mladinske politične šole v Vikrčali

Oblikovanje temeljev skupne dol- 
goročne politike Jugoslavije je v tem 
trenutku eno od najbistvenejših vpra­
šanj, katerim morajo vsi delovni Ijud- 
je in vse organizirane socialistične si- 
le povezane v socialistični zvezi de- 
lovnih ljudi, posvetiti največjo pozor­
nost, je na prvi tribuni mladinske 
poletne politične Sole v Vikrčah uvo­
doma dejal član izvršnega komiteja 
predsedstva CK ZKS Miran Potrč.

Vprašanjem družbenega In gospo­
darskega razvoja smo zelo veliko po­
zornost posvetili tudi na nedavnih 
kongresih Zveze komunistov Jugosla­
vije in socialističnih republik, zato 
lahko oblikovanje in izvajanje dolgo­
ročne politike razvoja štejemo tudi 
kot nadaljevanje aktivnosti zveze ko­
munistov in uresničevanje kongresnih 
resolucij. Seveda se pri tem ni mogoče 
omejiti zgolj na skupne osnove dolgo­
ročne politike Jugoslavije, temveč je 
treba zagotoviti, da se ob njenem 
oblikovanju uveljavi nov sistem druž­
benega planiranja, katerega nosilci so 
delovni ljudje v temeljnih organiza­
cijah združenega dela in krajevnih 
skupnostih, od tod dalje pa tudi v 
vseh oblikah njihovega medsebojnega 
povezovanja in združevanja dela — 
v sestavljenih organizacijah združene­
ga dela in interesnih skupnostih, pa , 
tudi v občini in republiki. Da bi to 
zagotovili, se je treba hkrati zavzeti 
za oblikovanje srednjeročnih in dolgo­
ročnih programov razvoja v vseh teh 
temeljnih družbenih celicah, saj bo 
le to osnova in pogoj za to, da bodo 
skupne osnove dolgoročne razvojne 
politike Jugoslavije oblikovane kot 
dogovor o nujnih in spoznanih inte­
resih vseh delovnih ljudi in občanov, 
kar je hkrati bistven pogoj za uspeš­
no uresničevanje ciljev, ki si jih bomo 
zastavili. ,

Idejno premagovati nasprotnike

Miran Potrč je nato govoril o druž­
benem in gospodarskem razvoju Jugo­
slavije od leta 1945 do danes. Pouda­
ril je, da ta razvoj karakterizirajo 
pomembni dosežki v razvoju samo­
upravnih socialističnih odnosov, utr­
ditev položaja Jugoslavije v svetu, 
stopnja rasti družbenega proizvoda, 
ki jo je v tem času dosegalo le malo 
drugih držav, oblikovanje številčnega, 
z znanjem in idejno usposobljenega 
delavskega razreda, bistvene spre­
membe v strukturi gospodarstva in 
prebivalstva ter pomembni dosežki 
v razvoju družbenega in osebnega 
standarda delovnih ljudi. Svoje trdi­
tve je podkrepil tudi z nekaterimi 
številkami in statističnimi podatki.

Vsi doseženi uspehi, ki bi sicer 
lahko bili še večji, če se vsa leta zve­
za komunistov in naši delovni ljudje 
ne bi bili prisiljeni bojevati z mnogi­
mi sovražniki samoupravnega sociali­
zma doma in v svetu, so realna osno­
va za optimistično postavljanje bodo­
čih ciljev. Za postavljanje bodočih 
ciljev in njihovo uspešno realizacijo 
pa je izrednega pomena tudi idejna in 
politična enotnost, dosežena med ko­
munisti in vsemi, za socialistično sa­
moupravljanje opredeljenimi delovni­
mi ljudmi, dosežena po kongresih 
zveze komunistov. Posebej pomembno 
je, da so idejno premagani nasprotni­
ki samoupravnega socializma, ki so v 
zadnjem obdobju predvsem z razra­
ščanjem nacionalizma in tehnokrati- 
zma onemogočali uveljavljanje inte­
resov in teženj vseh naših delovnih 
ljudi, ki so skupinskolastniške in na­
cionalne interese postavljali pred inte­
rese delavskega razreda, s tem pa one­
mogočali razreševanje mnogih objek­
tivno prisotnih nasprotij in oblikova­
nje skupnih ciljev. Zelo pomembno 
je, da je prevladala zavest o usodni 
povezanosti in soodvisnosti vseh ju­
goslovanskih narodov, republik in po­
krajin ter da je preseženo pojmova­
nje o možnostih stihijnega družbene­
ga in gospodarskega razvoja. Vsi ti 
uspehi seveda ne pomenijo, da smo 
obračunali z vsemi nasprotniki, da se 
ti ne bodo pojavljali tudi v bodoče, 
toda naša večja enotnost in jasni skle­
pi zveze komunistov so porok, da 
bomo z njimi laže naprej bili bitke, 
da bomo v teh bitkah še uspešnejši, 
kot smo bili doslej.

Pomembna osnova za bodoči raz­
voj je tudi letošnja rast industrijske 
proizvodnje, ki je nad predvidevanji 
in ki je tudi mnogo višja kot v naj- 
razvitejših evropskih državah. Pred­
vsem pa je. pomembno, da smo do­
končno spoznali, da je lahko edina 
osnova za naš napredek pa tudi za 
razreševanje še vedno prisotnih pro­
blemov inflacije, strukturnih neuskla- 
denosti in težav v zunanjetrgovinski 
menjavi in plačilni bilanci le visoka 
stopnja rasti našega družbenega pro­
izvoda.

Še preveč administrativnih 
ukrepov

Ko je govoril o tekočih gospodar­
skih gibanjih, je tov. Potrč opozoril 
tudi na mnoge slabosti, s katerimi se 
danes še srečujemo in ki jih bo nujno 
potrebno obvladati čim prej, najmanj 
pa še v tem srednjeročnem obdobju, 
da bi lahko uspešno uresničili zastav­
ljene dolgoročne cilje. Posebej je opo­
zoril na pereč problem inflacije, ki je 
letos sicer visoka tudi v svetu, kar pa 
ne pomeni, da ne bi za našo inflacijo 
morali iskati osrednje vzroke doma. 
Opozoril je na naglo naraščanje stro­

škov in vseh oblik porabe, kar zmanj­
šuje ostanek dohodka organizacijam 
združenega dela, povečuje njihovo od­
visnost od bank in družbenopolitičnih 
skupnosti ter delovnim ljudem zmanj­
šuje materialno osnovo odločanja. Po­
sebno vprašanje -je tudi ekstenzivno 
zaposlovanje, ki pogojuje upadajočo 
stopnjo rasti produktivnosti dela, pa 
tudi veliko odvisnost našega gospodar­
stva od uvoza, predvsem surovin in 
reprodukcijskega materiala, ki po­
vzroča primanjkljaj v naši zunanje­
trgovinski in plačilni bilanci.

Zelo pomembna slabost sedanjega 
obdobja je tudi neuskladenost druž­
benoekonomskega sistema in ekonom­
ske politike z načeli in določili usta­
ve. Kreditnomonetami sistem in si­
stem razširjene reprodukcije, sistem in 
politika cen, zunanjetrgovinski in de­
vizni sistem, sistem prispevkov in dav­
kov še ne zagotavljajo odločujočega 
vpliva delovnih ljudi na odločanje 
o vsej družbeni reprodukciji. Še pre­
več je administrativnih ukrepov, ki 
brez vpliva delovnih ljudi zelo bistve­
no vplivajo na pogoje za ustvarjanje 
in delitev dohodka, ki vplivajo na raz­
ličen položaj posameznih gospodar­
skih panog, mnogokrat pa celo posa­
meznih podjetij. Res je, in. tudi to je 
nujno poudariti, da tudi delavci v 
združenem delu še niso dosledno 
ustavno organizirani in mnogokrat 
zato še niso usposobljeni prevzeti na­
se odločitve, ki se sedaj oblikujejo v 
državnih organih. Toda res je tudi, 
da neurejena sistemska vprašanja za­
virajo hitrejše uveljavljanje ustave, 
saj je to enoten proces, ki mora skla­
dno in vzporedno teči. Zato je ureja­
nje sistemskih vprašanj neodložljiva 
obveznost in kljub zelo težkim in re­
snim vprašanjem najbrž ni opravičila 
za to, da na tem področju doslej ni 
bilo več storjenega.

Vsako leto 140.000 novih 
delovnih mest

Tov. Potrč je nato opozoril na ne­
katere pomembnejše cilje, opredeljene 
v temeljih skupne politike dolgoroč­
nega razvoja Jugoslavije: v našem
bodočem razvoju moramo še naprej 
stremeti za skladnim razvojem treh 
bistvenih komponent: razvijati mora­
mo samoupravne odnose in doseči od­
ločilni vpliv delovnih ljudi na odloča­
nje o ustvarjenem dohodku in o vsej 
družbeni reprodukciji, zagotavljati 
moramo hitro in uskladeno rast mate­
rialne osnove združenega dela, prav- 
tako pa moramo- zagotoviti tudi ne­
nehno rast osebnega in družbenega 
standarda.

Poleg razvoja samoupravljanja je 
stalno izboljševanje življenjske ravni 
naših delovnih ljudi gotovo eden te­
meljnih ciljev. Izboljševanje življenj­

ske ravni, predvsem na podlagi izpo­
polnjevanja načela delitve po delu, ki 
mora zagotavljati stimulativno nagra­
jevanje, odvisno predvsem od produk­
tivnosti dela ter rezultatov minulega 
dela in vlaganj, bo nedvomno imelo 
pozitivne učinke tudi na motiviranost 
za delo, s tem pa na sam gospodarski 
razvoj. Zagotoviti moramo takšno 
stopnjo zaposlovanja, ki bo omogočila 
zaposlitev vsega generacijskega prira­
sta kadrov, hkrati pa zmanjšala šte­
vilo nezaposlenih v državi, omogočila 
postopno vračanje v tujini zaposlenih 
delavcev in nadaljnje postopno -zmanj­
ševanje števila kmečkega prebivalstva. 
Predvidevamo, da bo za dosego teh 
ciljev treba na leto ustanoviti vsaj 
140 tisoč delovnih mest v državi.

Posebno pozornost moramo posve­
titi zagotavljanju osnovnih pogojev za 
življenje in delo naših delovnih ljudi. 
Ker je pomanjkanje stanovanj gotovo 
eno najbistvenejših vprašanj, je pred­
videno, naj bi do leta 1985 zgradili v 
Jugoslaviji 2,5 milijona stanovanj.

Te in še druge cilje na področju 
razvoja osebnega in družbenega stan­
darda bo mogoče doseči le ob naglem 
razvoju. Predvideno je, naj bi družbe­
ni proizvod v tem času rastel po stop­
nji 7 odstotkov na leto, kar bi nam 
omogočilo, da bi leta 1985 dosegli pri­
bližno 2000 dolarjev narodnega dohod­
ka na prebivalca. Naš nagel razvoj pa 
ne sme temeljiti predvsem na zapo­
slovanju novih delavcev. Dve tretjini 
rasti družbenega proizvoda mora biti 
posledica povečane produktivnosti de­
la, zato je razumljivo, da moramo 
uvajanju sodobne tehnologije, moder­
nizaciji, usposabljanju delavcev, izo­
braževanju in znanstveno raziskoval­
nemu delu posvetiti vso pozornost. 
Povečati moramo racionalnost in 
učinkovitost gospodarjenja ter krepiti 
materialno podlago in akumulativno 
sposobnost gospodarstva, da bi te ci­
lje lahko dosegli.

Jugoslavija je bila že doslej s 25 
odstotki svojega družbenega proizvo­
da vključena v mednarodno menjavo. 
Ta odstotek se mora ob koncu plani­
ranega obdobja povečati na 36 odstot­
kov, seveda ob bistveno spremenjeni 
strukturi izvoza in uvoza, ob bistve­
no spremenjeni regionalni usmerjeno­
sti in na podlagi dolgoročnejšega so­
delovanja.

Še naprej mora ostati ena naših 
temeljnih usmeritev tudi zmanjševa­
nje razlik v razvitosti med republika­
mi in pokrajinami, pa tudi zmanjše­
vanje regionalnih razlik. Pri tem je 
sicer treba zadržati sedanje oblike 
družbene pomoči za zagotavljanje hi­
trejšega razvoja, v veliko večji meri 
kot doslej pa spodbujati in uveljav­
ljati tudi neposredno združevanje dela 
in sredstev organizacij združenega de­
la. To je pot, po kateri bo mogoče 
zagotavljati hitrejši razvoj manj raz­
vitih območij, vendar hkrati skladne j e 
razvijati tudi vse dele združenega de­
la, odpravljati strukturne neusklade-

denosti in zagotavljati večjo ekonomič­
nost in efikasnost naložb.

Vse zastavljene cilje bo mogoče 
uresničiti le, če se glede na spoznane 
nujnosti in slabosti <r dosedanjem raz­
voju osredotočimo predvsem na raz­
voj tistih gospodarskih panog, ki so 
pogoj hitrejšega razvoja in .za katerih 
razvoj imamo vse surovinske, kadrov­
ske in druge pogoje. Kot posebej pri­
oritetne so opredeljene: energetika,
proizvodnja surovin, kmetijstvo in 
promet. Z razvojem teh panog bi od­
pravili nekatere pomembne struktur­
ne neuskladenosti, hkrati pa odpravili 
njihov zaviralni vpliv na ves nadaljnji 
razvoj.

Ko je govoril o nadaljnjih vpra­
šanjih razvoja, je tov. Potrč opozoril 
še na pomen modernizacije industrije, 
na poseben pomen, ki se v temeljih 
skupne politike razvoja daje kovin­
skopredelovalni, kemični, elektroindu­
striji in brodogradnji, razvoju gradbe­
ništva, turizma, trgovine in družbenih 
dejavnosti, nato pa na kratko ocenil 
tudi predloženo gradivo za javno raz­
pravo in naše naloge v javni razpravi.

Uveljavljanje samoupravnih 
odnosov — neodložljiva naloga

Ocenjujemo, da se moramo v Slo­
veniji zelo temeljito pripraviti in orga­
nizirati za javno razpravo. Nosilec 
javne razprave mora biti socialistična 
zveza, posebno nalogo v njej pa mo­
rajo imeti tudi sindikati in gospodar­
ska zbornica. Zagotoviti moramo, da 
bodo v javni razpravi, na podlagi svo­
jih programov in pogledov, sodelova­
li delovni ljudje pa tudi vse strokovne 
in znanstvene ustanove. Da bodo v jav­
ni razpravi v zadostni meri oblikovani 
interesi Slovenije, seveda ob hkratnem 
upoštevanju in razumevanju interesov 
drugih republik in pokrajin, predvsem 
pa skupnih interesov vseh delovnih 
ljudi v Jugoslaviji. Javno razpravo 
moramo povezati z razpravo o sred­
njeročnem razvoju Slovenije od leta 
1975 do 1980, hkrati pa upoštevati in 
prevrednotiti tudi vsebino resolucije 
o dolgoročnem družbenem in ekonom­
skem razvoju Slovenije, ki je že spre­
jeta. Te naloge so še toliko pomemb­
nejše in težje, ker moramo planske 
naloge v tem času oblikovati na vseh 
ravneh samoupravnega in družbenega 
odločanja, predvsem pa tudi v temelj­
nih organizacijah združenega dela in 
krajevnih skupnostih. Subjekti takš­
nega planiranja morajo biti delovni 
ljudje, vsebina planov pa celoviti inte­
resi delovnih ljudi, vsi njihovi medse­
bojni odnosi, ki nastajajo na delov­
nem mestu, v kraju, kjer prebivajo in 
v vseh dejavnostih, od katerih sta od­
visna produktivnost dela ter opravlja­
nje samoupravnih pravic in položaja 
naših delovnih ljudi. Zato je treba z

vsemi pripravami za oblikovanje pla­
nov takoj pričeti. Vse delo Je treba 
hkrati pričeti na vseh ravneh, kar 
zahteva zelo odgovorno strokovno pa 
tudi družbenopolitično delo in aktiv­
nost.

Ko se pripravljamo na vključeva­
nje v javno razpravo o skupnih izho­
diščih dolgoročne politike Jugoslavije, 
pa hkrati ugotavljamo, da za Javno 
razpravo doslej predloženo gradivo 
ne bo zadostno, saj bomo težko omo­
gočili kvalitetno in kvalificirano raz­
pravo. Naj omenim le to, da ni na 
razpolago vseh podlog, na podlagi 
katerih so bila oblikovana izhodišča, 
da je zelo malo podatkov, iz katerih 
bi bilo mogoče utemeljeno predpo­
stavljati realnost zastavljenih ciljev 
in da v glavnem tudi niso dovolj opre­
deljeni ukrepi ter poti, s katerimi M 
bilo mogoče predvidevati uspešno rea­
lizacijo ciljev. Organe v federaciji smo 
na te probleme že opozorili.

Ne glede na nekatere navedene po­
manjkljivosti pa ni nobenega dvoma, 
da razvijanje samoupravnih odnosov 
ni le cilj, temveč tudi eden najpo­
membnejših pogojev za uresničenje 
zastavljenih ciljev na področju mate­
rialnega in socialnega razvoja. Zato 
je treba poudarita, da je naša neod­
ložljiva naloga čim dosledneje uve­
ljavljati samoupravne odnose v vsej 
naši družbi. Predvsem je pomembno 
ustanavljanje in dosledno oblikovanje 
samoupravnih odnosov v temeljnih or­
ganizacijah združenega dela. Te so na­
mreč osnova našega družbenoekonom­
skega sistema, so pogoj, brez katere­
ga delavci ne morejo zagospodariti 
nad vsemi sredstvi, pogoji in rezultati 
svojega dela, so pa tudi pogoj za na­
daljnje samoupravno povezovanje in 
združevanje v delovne in sestavljene 
organizacije ter pogoj za združevanje 
dela in sredstev. Nadaljnja neodlož­
ljiva naloga je povezovanje organiza­
cij združenega dela in oblikovanje in­
teresnih skupnosti, saj bo le tako 
mogoče zagotoviti usklajevanje proiz­
vodnih in razvojnih programov, dolo­
čanje politike cen in skupno financi­
ranje. Nič manj pa ni seveda po­
membno tudi uveljavljanje novih 
družbenoekonomskih odnosov v kra­
jevnih skupnostih. Teh nalog vsebin­
sko ne razlagam, opozarjam pa nanje 
zato, da bi se zavedali, da je predvsem 
od naše organiziranosti, sposobnosti 
in zavzetosti odvisno, kako bomo 
opredelili naše skupne cilje in kako 
uspešno jih bomo uresničili.

Pri oblikovanju zastavljenih nalog 
imajo svoje družbene obveznosti vsi 
dejavniki, seveda v enaki meri tudi 
mladina. Pri tem se je posebej treba 
zavzemati za to, da preidemo od 
splošnega ugotavljanja, stanja in oce­
njevanja h konkretnim akcijam, da 
korak za korakom spreminjamo sta­
nje in uveljavljamo nove družbene 
odnose, saj je to naša obveznost in 
edina pot za uspešen napredek in uve­
ljavljanje zastavljenih ciljev.

Predragi učbeniki
Spomladi je slovenska skupščina 

sprejela novo, popravljeno besedilo 
zakona o osnovni šoli. Iz zakon­
ske spremembe velja povzeti mi­
sel, ki opredeljuje pojem takoime- 
novanega brezplačnega šolanja. 
Deseti člen zakona o osnovni šoli 
zdaj pravi: »Pouk v osnovni šoli 
je za učence in za odrasle brez­
plačen.«

Razen tega, da so glede brez­
plačnosti pouka zdaj pravice od­
raslih izenačene s pravicami mla­
dih osnovnošolskih učencev ka­
že posebej poudariti, da je brez­
plačen osnovnošolski pouk. To po­
meni, da ni brezplačna celotna os­
novna šola, celotno šolanje v osnov, 
ni šoli, ampak samo pouk. Učen­
cu — tako mlademu kot odrasle­
mu — ni treba nič plačati za to, 
da obiskuje osnovno šolo in da 
se udeležuje pouka. Denar za kri­
tje teh stroškov šole se zbira v 
temeljnih izobraževalnih skupno­
stih in te po dogovorjenih kriteri­
jih financirajo takoimenovano red­
no dejavnost šol (osebni dohodki 
šolskega osebja, tekoči materialni 
stroški itd.).

Denar, ki ga osnovna šola dobi 
od temeljne izobraževalne skupno­
sti, ne zadošča za kritje vseh stro­
škov šolanja učencev. Zakon o os­
novni šoli določa, da mora iz druž­
benih sredstev biti financiran tudi 
prevoz oddaljenih učencev v šolo 
(oziroma oskrba v kraju šolanja), 
medtem ko za številne druge stva­
ri zakon ne pravi, da jih. učenci 
oziroma starši ne plačujejo oziro­
ma ne sofinancirajo. V omenjenem 
desetem členu piše o tem takole: 
»Osnovna šola skupaj s starši, kra­
jevno skupnostjo, občino, organiza­
cijami združenega dela in samoup­

ravnimi interesnimi skupnostmi 
zagotavlja tudi druge materialne 
pogoje za uspešno šolanje«. Kateri 
so »drugi materialni pogoji«, je 
bolj ali manj jasno (razen učil in 
opreme tudi šolska malica, šolske 
knjige itd.), stvar dogovora in tudi 
možnosti pa je, na kakšni ravni 
bodo uresničeni ti »drugi material­
ni pogoji« in kolikšen bo finančni 
delež posameznih partnerjev dogo­
vora.

Poznamo na primer, šolo kjer 
učenci letos jeseni ne bodo plače­
vali niti šolskih knjig niti zvezkov 
in drugih šolskih potrebščin niti 
šolske malice. Poznamo pa tudi kup 
šol, kjer učenci oziroma starši te 
stvari (in druge) plačujejo v celoti 
ali deloma.

Zdaj, ko se začenja šolsko leto 
in ko je treba otroka opremiti za 
šolsko delo, je precej v ospredju 
vprašanje učbenikov. Zaradi tega 
ne bo odveč, ■ če vprašanje brez­
plačnosti osnovne šole pogledamo 
z vidika stroškov za učbenike.

Omenimo, da je menda skoraj 
v vseh sosednjih državah in tudi 
v številnih drugih državah po Ev­
ropi in drugod po svetu učbenik 
že del rednih stroškov šole in to­
rej za starše oziroma učence brez­
plačen. Ponekod dobivajo učenci 
tudi zvezke in druge šolske po­
trebščine zastonj. Pri nas nasploh 
tako daleč še nismo, čeravno je 
res, da so organizirane akcije za 
brezplačne učbenike in šolske ma­
lice stare že skoraj desetletje in 
da smo v tem pogledu marsikje že 
precej storili. Imamo celo zelo 
jasne družbenopolitične sklepe o 
odpravljanju socialne neenakosti v 
zvezi z osnovno šolo oziroma v 
zvezi z možnostmi šolanja.

Toda zelo rado pride kaj vmes, 
kar akcije za izvedbo takih skle­
pov upočasni. Ne bi se ustavljali 
ob tem, ali so bili sklepi morda 
v čem prezahtevni ali če je mo­
goče zlasti naša volja premajhna. 
Drži to, da opremljenost osnovnih 
šol v Sloveniji še zdaleč ni enaka 
in da tudi prispevki staršev za šo­
lanje otrok niso izenačeni. Najbolj 
so seveda prizadeti otroci staršev 
z nizkimi osebnimi dohodki ozi­
roma učenci iz družin, kjer je do­
hodek na člana družine zelo nizek. 
Leta 1970 je zavod za šolstvo SRS 
analiziral celotne stroške družine 
za šolanje otrok in med drugim 
ugotovil, da so že takrat stroški 
za enega učenca ponekod presegli 
1.000 novih din v enem letu.

Ta analiza je med drugim raz­
krila, da učbeniki sploh niso bili 
največji šolarjev strošek. Na pr­
vem mestu so bili stroški za na­
kup zvezkov in raznega drugega 
pribora za pouk. Na drugem me­
stu so bili izdatki za izlete, eks­
kurzije, športne dneve, šolo v na­
ravi in za material, ki so ga učen­
ci rabili pri risanju, gospodinjstvu 
in tehničnem pouku. Po velikosti 
tretji izdatek je šel za šolsko pre­
hrano. Sele na četrtem mestu pa 
so bili učbeniki, priročniki in de­
lovni zvezki. Tem so sledili še ne­
kateri drugi izdatki: nakup mla­
dinskega tiska, kulturna dejavnost 
itd. '

Ce torej hočemo govoriti o po­
moči učencem pri kritju stroškov 
za osnovno šolo, moramo misliti 
na vse izdatke. Moramo se boriti 
za to, da bi skušali gibanje posa­
meznih zvrsti izdatkov obvladati in 
ga tudi uravnavati.

Treba je povedati, da smo pri 
tem dosegli že marsikateri uspeh, 
četudi morda jii zelo viden. Med 
temi ni na zadnjem mestu prizade­
vanje zavoda za šolstvo — in tudi 
drugih — za večji red pri nakupo­
vanju učbenikov in tudi zvezkov 
ter učnega pribora. Tudi letos je 
zavod napravil spisek učnih knjig, 
ki so obvezne, in seznam šolskih 
potrebščin za posamezne razrede 
osnovne šole: Vendar pa ugotavlja­
jo, da se ga precej šol oziroma 
učiteljev ne drži in da ponekod 
zahtevajo od učencev več, kar po­
meni, da nakup več stane, kot pa 
bi bilo potrebno.

To je pomembna ugotovitev zla­
sti v letošnjem letu, ko se cene 
prenekaterim rečem dvigajo mnogo 
hitreje, kakor pa rastejo osebni 
dohodki. Samo za primer navedi­
mo, da šolske potrebščine, zapisa­
ne na omenjenem seznamu, stane­
jo za učenca v 1. razredu približ­
no 250 novih din, za učence v 6. 
razredu okrog 220 din itd. V tem 
seznamu n. pr. ni šolske torbe, ki 
stane od 120 do 180 din in tudi 
ne šolske halje, ki stane okrog 
200 din. Učbeniki seveda v tej vso­
ti niso šteti. Ti stanejo po letos 
predpisanem obveznem seznamu 
n. pr. za 1. razred 92 din, za 3. raz­
red 103 din, za 5. razred 259 din, 
za 7. razred 361 din (oziroma ne­
kaj manj, če upoštevamo, da so 
nekatere knjige uporabne za več 
razredov).

Te številke že same dovolj zgo­
vorno opozarjajo, da se je treba 
najodločneje zoperstaviti dviganju 
cen učbenikom in raznim potreb­
ščinam, ki jih učenec v obvezni 
osnovni šoli mora imeti. Ce se' pa 
gibanjem cen ni mogoče uspešno

postaviti po robu, je potrebno naj­
ti vsaj možnost za delno kritje teh 
stroškov iz skupnih sredstev. Pri 
tem je pozornosti vredna ugotovi­
tev, da so se najbrž učbeniki hi­
treje dražili, kakor pa nekatere 
druge za šolo potrebne stvari (na 
to kaže dejstvo, da se izdatki za 
učbenike nekako približujejo izdat­
ku za šolske potrebščine, ki je bil 
pred nekaj leti precej višji.). •

Zanimivo analizo o ceni učbeni­
kov je napravil Uroš Istenič v pub­
likaciji »Knjiga 74«, št. 6. Učbenike 
za 5. in 6. razred osnovne šole je 
primerjal s poprečnimi osebnimi 
dohodki v SR Sloveniji za obdob­
je 1957—1973. Ugotovil je, da je 
indeks rasti poprečnega osebnega 
dohodka v tem obdobju (leto 1957 
je indeks 100) bil 1445, indeks rasti 
cene učbenikov omenjenih dveh 
razredov pa 1181 oziroma 1198. Če 
so se, na primer, učbeniki za 6. 
razred osnovne šole v tem obdob­
ju podražili od 13,60 novih din na 
163 din, je to sicer po vsoti velik 
skok, toda v primerjavi z dviga­
njem osebnega dohodka je vendar­
le počasnejši od rasti poprečnega 
osebnega dohodka.

Toda ta analiza je pokazala, da 
se pa to razmerje v zadnjih letih 
bistveno slabša. Če primerjamo sa­
mo obdobje od 1969. do 1973. leta, 
ugotovimo, da se je indeks rasti 
poprečnega osebnega dohodka v 
tem času povzpel (od 100) na 195, 
medtem ko je indeks rasti cene 
učbenikov za 5. razred 231 in za 6. 
razred 216. To pomeni, da so cene 
učbenikov zlasti poskočile v zad­
njih nekaj letih. Pogledali smo to 
razmerje še za letošnje leto in ugo­

tovili, da je letos premik še hitrej­
ši. Rast poprečnega osebnega do­
hodka v letošnjem letu je v pri­
merjavi s 1969. letom zaznamovana 
z indeksom 225, rast cene učbeni­
kov za 5. razred pa z indeksom 
310 in za 6. razred z indeksom 262. 
Medtem, ko je vsota za učbenike 
5. razreda 1969. leta predstavljala 
manj kot 5 odstotkov poprečnega 
mesečnega osebnega dohodka, pa 
letos presega že 6 odstotkov.

V nekaj več kot 6 odstotkih le­
tošnjega poprečnega mesečnega 
osebnega dohodka so upoštevani 
le učbeniki, ki so bili primerjani 
tudi v omenjeni analizi. Ce pa upo­
števamo, da se obseg potrebnih 
knjig z leti povečuje in da je letos 
za knjige 5. razreda treba plačati 
skupaj 259 din, pa to predstavlja 
že desetino letošnjega poprečnega 
mesečnega osebnega dohodka. To 
pa nikakor ni malo — zlasti če 
vemo, da učbeniki niso edini in 
tudi ne največji učenčev izdatek.

Najmanj, kar ob tem lahko reče­
mo, je to, da je učbenik postal 
za učenca oziroma za starše odloč­
no predrag. To se je zgodilo tudi 
zato, ker je družbena pomoč pri 
tiskanju učbenikov zadnja leta po­
polnoma prenehala in ker se mora 
cena učbenika uravnavati po ena­
kih kriterijih kot vsakršno drugo 
industrijsko blago. Pri tem je go­
tovo nekaj,narobe. Predlogi so, da 
bi slabosti odpravili, vendar so to 
zaenkrat še zmeraj samo predlogi. 
Razmere pa so zdaj gotovo take, 
da moramo z družbenim dogovo-' 
rom za razrešitev vprašanja učbe­
nikov bolj pohiteti..

Janko Svetina
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Inflacija in mi

Deklaracije so premalo
Ničemur ne koristijo, če jih lahko nekaznovano kršimo

ali sploh ne uresničujemo

Za realno oceno naših izvoznih pro­
gramov, ki pogojujejo dinamično rast 
celotnega gospodarstva in zaposleno- 
nosti, je nujno analizirati ukrepe in 
posledice konkretnih programov iz- 
vozne ekspanzije razvitih držav, da bi 
s tem izravnali primanjkljaje v svo­
jih trgovinskih bilancah zaradi podra­
žitve nafte in surovin.

Računati moramo z vsestransko, 
povečano, zaostreno konkurenco na 
vseh tržiščih, ki dobiva docela nove 
razsežnosti in oblike. EGS meni, da 
bo že leta 1978 dosegla 6,4 milijarde 
dolarjev dopolnilnega izvoza v dežele 
v razvoju in v socalistične države vz­
hodne Evrope, upoštevajoč pri tem 
priliv kapitala iz DVR — proizvajalk 
nafte in surovin. Leta 1930 naj bi se 
sedanji primanjkljaj skupnosti — 
17,3 milijarde dolarjev zmanjšal na 
6,6 milijarde. ZDA naj bi letošnji tr­
govinski primanjkljaj, 1,3 milijarde 
dolarjev, spremenile leta 1980 v 4,3 
milijarde dolarjev presežka. Prese­
žek petrolejskih držav bi se leta 1980 
zmanjšal od sedanjih 49 milijard na 
32 milijard dolarjev, primanjkljaj de­
žel v razvoju pa povečal od sedanjih 
12 na 15 milijard dolarjev. Svetovni 
izvoz je lani dosegel 510 milijard do­
larjev (leta 1969 le 244.8 milijarde). 
Lani se je povečal za 36 odstotkov! 
Pri tem je inflacija cen odločilni de­
javnik (to velja tudi za naše izvozne 
podatke).

IMF — Mednarodni monetarni 
sklad, trdi, da se je lanski izvoz po­
večal po obsegu le za 12 odstotkov, 
če upoštevamo dvig cen in dvakratno 
razvrednotenje dolarja. Ce vzamemo 
za osnovo izvoz leta 1969, vidimo, da 
je izvoz po vrednosti in obsegu rastel: 
1969 je indeks 100, 1970 indeks vred­
nosti izvoza 114,3 obsega 109, 1971 in­
deks vrednosti 128,1, obsega 115,6, 
1972 indeks vrednosti 152,9, obsega 
125,4 in lani indeks vrednosti 208,3 ob­
sega 140,4.

Inflacijska spirala po podatkih 
OECD v obdobju 1969 do 1973 (ome­
njamo le naše najpomembnejše eko­
nomske partnerje): ZR Nemčija 31 
odstotka, Belgija 33, Avstrija 35, Švi­
ca 38, Francija 40, Nizozemska 40, 
švedska 43, Italija 45, Velika Britanija 
51 odstotka. Letos je inflacija veliko 
večja v večini omenjenih držav, naj­
večja pa v Italiji. Toda upoštevati 
moramo, da je bila pri nas v prej­
šnjih letih bistveno večja, zato se ne 
bi smeli sprijazniti s tem, da se ta 
tendenca nadaljuje tudi sedaj, sklicu­
joč se na zdajšnjo podobno tendenco 
pri naših partnerjih in na uvoz infla­
cije. Pri nas je bila previsoka inflaci­
ja v letih, ko tega nismo mogli opra­
vičevati z uvozom (ta Je tudi sedaj 
sicer pomemben, vendarle drugoraz­
redni dejavnik).

Tržišče — samostojen dejavnik

Na tržišču denarja in kapitala pri­
haja do pomembnih dogajanj, ki so 
pogojena in ki pogojujejo stopnjo in­
flacije; tržišče ni več samo odsev ma­
terialnih odnosov, temveč postaja sa­
mostojen dejavnik in s tem tudi sa­
mostojen izvor težav pri premagova­
nju inflacije. To se kaže tudi v re­
kordnem povečanju obresti, ki dose­
ga na evrodolarskem tržišču več kot 
12 odstotkov, za dnevna posojila celo 
40 odstotkov. Povečuje se negotovost 
na deviznih tržiščih zaradi pričakovar 
n ih primanjkljajev v plačilnih bilan­
cah, ki so brez kritja m ki bi lahko 
povzročile nove omejitve v svetovni 
trgovini in nove težave pri odpravlja­
nju krize mednarodnega denarnega 
sistema. Silno povečanje obresti ni 
posledica cikličnih gibanj na kapita­
lističnem tržišču, temveč predvsem 
posledica razvrednotenja valut, pove­
čanja cen, negotovosti in nezaupanja 
ter vladnih prizadevanj za premagova­
nje inflacije, ki zajemajo omejitev in 
podražitev denarja.

Ni na voljo čudežnih mehanizmov, 
ki bi udušili inflacijo, ne da bi bile 
hkrati ogrožene zaposlenost, gospo­
darska rast in konjunktura. Delno to 
velja tudi za naše razmere. Kapitali­
stično gospodarstvo pri tem trpi za­
radi samostojne dejavnosti mednarod­
nih družb, ki so naj izrazitejša oblika 
sodobne koncentracije kapitala in 
akumulacije in ki dejansko nadzoru­
jejo mednarodno tržišče kapitala in 
denarja. Finančni sistem mednarod­
nih družb ni pod nadzorom nacional­
nih vlad in mednarodnih organizmov, 
zato se lahko okoriščajo s politiko 
visokih obresti nacionalnih vlad, tako 
da še hitreje kopičijo akumulacijo in 
prevzemajo podjetja, ki se zaradi pre­
dragega denarja znajdejo v krizi. Ena 
od značilnosti sedanjega svetovnega 
(delno tudi našega) gospodarstva je 
pomanjkanje denarja, čeprav je skup­
na masa znatno povečana.

Kapital je antisocialen, čeprav se 
deli v nacionalnega in internacional­
nega; internacionalni kapital v večna­
cionalnih in transnacionalnih družbah 
uresničuje svoje lastne interese, ki ni­
so istovetni z mednarodnimi interesi. 
Zato številni ekonomisti in državniki 
opozarjajo na zaostritev spopada med 
nacionalnimi gospodarstvi in interna­
cionalnim gospodarstvom, ki ga obli­
kujejo večnacionalne in transnacio­
nalne družbe. Le-te se zlasti zanimajo 
za prosto gibanje kapitala, ki ga za­
gotavlja stabilnost mednarodnega de­

narnega sistema; brez tega ne morejo 
oblikovati dolgoročne, globalne strar 
tegije proizvodnje in trgovine.

V povojnem obdobju je prišlo do 
izjemnega razmaha proizvodnih zmo­
gljivosti v številnih razvitih državah; 
tržišča postajajo preozka. Tržišča šte­
vilnih izvorov niso več prosta tržiš- 
šča v klasičnem pomenu; več in več 
je vplivov monopolnih in neekonom­
skih, političnih, etatističnih dejavni­
kov. To velja tudi za dolgoročne spo­
razume o surovinah med mednarodni­
mi družbami, ki so zdaj v središču 
spopada z DVR. širjenje tržišč ne 
dohaja širjenja proizvodnih zmoglji­
vosti; žrtve tega so predvsem DVR, 
tudi Jugoslavija; zaostruje se spo­
pad med gospodarskimi (in monetar­
nimi) velesilami.

Uresničevanje protiinflacijskega 
programa zahteva nove ukrepe tudi v 
zaposlovanju, saj sta oba problema 
medsebojno povezana. Kazalo bi po­
drobno proučevati politiko EGS na 
tem področju; ne samo zaradi naših 
številnih delavcev, zaposlenih v tem 
prostoru, ampak tudi zaradi učinko­
vitejšega uresničevanja naše politike 
gospodarske stabilizacije, protiinfla­
cijskega programa, skupščinske reso­
lucije o gospodarski politiki, upošte­
vajoč specifičnost našega socialistič­
nega samoupravnega sistema in od­
ločnosti, da s pospešeno rastjo po­
večamo zaposlenost in s tem omogoči­
mo postopno vrnitev zdomcev.

Zatreti inflacijsko vzdušje

Da bi uspeli s stabilizacijskimi pri­
zadevanji, moramo predvsem zatreti 
inflacijsko psihologijo, ki že leta pre­
žema tudi politično, ne samo gospo­
darsko področje, in ki vedno znova 
oživlja miselnost, da je mogoče nada­
ljevati staro poslovno politiko, ki te­
melji na zviševanju cen, na monopo- 
lizaciji domačega tržišča in tudi sti­
kov s tujino, na političnih (nereal­
nih) naložbah, medtem ko obstajajo 
ključna žarišča nestabilnosti in infla­
cije predmet deklaracij in zanesenih 
govorov: povečanje, storilnost, racio­
nalizacija proizvodnje in administraci­
je (na to se vse preveč pozablja!), po­
večanje konkurenčnosti, kvalitete in 
asortimenta, varčevanje na vseh rav­
neh in oblikah družbenega in gos- . 
podarskega življenja itd. Docela se 
strinjam z uvodnikom Dela 5. avgu­
sta, ki govori o razsipništvu, o 60-od- 
stotni efektivni izrabi delovnega časa 
(verjetno je v administraciji še po- 
raznejša), o 9-odstotni proizvodnji sla­
be kvalitete, kar pomeni 15 milijard 
dinarjev izgube, o slabi organizaciji 
dela, o nesmotrnosti, o zavlačevanju 
investicij, kar nas stane na leto pri­
bližno 8 milijard dinarjev, o propa­
danju kmetijskih pridelkov, o čezmer­
ni delitvi dohodkov itd. Devetega av­
gusta je Delo poročalo o analizah v 
sosednji Hrvatski, ki ugotavljajo, da 
delamo samo 134 dni v letu, druge 
dni pa praznujemo oziroma sestan­
kujemo.*

Imamo materialne in družbene po­
goje, da bi temu naredili konec. Toda 
manjka še vedno odločne volje, da 
bi opustili staro prakso, zlasti pa ne­
hali iskati krivce zunaj sebe. To po­
meni tudi uresničenje osebne odgo­
vornosti na vseh*-ravneh in področjih, 
kar je sestavni del samoupravnega so­
cialističnega sistema in ustave. Niče­
mur ne koristijo resolucije in dekla­
racije, če jih lahko nekaznovano kr­
šimo ali sploh ne uresničujemo.

Optimistična napoved

Verjetno se na denarnem področ­
ju najbolj kažeta občutljivost in pre­
pletenost naših stikov s tujino, kjer 
se nenehno lomijo in soočajo zamo­
tani notranje ekonomski in družbeno­
politični odnosi z dogajanji in premiki 
v svetu, ki so čedalje bolj pod vpli­
vom raznih interesov in pritiskov. 
Zlasti to velja za naš rastoči trgovin­
ski primanjkljaj. Temu problemu po­
svečajo zvezni izvršni svet, republiški 
izvršni sveti, vsi družbenopolitični de­
javniki naj večjo pozornost. Džemal 
Bijedič je v izjavi »Komunistu« (av­
gusta) poudaril, kako je povezano 
uresničevanje stabilizacijskega in pro­
tiinflacijskega programa. Korenine in­
flacije in gospodarske nestabilnosti pa 
izhajajo iz majhne storilnosti, neu­
činkovite uporabe družbenih sredstev 
in prenapete delitve dohodka

Pogostne spremembe tečajne vred­
nosti dinarja onemogočajo smotrno, 
dolgoročno in racionalno poslovanje 
naših organizacij združenega dela s 
tujino. Gre za dolgoročne probleme 
plačilne bilance, za zunanjo likvid­
nost, hkrati tudi za zagotovitev kon­
kurenčne sposobnosti naših organiza­
cij združenega dela, ki se soočajo z 
vsak dan ostrejšo konkurenco. Gre za 
izvozno usmeritev naše proizvodnje, 
ki pa ni vedno posledica racionalnosti, 
uspešnosti, tržne zakonitosti, ampak 
je izsiljena iz plačilno-bilančnih' raz­
logov, iz razlogov zunanje likvidnosti, 
čemur pogosto botruje razvrednotenje 
dinarja. Rentabilnost poslovanja in 
resnične konkurenčnosti naše proiz­
vodnje je toliko bolj zameglena, ko­
likor bolj se odmikamo od konverti­
bilnosti dinarja kot merila vrednosti 
proizvodnje. Revalvacije nacionalne 
valute omogočajo odtujevanje denar­
nih tokov in vplivov od delavskega

razreda ter neustrezno prelivanje 
družbenega dohodka.

Tudi merila zadolževanja postaja­
jo vprašljiva in porajajo nove nesta­
bilnosti. Hkrati omogočajo nezažele­
no koncentracijo odločanja v Narodni 
banki in krepitev administrativnih in­
tervencij. Stabilnost gospodarstva iz­
haja iz stabilnosti nacionalne valute, 
iz politike dinarja kot merila vredno­
sti. Izhodišče mora biti sprostitev go­
spodarskih stikov s tujino prek real­
nega deviznega tečaja, ki bo čimprej 
omogočil konvertibilnost dinarja.

Guverner NB Jugoslavije tovariš 
Colanovič je nedavno v zvezni skup­
ščini napovedal skorajšnjo konverti­
bilnost dinarja. V čem temelji ta več 
kot optimistična napoved? Devizno tr­
žišče pomeni le prvi korak na tej po­
ti, toda ni še to, kar si želi gospodar­
stvo; dejal bi, da je predvsem fasada 
za »sodobnejše« poslovanje ter odlo­
čanje NB in njenega aparata. Zaščit­
na politika mora podpirati razvoj iz­
vozno propulzivnih panog, temeljiti 
mora na skupnih prizadevanjih za 
učinkovito povečanje storilnosti ter 
uvajanje sodobne tehnologije in do­
sežkov.

Tudi za nas veljajo tuje 
izkušnje

Tovariš Bijedič pravi, da ni »mo­
goče natančno določiti stopnje vpliva­
nja zunanje inflacije na notranjo. 
Zgrešeno bd bilo precenjevati zuna­
nje, podcenjevati pa notranje vzroke 
in narobe. S tujino zamenjujemo več 
kot četrtino družbenega proizvoda in 
izvažamo po cenah, ki so se v prvih 
petih mesecih povečale za 34 odstot­
kov, uvažamo pa po cenah, večjih za 
54 odstotkov. Ta gibanja močno priti­
skajo na naraščanje skupnih cen v dr­
žavi ...«

Ugotovitve drže, niso nove, sproža­
jo pa nova vprašanja in pripombe. Ne 
gre za natančno analizo vpliva uvože­
ne inflacije, kar je resnično zahtevna 
in problematična naloga, ampak za 
to, da tudi za nas veljajo izkušnje 
in praksa drugih držav, gospodarstev, 
upoštevajoč specifičnost našega sa­
moupravnega socialističnega sistema, 
ki daje našim proizvajalcem in druž­
benopolitičnim dejavnikom neprimer­
no več možnosti za ukrepanje, odlo­
čanje, samokritičnost itd., kot pa v ka­
pitalističnem ali administrativno cen­
traliziranem socializmu. Analiza po­
ložaja na evropskem tržišču in ten­
denc v EGS—OECD naj bi omogoči­
la bolj kritično reševanje tega središč­
nega problema našega gospodarstva 
in notranjega življenja.

Socialistične članice SEV so zara­
di svojega družbenega sistema izlo­
čene iz teh 'dogajanj, zato jih ne ka­
že v tej zvezi iposebej omenjati. Ne 
gre za celovit prikaz, ampak le za 
ugotovitev, da se vse evropske države 
soočajo s podobnimi težavami kot na­
še gospodarstvo, a jih večina uspešne­
je premaguje. Da gre tudi pri njih 
predvsem za domače vzročnike in ne 
toliko za zunanje, sta prepričljiva pri­
mera Italija in ZR Nemčija; zunanji 
pogoji so podobni, toda Italija je 
pred gospodarskim polomom, med­
tem ko ZR Nemčija zavira rast zara­
di težav svojih zaveznikov.

Inflacijo proizvajamo predvsem 
doma, uvoz inflacije pa to le zaostruje. 
Uvožena inflacija bo neprimerno manj 
nevarna če bomo opravili z domačimi 
vzročniki. Na svetovna gospodarska 
dogajanja skoraj ne moremo vpli­
vati, moramo pa odločno razčistiti 
domače zadeve. Tovariš Grivčev pra­
vilno trdi, da je stališče o »uvozu« 
inflacije politično zgrešeno in znanst­
veno pomanjkljivo.

Inflacija ni posebnost dežel v raz­
voju; krepitev gospodarske rasti 
spremlja tudi inflacija, toda skrbno 
nadzorovana, načrtovana. Nerazvitost 
dežel ne sme biti opravičilo za raz­
raščanje inflacije in za prikrivanje 
pravih vzročnikov. Pospešena rast mo­
ra biti izhodiščna točka protiinflacij­
ske politike, zahteva pa realne ocene 
investicijskih in drugih programov, 
vštevši uresničevanje razvojnih pro­
gramov v manj razvitih območjih. 
Zvezni izvršni svet se mora dogovo­
riti z republiškimi in pokrajinskimi 
sveti za trden in obvezen program 
vsesplošnega varčevanja, s podporo 
vseh družbenopolitičnih dejavnikov. 
Ne deklaracije, temveč docela konkre­
ten program, ki bo zajel vse pore 
družbenega in gospodarskega življenja.

To velja tudi za jasno začrtane 
»obrambne ukrepe« proti negativnim 
spremembam v strukturi razdelitve, 
ki so še vedno neučinkoviti in kasni j o 
(tudi zaradi počasnosti v medrepub­
liškem dogovarjanju). Nujna je kri­
tična analiza storilnosti v vseh go­
spodarskih panogah, rentabilnosti, 
zlasti našega izvoza v sedanjih, bistve­
no spremenjenih razmerah. Kritično 
moramo oceniti »izvozno ekspanzijo«, 
da se ne izrodi v izvoz zaradi izvo­
za, to je izvoz substance, kar se že 
dogaja glede na razlike med izvoz­
nimi in uvoznimi cenami. Določiti mo­
ramo meje uvozu repromateriala in 
surovin po višjih cenah, če z domačo 
-storilnostjo, organizacijo dela, nižji­
mi mezdami itd. ne zmoremo premo­
stiti razlike med izvoznimi in uvozni­
mi cenama.

Dr. Stane Pavlič
* V ladjedelnici »Splita delajo efektivno Je 5 
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Povrtnine zdaj pripravljajo, sortirajo in pakirajo s strop (foto: Drago Vresnik)

Zapiski is Vojvodine

Med ljubljanskimi
bankirji44

Kako se obnašamo v bančnih integracijah
Med vsemi pridevki, ki jih lahko 

pritaknemo Vojvodini~se je težko od­
ločiti za vrstni red. Najbrž pa bi šlo 
nekako takole: Vojvodina je žitnica, 
ima najbolj plodno zemljo, največje 
reke in plovne poti, največ narodno- 
sti, največje vasi in trenutno tudi naj­
več skrbi za svoj hitrejši razvoj. Ven­
dar se tokrat omejimo na neko no­
vejšo označitev: Vojvodina je gospo- 
darsko med vsemi najbolj povezana 
s Slovenijo.

Najbrž v tem ni posebnega nak­
ljučja. Vojvodina je bila svojčas go­
spodarsko precej izenačena s Sloveni­
jo, kljub relativnem zaostajanju je oh­
ranila del razvitejšega nivoja, pred­
vsem pri ljudeh in njihovih prizade­
vanjih, da hitreje napredujejo in na­
domestijo zamujeno. Zaostajala pa je 
Vojvodina, tako pravijo, na račun niz­
ke akumulativnosti kmetijstva in ker 
je v prvih razvojnih načrtih izpadla 
iz območij industrializacije.

Nekaj večjih delovnih organizacij 
iz pokrajine se je pred petimi, šestimi 
leti začelo usmerjati proti Sloveniji: 
vinogradniki s Paliča, novosadska 
mlekarna, Sever in Partizan iz Subo­
tice, nekatere gostinske m turistične 
organizacije, komercialna banka iz 
Novega Sada. Integracije so se zače­
le v letih, ki zanje niso bila najbolj 
ugodna, če smo povsem odkriti. Te­
daj je še veljala prispodoba »o. nov­
cih in lovcih, ki odhajajo v rezervate 
na odstrel zajcev...« Bilo je to v ča­
su, ko še nismo imeli ustavno ureje­
nih samoupravnih odnosov na višji 
ravni, ko v Sloveniji še nismo opravi­
li generalne čistke naših razvojnih na­
črtov, pogledov in pojmovanj. Zdaj je 
lažje. Zato je pravzaprav tisto, kar 
se je pred leti povezovalo in vzdrža­
lo do danes, že na prvi pogled na bolj 
trdnih nogah.

Potrkali smo najprej na vrata 
Ljubljanske banke v Novem Sadu. Z 
dvema ne preveč dobrima občutko­
ma. Prvi je izviral iz tistega, kar smo 
že rekli o stari praksi, drugi iz ugo­
tovitve tega dne:

— Imamo štirinajst bank! To je 
naša nesreča. Prvi problem je v tem, 
da banke svojega kreditnega potenci­
ala ne reinvestirajo na tem območ­
ju...

Ena od štirinajstih

Ljubljanska banka je torej ena od 
štirinajstih v Vojvodini. Že njih šte­
vilo govori o hudi konkurenci, hkra­
ti pa so pod kritično presojo tako re­
koč vsak dan. V novosadski bančni hi­
ši so nam kmalu pojasnili, da so bili 
pred šestimi leti samostojna komerci­
alna banka, od leta 1968 pa so ena od 
podružnic Ljubljanske banke, ki ima 
še 18 poslovalnic v vojvodinskih me­
stih. Pred združitvijo je znašal kre­
ditni potencial banke 410 milijonov 
dinarjev, imeli pa so 8200 varčevalcev. 
Zakaj so se združili? V veliki banki 
so videli več možnosti za razvoj, saj 
mnogih bančnih poslov sami ne bi 
mogli razviti. Tako so povedali. Za­
posleni v banki so z združitvijo zelo 
zadovoljni, nič manj pa tisti, ki de­
jansko so banka —'namreč proizva­
jalci, gospodarske organizacije. Seve­
da so sprva ljudje mislili, da mora­
jo v Ljubljanski banki govoriti slo­
vensko, pravijo. Zdaj pa vidijo, da 
gre za vojvodinsko banko, ki je del 
slovenske. Hvala o napredku bi bi­
la seve tvegana, če bi temeljila samo 
na občutkih, zato v Ljubljanski ban­
ki v Novem Sadu raje pokažejo podat­
ke:

— Po združitvi se je Kreditni po­
tencial banke povečal za več kot šti­
rikrat, bilanca za lansko leto ga je 
izkazala v višini 1 milijarde 880 mili­
jonov din. Najbolj presenetljivo pa je 
naraščajoče število varčevalcev, teh je 
sedaj za devetnajstkrat več. Primerja­
va: prej 8.200 varčevalcev s 30 milijo­
ni din vlog, sedaj 157.000 varčevalcev 
s 870 milijoni din vlog. Ljudje imajo 
v Ljubljansko banko zaupanje, zato je 
glede števila varčevalcev najmočnejša 
v Vojvodini.

Tako uslužbenci banke. Glede reiii- 
vestiranja pa je človek iz proizvod­
nje, direktor kmetijskega kombinata 
iz Titelja, v imenu kmetijskih proiz­
vajalcev zatrdil, da je Ljubljanska 
banka v Vojvodini dejansko kmetij­

ska banka. Pomaga kmetijskim orga­
nizacijam s krediti pri investicijah. 
Pri tem podpira najbolj sodobne teh­
nološke rešitve v kmetijstvu, recimo 
sedaj sodoben hlev za 2000 glav gove­
da s popolnoma avtomatizirano opre­
mo. Ljubljanska banka v Vojvodini Je 
bila med prvimi, ki je zagotovila lani 
60 milijonov din za posojila zasebnim 
kmetom.

Zaželen večji interes

Dobro je, če govorijo podatki sami 
zase. Ljubljanska banka je v Vojvo­
dini na dobri poti nemara prav zato, 
ker se je vključil v razvoj temeljne 
proizvodne panoge te pokrajine, v 
kmetijsko proizvodnjo in predelavo. 
Treba je reči, da je novosadska po­
družnica tudi že marsikaj storila za 
navezavo trdnejših stikov med gospo­
darstvi obeh' območij, da ne posoja 
samo denarja, ampak posreduje tudi 
partnerje pri naložbah. Najbrž ima tu­
kaj še veliko odprtih možnosti. Ne 
gre namreč samo za reinvesticijo zbra­
nega denarja, ampak za večji obseg 
naložb od samega kreditnega potenci­
ala banke, ki ga lahko prispevajo so­
investitorji iz slovenskega gospodarst­
va. Tukaj bi lahko več m hitreje de­
lali. V osnovi pa glede samoupravnih 
odnosov gredo stvari naprej, novosad­
ska podružnica ljubljansKe banke je 
dejansko samostojna banka v položa­
ju pravne osebe, je tore) banka voj­
vodinskega gospodarstva, ki lahko po 
tej poti tesneje, sodeluje s sloven­
skim. Zlasti s kmetijskimi, predeloval­
nimi in trgovskimi organizacijami.

Nesreča je res, če imaš štirinajst 
bank, pa kljub temu premalo kapitala 
za razvoj. Toda po ogledu poslovanja 
Ljubljanske banke v Novem Sadu 
človek ne bi mogel reči, da sodi med 
tiste »nesrečne«. Seveda pa se da še 
marsikaj izboljšati. Najbrž pa to ni 
samo stvar tistega ožjega dela banke, 
ampak Ljubljanske banke kot celote 
— kar takoj pomeni: večji interes slo­
venskih delovnih organizacij za Vojvo­
dino.

Drago Vresnik
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Akcija 26.000 stanovanj

Poživilna injekcija
Vzroke za pičel polletni izkupiček dograjenih stanovanj

je mogoče učinkovito odpraviti

Po operativni zasnovi družbene ak­
cije za gradnjo 26.000 stanovanj do 
konca L 1975 bi morali letos v Sloveni- 
ji v družbeno organizirani gradnji do­
graditi okrog 8.000 stanovanj, v zaseb­
ni gradnji pa 4.500. Prihodnje leto bi 
morali v družbeno organizirani grad­
njo dokončati tisoč stanovanj več kot 
letos, v zasebni gradnji pa enako šte- 
vilo stanovanj kot letos■______________

Po statističnih podatkih so sloven­
ska gradbena podjetja letos v prvem 
polletju dogradila 2.206 stanovanj, v 
začetnih in zaključnih fazah gradnje 
pa je bilo 12.742 stanovanj. Pičel pol­
letni izkupiček dograjenih stanovanj 
vsiljuje vprašanje: ali bomo uspeli do 
konca letošnjega leta dokončati še 
5.800 stanovanj, hkrati pa se lotiti 
gradnje toliko novih stanovanjskih 
stavb, da bomo prihodnje leto naš 
stanovanjski fond lahko obogatili za 
novih 9.000 stanovanj?

Odgovor na to vprašanje smo sku­
šali dobiti v gradbenih podjetjih in 
na stanovanjskih gradbiščih v Ljublja­
ni in v Tržiču. Ljubljano smo izbrali 
zato, ker si je v družbeni akciji za 
gradnjo 26.000 stanovanj odmerila za­
hteven delež: do konca 1975. leta naj 
bi zgradili okrog 7.000 stanovanj. Po 
operativnem programu bi jih morali 
letos dograditi okrog 3.200, od tega 
okrog 300 stanovanj v zasebni gradnji 
prihodnje leto pa okrog 4.000, od tega 
večino v družbeno organizirani grad­
nji. Seveda smo najprej posegli po po­
datkih zavoda za analize in cene pri 
ljubljanski mestni skupščini, ki tekoče 
spremlja družbeno akcijo gradnje sta­
novanj v vseh petih ljubljanskih ob­
činah.

Pogojni optimizem

Podatek o sedemmesečnem uspehu 
gradnje stanovanj v Ljubljani ni opti­
mističen: od 2.954 stanovanj, ki naj bi 
jih končali letos, je bilo do konca ju­
lija dokončanih le 760 stanovanj. Pre­
cej več optimizma pa daje podatek, 
da je bilo hkrati v zaključenih fazah 
gradnje 2.521 stanovanj. Ta podatek 
opravičuje zmerno optimistične napo­
vedi gradbenih podjetij, da bo zlasti 
s podvojenimi prizadevanji izvajalcev 
zaključenih del do konca letošnjega le­
ta mogoče dokončati okrog 2.000 stano­
vanj. Ce bodo seveda izvajalci inštala­
cijskih in ostalih zaključnih del us­
peli premostiti dokajšnje težave pri 
preskrbi s potrebnimi inštalacijskimi 
materiali in opremo in če se bodo po­
šteno potrudili, da bodo dela končali 
v dogovorjenih rokih. •

Precej manj optimizma je v napo­
vedih gradbenih podjetij glede ures­
ničevanja predvidenega obsega gradnje 
v prihodnjem letu. »Do konca prihod­
njega leta bodo dograjena in vseljiva 
le tista stanovanja, ki smo jih že za­
čeli ali jih še bomo začeli graditi le­
tos. Izjemoma bi morda lahko dokon­
čali tudi še kakšno stanovanjsko stav­
bo, ki bi jo začeli graditi v začetku 
prihodnjega leta, za katero pa bi mo­
rali že letos opraviti vsa pripravljalna 
dela. Zaradi težav pri pridobivanju in 
komunalnem urejanju gradbenih zem­
ljišč, zapletenih postopkov za prido­
bitev vseh potrebnih soglasij in dovo­
ljenj, zaradi pomanjkanja gradbenih 
materialov in še neurejenega vpraša­
nja oblikovanja cen pa bomo letos za­
čeli graditi precej manj stanovanj kot 
bi jih morali, če bi hoteli do konca 
1975. leta dokončati 9.000 novih sta­
novanj v Ljubljani.«

Pospešek na startu

In koliko stanovanj bi morali za­
četi graditi že letos, če hočemo, da 
si konec prihodnjega leta zagotovimo 
ključe za 9.000 novih stanovanj? »Iz­
kušnje kažejo, da mora biti število sta­
novanj v gradnji vsaj dvakrat večje 
od števila stanovanj, ki jih hočemo do­
končati. Gradnja stanovanja traja pri 
nas — v povprečno ugodnih pogojih 
— od- 15 do 13 mesecev, pri tem traja­
jo groba gradbena dela najmanj 3 me­

sece. Ce hočemo v Ljubljani do konca 
prihodnjega leta dokončati 9.000 sta­
novanj, bi jih morali do konca letoš­
njega leta začeti graditi vsaj še 6 000.«

Ker se akcija za gradnjo 26.000 sta­
novanj po podatkih gradbenih podjetij 
najbolj zatika že na štartu, torej še 
pred začetkom gradbenih del, bi se 
razreševanja stanovanjskega vozla mo­
rali lotiti na tem področju. V zdru­
ženem gradbenem podjetju Gipos so 
nam postregli s konkretnimi podatki: 
»V šiški bi že letos lahko nadaljevali 
gradnjo sosesk SŠ 7/1 in SŠ 8/1 ob 
Celovški cesti, če se ne bo predolgo za­
vlekel postopek za pridobitev zemlji­
šča; ta se včasih razvleče tudi na leto 
dni ali pa dve leti. Na gradbišču be­
žigrajske soseske BS-3, kjer bomo 
zgradili 860 stanovanj, smo že končali 
pripravljalna dela, zdaj pa čakamo na 
gradbeno dovoljenje. Pravočasen zače­
tek gradnje obeh sosesk je torej naj­
manj odvisen od nas ... «

Več komunalno urejenih 
zemljišč

Mar postopkov za pridobitev zem­
ljišč, izdajanje soglasij, lokacijskih in 
gradbenih del ni mogoče pospešiti? V 
gradbenih podjetjih menijo, da bi bi­
lo to z malce več posluha in dobre vo­
lje mogoče. »Ce bi pristojnost za od­
ločanje o naknadnem poteku odškod­
ninskega postopka z.a zemljišča, za ka­
tera je sprejet gradbeni načrt, prenesli 
na občinske skupščine, bi lahko občut­
no skrajšali »čakalno dobo« za lokaci­
je, ki so marsikdaj odločilen pogoj za 
razumno, industrijsko organizirano 
stanovanjsko gradnjo na večjih, zaklju­
čenih kompleksih.« In dalje: »Postopke 
za izdajo soglasij in dovoljenj hi bilo 
mogoče precej poenostaviti in raciona­
lizirati, z boljšo strokovno zasedbo v 
upravnih organih in službah občinskih 
skupščin pa" bi jih lahko tudi pospeši­
li.«

Pravočasen začetek stanovanjske 
gradnje marsikje precej zavre prepo­
časno in pogosto tudi premalo načrtno 
komunalno urejanje zemljišč. Ce ho­
čemo pospešiti in poceniti stanovanj­
sko gradnjo, hi po mnenju strokov­
njakov morali poskrbeli, da bo komu­
nalno urejenih in opremljenih zem­
ljišč na voljo vsaj za dvakrat toliko 
stanovanj kot jih gradimo. »Pogoj za 
to je premišljeno načrtovanje stano­
vanjske graditve. V Tržiču stanovanj­
ske gradnje doslej nismo načrtovali 
na kompleksih, temveč parcialno na 
posamičnih ločenih gradbiščih. Zato 
smo komunalne naprave gradili raz­
treseno in neracionalno, to pa je seve­
da dražilo ceno stanovanj,« menijo v 
tržiškem splošnem gradbenem podje­
tju.

»Predvsem bo potrebno določiti 
dobro premišljen vrstni red zazidave 
zaključenih kompleksov zemljišč, pred­
videnih za stanovanjsko gradnjo. Le 
tako bomo ob premajhnih zmogljivo­
stih organizacij za komunalno oprem­
ljanje zemljišč in ob mejnih razpolož­
ljivih sredstvih za ta namen lahko 
postopno pravočasno pripravili dovolj 
potrebnih zaključenih kompleksov za 
smotrno organizirano, racionalno in­
dustrijsko gradnjo stanovanj,« ugo­
tavljajo gradbeniki v Ljubljani.

Koliko časa je mogoče prihraniti 
z načrtnim komunalnim urejanjem 
zemljišč, s tem pa tudi poceniti ko­
munalno urejanje in samo stanovanj­
sko gradnjo, zelo zgovorno dokazujejo 
naslednji primerjalni podatki gradbe­
nega centra Slovenije: pri gradnji 50— 
200 stanovanj, ki traja 2 leti, terja ko­
munalno urejanje zemljišča 20 odstot­
kov skupnega časa gradnje, pri izgrad­
nji 200—800 stanovanj, ki traja tri le­
ta in pol, le še 16 odstotkov, pri grad­
nji 800—2.000 stanovanj, ki traja 4 le­
ta, pa samo še 14 odstotkov skupnega 
časa gradnje.

Pomanjkanje gradiv

Precejšnje zamude v sami gradnji 
povzroča občasno, vendar že kar kro­
nično pomanjkanje gradiv, kd je tudi 
letos vzrok slabši bilanci dokončanih 
stanovanj v prvem polletju; še bolj 
pa bo vplivalo na končno bilanco do­
grajenih stanovanj v okviru družbene 
akcije 26.000 stanovanj v prihodnjem 
letu. »V soseski B-3 smo zastavili v pr­

vi etapi gradnjo 70 stanovanj, ki bi 
jih lahko končali do decembra prihod­
njega leta. Toda zaradi pomanjkanja 
mrežnih armatur bomo morali gradnjo 
ustaviti. Daljša prekinitev gradnje uteg­
ne premakniti rok dokončanja teh sta­
novanj v leto 1976,« napovedujejo v 
tržiškem gradbenem podjetju.

Podroben izračun o količinah gra­
div, ki bi jih potrebovali letos in pri­
hodnje leto za gradnjo predvidenega 
števila stanovanj v družbeno organizi­
rani gradnji, kaže, da utegne gradnjo 
najbolj zavirati pomanjkanje beton­
skega železa in žičnih armatur; pred­
vsem večji proizvajalci teh izdelkov 
namreč ne dobavljajo teh gradiv v ro­
kih, določenih z družbenim dogovo­
rom. Vzrok za to je neustrezna cena 
betonskega železa in žičnih armatur 
na domačem trgu; zato so zlasti več­
ji proizvajalci te izdelke v začetku le­
tošnjega leta raje izvažali na tuja trži­
šča, kjer so zanje iztržili precej več 
kot bd dobili na domačem trgu.

Medtem ko je pomanjkanje cemen­
ta letos spomladi povzročilo gradbeni­
kom precej skrbi glede rokov grad­
nje, jim zdaj povzroča skrbi glede ce­
ne gradnje. Ker so na nekaterih ob­
močjih naše države v predvidevanjih 
o letošnji porabi cementa malce »uš­
teli«, se je v trgovini s cementom za­
čela uveljavljati »vezana prodaja«: ob 
nakupu večjih količin cementa iz ce­
mentarn v sosednjih republikah je 
treba vzeti tudi do 40 odstotkov draž­
jega uvoženega cementa.

Večni zamudniki

Naj večje zamude v stanovanjski 
gradnji gredo še vedno na rovaš kas- 
nitev pri zaključnih delih. Vzrok zanje 
so tako nezadostne zmogljivosti, še 
pretežno obrtniške organizacije in teh­
nologija dela organizacij za izvajanje 
zaključnih del kot že kronično pomanj­
kanje zlasti sodobnejših Inštalacijskih 
materialo v. Podatek, da pri nas še ved­
no porabimo 20—30 ur za zaklju.-•“ 
dela na kvadratni meter stanovanjske 
površine, v ZR Nemčiji pa le še 6—10 
ur, nakazuje, da bomo morali pot iz 
težav v zaključnih fazah stanovanjske 
gradnje iskati v odločnejši industriali­
zaciji teh del. Pogoj zanjo je seveda 
tesnejše povezovanje gradbenih podje­
tij z izvajalci zaključnih del, skupne 
naložbe za prehod na industrijsko teh­
nologijo teh del ih najbrž tudi skupne 
naložbe za pospeševanje in posodob­
ljenje proizvodnje inštalacijskih mate­
rialov in oprema za ta dela.

Čeprav v gradbenih podjetjih trdi­
jo, da zaradi nerešenega vprašanja ob­
likovanja prodajnih cen za stanovanja 
niso zavlačevali sklepanje pogodb za 
gradnjo stanovanj, je vendarle tudi to 
eden izmed vzrokov, da ostaja precej­
šen del razpoložljivih sredstev za sta­
novanjsko gradnjo neporabljenih, ob­
seg stanovanjske gradnje pa manjši 
kot bi lahko bil.

Ljubljanska injekcija

Izvršni svet skupščine mesta Ljub­
ljane je ta teden učinkovito posegel v 
razvozljavanje zapletenih »gordijskih 
vozlov« na področju stanovanjske 
gradnje v Ljubljani. S tem, da je do­
ločil roke za pripravo predloga o pri­
oritetnih stanovanjskih soseskah, za 
predložitev programov o financiranju, 
organiziranju in gradnji stanovanj, za 
sprejem družbenega dogovora o obli­
kovanju cen v stanovanjski gradnji, za 
ustanovitev občinskih in mestne samo­
upravne stanovanjske skupnosti in za 
podpis družbenega dogovora o sodelo­
vanju vseh dejavnikov pri stanovanj­
ski graditvi v Ljubljani, je ustvaril 
potrebne pogoje za uspešno odpravlja­
nje ovir, ki so hromile akcijo za hit­
rejšo in cenejšo stanovanjsko graditev. 
Za podobne nujne posege na področ­
je stanovanjske gradnje so se odločili 
tudi v Novi Gorici in Kranju, najbrž 
pa so potrebni tudi še v marsikateri 
občini, kjer predvidena stanovanjska 
gradnja »šepa« že od samega štarta 
naprej. Recept za uspešno uresničeva­
nje družbene akcije za gradnjo 26.000 
stanovanj v Sloveniji do konca leta 
1975 torej imamo. Treba ga je le čim- 
prej uporabiti.

Zdravko Stefančič

Znanost o družbi

Marksizem 
kot nujnost

Zapisek s svetovnega sociološkega kongresa v Torontu

Marksizem prodira na zahod. Ne- 
mara pa bi to niti ne . bila najbolj 
primerna sintezna ocena (kakor koli 
jeTže~trdo resnična) Vlil, svetovnega 
kongresa sociologov, ki se je od 19. 
do 24. avgusta odvijal v kanaaskem 
mestu Torontu-ob izredno prosirani 
osnovni terni: znanost in revolucija v 
so.dobnihdružocih. In to zategadelj ne, 
ker marksizem že vsa zadnja leta moč­
no okupira zahodno družboslovno mi­
sel, čeprav včasih resda kot modna 
muha.

Teda zdaj ne gre več za bolj ali 
manj raočno razglašanje marksistič­
ne ali leve usmerjenosti ali za znane 
akademske igre: na tej univerzi je 
sociološka katedra levičarsko usmer­
jena, vpišite se nanjo, na drugi uni­
verzi pa predavajo klasično meščan­
sko družboslovno misel Maxa Webra 
v mnogih variacijah in dopolnitvah, 
pri tem pa gre družbeni razvoj, nje­
gove velike stiske in veselja svojo pot, 
mimo akademskih polarizacij in »raz­
slojevanj«.

Marksizem je kot temelj družbo­
slovnih znanosti postal dandanes ne­
ogibna potreba. Edino iz tega izhodi­
šča lahko krene sociologija iz teoret­
ske krize, v kateri očitno je. To je 
svetovni kongres jasno izpostavil, in 
to spoznanje se po pravici zdi tudi 
najpomembnejše in tudi najbolj opti­
mistično.

Smeh bi trditi, da se je spoznanje 
o marksizmu kot nekakemu odrešite­
lju v hudi krizi se premetavaj oče druž­
boslovne znanosti na kongresu v ne 
kem smislu celo institucionaliziralo. 
Na novo izvoljeni predsednik medna­
rodne sociološke zveze Tom Botto- 
mor, marksistično orientirani angleški 
sociolog z univerze v Sussexu, je v 
svojem inavguracijskem govoru na 
plenarni seji zadnji kongresni dan 
značilno izjavil: »študirati moramo
dela Karla Manca, od tod motriti dru­
žbeni razvoj in iskati rešitve mnogih 
družbenih problemov.«

In pogled dalje v omenjenem insti­
tucionalnem smislu: podpredsednik
mednarodne sociološke zveze je po­
stal Ulf Himmelstrand, napredni inte­
lektualec z univerze v Uppsali, avtor 
protestne resolucije zoper čilsko hun­

to, ki jo je svet mednarodne sociolo­
ške zveze sprejel z večino glasov. V 
vodstvu mednarodne organizacije sta 
tudi Francoz Allain Tourain, simpati­
zer jugoslovanskega samoupravljanja, 
in egiptovski sociolog Abdel Malek.

To vse naj bi poučenim opazoval­
cem govorilo o tem, da bo mednarod­
no združenje sociologov kot institu­
cija hodilo prihodnja štiri leta do 
naslednjega kongresa napredna pota. 
Znotraj tako usmerjane institucije bo 
moč doseči tesnejšo povezanost mar­
ksistične sociologije, marksističnih so­
ciologov in v tem okviru tudi socio­
logov iz socialističnih dežel, ki so 
imeli doslej zelo malo stikov, večkrat 
tudi iz prav formalnih razlogov. »Mar­
ksizem pa se ne sklada z nobenim 
provincializmom,« je bilo na primer 
rečeno. In naprej: »Protislovna situa­
cija je, da so sociologi-marksisti manj 
povezam med seboj kot drugi, čeprav 
imajo enake marksistične osnove, ena­
ko marksistično ideologijo. Nepoveza­
nost marksistično orientiranih socio­
logov pomeni njihovo slabitev.«

Ko govorimo o marksizmu, h kate­
remu se obrača velik del svetovne so­
ciologije (in to ni pretirano rečeno), 
moramo zapisati tudi naslednjo re­
snico, ki jo je kongres prav tako zelo 
trdno postavil na realna tla: »V druž­
benih znanostih nevtralnosti ni,« je 
naglasil sociolog iz Kolumbije. Se pra­
vi, da sociolog ne more izvajati kakih 
hladnih empiričnih raziskav, ne meneč 
se za stvarne cilje družbenega razvo­
ja. Nasprotno, tvorno mora razreše­
vati probleme zadevnega razvoja kon­
kretne družbe in napovedati prihod­
nje možne probleme, ki jih utegne 
roditi razvoj družbe k ciljem, ki si 
jih je pač zastavila. V taki miselni 
konstelaciji pa potemtakem sociologi­
ja tudi ne more biti odtrgana od poli­
tike, ki usmerja razvoj kake družbe, 
ne more biti potemtakem nepolitična, 
kar so nekateri krogi v Jugoslaviji 
nemara z drugačnimi manj določnimi 
besedami dosihmal radi poudarjali.

V bistvu gre pri tej tvorni vlogi 
sociologije v družbi, pri njeni ne- 
tralni usmeritvi za dve interpreta­
ciji, izraženi na kongresu: po prvi in­
terpretaciji sociolog, kakorkoli viso­
ko znanstven že je, ne more obstajati 
zunaj družbe, ampak mora, kot smo 
že rekli, dajati odgovore na pereča 
družbena vprašanja. Vendar pa taka 
sociologija vseeno ne sme postati em­
pirični servis za potrebe družb, vlad, 
političnih ustanov itd. Toda mora pa

se na sebi lasten način tem potrebam 
odzivati.

Druga interpretacija aktivne vloge 
sociologije v družbi, ki pa so jo naj­
bolj razločno podajali sovjetski socio. 
logi, se je, poenostavljeno prenesena, 
takole glasila: država definira cilje 
socializma, sociologija pa mora dajati 
najboljše rešitve za dosego teh ciljev.

V podredju velja, resnici na ljubo, 
povedati, da seveda vseh 3.000 socio­
logov iz mnogih držav sveta, kolikor 
jih je po uradni oceni prišlo na kon­
gres, seveda ni imelo zmeraj marksiz­
ma na ustih in v mislih, da se tako 
izrečemo. Bili so seveda v mnogih 
sekcijah, delovnih skupinah, za okro­
glimi mizami in tako naprej tudi raz­
lični pogledi na razvoj socioloških 
teorij, kar je umljivo in naravno. Bi­
la pa so tudi izvajanja o marksizmu 
(to velja predvsem za nekatere ameri­
ške sociologe) zato, da bi kasneje 
vanj, v njegovo teorijo in ideologijo 
vnašala razstrelivo, šlo je za iskanje 
»šibkih točk«, na kratko rečeno, in za 
prikazovanje harmonične moči na­
sprotnega, meščanskega družbenega 
reda. To pa so seveda že ideološko- 
politični vidiki stvari, ki pa zopet po 
svoje potrjujejo že omenjeno usodno 
soodvisnost sociologije kot znanosti 
od družbene prakse, in, če ostanemo 
pri zadevnem primeru, potemtakem 
tudi ,vsaj v posredni obliki, od poli­
tike in ideologije kot deloma te prak­
se.

Delež naših sociologov na kongre­
su je bil opazen. Tako so komentirali 
tuji opazovalci. Sad jugoslovanske ak­
tivne vloge je tudi odločitev o pono­
vitvi mednarodnega raziskovalnega 
projekta, v katerem bodo raziskoval­
ci Jugoslavije, Poljske, Italije in ZDA 
opravili primerjalno raziskavo o vlogi 
lokalnih voditeljev in aktivnosti obča­
nov pri razvoju lokalnih skupnosti 
(komun) v vseh štirih deželah. Za 
vodjo ponovljenega projekta, ki bo 
na podlagi že dobljenih izkušenj omo. 
gočil dinamično analizo razvojnih 
sprememb v preteklih devetih oziroma 
desetih letih (takrat je bila izpeljana 
prva .raziskava), je bil določen pod­
predsednik ZIS dr. Anton Vratuša. Ka­
že, da se bodo projektu pridružile še 
Madžarska, Finska, švedska, Švica, Irak 
in Japonska, tako da lahko pričakujemo 
celo rojstvo enega največjih svetovnih 
raziskovalnih projektov.

Primož Žagar
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Hrvaške ceste

Vizija prometne 
prihodnosti

Do leta 1985 bodo zgradili avtoceste do Lipovca, Reke in morebiti do Splita

Brkini pred jesenjo

Upanje za 
mladega človeka

Le zakaj bi Brkinec moral ostati brez 
zadnje potne srage šele v grobu?

Hrvaški sabor je leta 1971 sprejel 
zakon o osnovni cestni mreži. Določil 
je tri najpomembnejše smeri, ki naj 
bi jih dokončali do leta 1985. To so 
bile^ceste^^Zagreb^prot^Reki^Splu 
tu in Zadru.

Naposled se je tako prižgala luč za 
gradnjo avtoceste Zagreb—Split. Zakon 
je končal desetletne načrte in prepire 
med posameznimi območji, ki so od 
nove ceste pričakovala najmanj gospo­
darski in družbeni preporod.. Spliča- 
ni so hoteli, da bi cesta tekla po dolini 
Une. Pravili so, da so to nerazvita ob­
močja, ki jih je treba približati indu­
strijskim centrom. Zadrčani in druge 
srednjedalmatinske občine pa so iz 
enakih razlogov, cesto hoteli speljati 
preko Like do Šibenika in ob obali do 
Splita.

Z novim zakonom je obveljala »un- 
ska varianta«. Razpisano je bilo ljud­
sko posojilo. Vsi so napovedovali, da 
se bo nateklo veliko več sredstev, kot 
bo potrebno. Vjesnik je 7. aprila 1971 
zapisal: »Plava magistrala štarta 27. 
aprila«.

Toda s to cesto Hrvatje štartajo še 
zdaj. Zaradi premajhnega vpisa poso­
jila in podražitev niso začeli graditi 
niti prvega odseka sodobne avtoceste 
od Bihača do Knina. Investicijske ome­
jitve in splošno pomanjkanje denarja 
so popolnoma spremenile program gra­
ditve v srednjeročnem planu, ki se 
končuje prihodnje leto. Odločili so se 
za modernizacijo ceste Vrlika^-Knin— 
Strmica, dolge 49 km. Ko bo ta kon­
čana, bo Split povezan z Zagrebom s 
cesto prvega reda, gradnjo štiripasov­
ne avtoceste pa so prestavili v nasled­
nji srednjeročni načrt.

Podobne pretrese je doživljal pro­
jekt predora skozi Učko. Skozenj naj 
bi stekla hitra avtomobilska cesta z 
Reke v Trst, še bolj pomemben pa 
naj bi bil za povezavo Istre s Hrva­
ško ter za vključitev polotoka v bodo­
čo mrežo jugoslovanskih avtomobil­
skih cest. Predračunska vrednost je 
znašala 270 milijonov dinarjev.

Tudi za Učko je bilo 1. marca 1971 
razpisano ljudsko posojilo. Vsi so pri­
čakovali, da bodo občani in delovne 
organizacije prispevali veliko več, kot 
je bilo predvideno. Prvi rezultati so 
bili res spodbudni in vsi so napovedo­
vali, da bodo predor začeli vrtati že to 
jesen (leta 1971).

Vendar je. ponovno ostalo pri pred­
videvanjih. Neugoden gospodarski po­
ložaj in podražitve so zaustavile mi­
nerje. Po sedanjih načrtih naj bi v 
osrčje Učke zapeljali prvi avtomobili 
čez dve leti.

Na Hrvaškem je danes 13.000 km 
cest. Zanje skrbe republiški sklad za 
ceste in regionalni skladi Split, Reka, 
Osijek ter Zagreb.

V republiški sklad se natekajo del 
davka od prodaje goriva, takse na tuja 
vozila ter različna posojila. Dohodek 
regionalnih skladov pa je prispevek za 
ceste iz maloprodajne cene bencina in 
nafte. Od letno zbrane milijarde odpa­
de na regionalne sklade 650 milijonov. 
Delež za ceste v narodnem dohodku pa 
nenehno pada.

Do Splita čez Knin

Letos Hrvatje končujejo drevored 
Borisa Kidriča, po katerem že teče 
promet iz centra Zagreba na Remeti- 
nec, vstopno postajo avtoceste do Kar­
lovca. Kmalu bo narejen most Donji 
Miholjac pri Osijeku; gradnjo sofinan­
cirajo s polovico sredstev Madžari. 
Prihodnjo jesen, prihodnje leto bosta 
Zagreb in Split povezana z moderno 
cesto prvega reda preko Bos. Grahova, 
Strmice, Knina in Sinja. Zdaj dokon­
čujejo odseka Strmica—Knin in Knin 
—Vrljika. Del ceste od Bos. Grahova 
do Strmice pa delajo Bosanci sami. 
Julija je stekel promet po novi cesti 
Gračac—Udbina, ki je močno skrajšala 
razdaljo od Zagreba do Zadra in dru­
gih srednj edalmatinskih središč. S to 
cesto so že delno rešili prometne teža­
ve narodnega parka Plitvice; da bi ga 
dokončno rešili, bi morah rekonstru­
irati makadamsko cesto Ličko Petrovo 
selo _ prijeboj ter Vrelo—Gornji Ba­
bin potok. Za to potrebujejo okoli 40 
milijonov, ki pa jih za zdaj nimajo.

Direktor republiškega fonda za ce­
ste SR Hrvaške Vladimir Kos pravi: 
»Proračunska vreča za ceste je prazna. 
Zdaj plačujemo projekte, ki so že kon­
čani ali pa bodo končani letos in pri­
hodnje leto. To je vse, kar zmoremo v 
srednjeročnem načrtu, ki se končuje 
prihodnje leto.«

Najprej notranja magistralna 
mreža

Zato so na Hrvaškem že določili 
smeri, ki bodo imele v obdobju od 
1976. do 1985. leta prednost. Najprej 
bodo zgradili notranjo magistralno 
cestno mrežo, avtoceste pa tam, kjer 
je nujno potrebno.

»Kot temelj za gradnjo avtocest pri 
nas uporabljamo dokument ZIS o os­
novah skupne politike dolgoročnega 
razvoja Jugoslavije do leta 1985,« pra­

vi podsekretar sekretariata za pomor­
stvo, promet in zveze SR Hrvaške Ru­
dolf Kahlina. »Menimo, da bi morale 
vse republike čimprej podpisati druž­
beni dogovor, s katerim bi določile 
smeri, gradnjo in financiranje avtocest 
v Jugoslaviji v tem času.«

Po večletnih pripravah in razpravah 
nova, štiripasovna avtocesta med Za­
grebom in Beogradom le postaja res­
ničnost. Hrvatje jo nameravajo graditi 
v dveh delih. Za odsek od Sesvetov do 
Okučanov, dolg 109 km, so že pripravili 
projekte. Zdaj mrzlično iščejo sred­
stva, kajti kilometer opremljene avto­
ceste stane danes okoli 20 milijonov 
dinarjev.

Zgraditev štiripasovnice je nujna. 
Po stari avtocesti vsak dan vozi po 
20.000 vozil. Polovica od njih je tovor­
njakov, ki ovirajo in zadržujejo pro­
met; nastajajo dolge kolone. Cestišče 
je popolnoma izrabljeno in kljub ne­
nehnim popravilom, ki so izredno dra­
ga, vidno propada.

Hrvaški del avtoceste od Bregane 
do Lipovca za spačvanskimi gozdovi bo 
dolg okoli 302 kilometra, predračunska 
vrednost po sedanjih cenah pa je okoli 
6,04 milijarde dinarjev. Ob stari avto­
cesto bodo dogradili še dva pasova in 
nato prometnico opremili, kot to zah­
tevajo mednarodni cestni predpisi. 
Vstop bo v Dugem selu, kjer bo voz­
nik plačal 30 din cestnine.

Do Lipovca bo na avtocesti deset 
prometnih vozlišč z vstopnimi in iz­
stopnimi postaj ami sever-jug ter vso 
potrebno opremo. Speljana bo po okoli 
sto nadvozih, na vsakih 40 km bodo 
ob njej bencinske črpalke, na 90 do 
160 km moteli, na 60 do 160 km restav­
racije in kavarne, na 80 do 120 km ser­
visne postaje, na vsakih 40 do 50 km 
postaje milice in postaje kontrolnih 
služb, parkirišča bodo projektanti pri­
lagodili terenu, izvirom vode in oko­
lici. Na obeh straneh avtoceste bo po 
vsej dolžim postavljena zaščitna ogra­
ja, ki bo z drugimi napravami zagotav­
ljala naj večjo varnost.

Rudolf Kahlina: »Projekti za prvi 
odsek do Okučanov so že pripravljeni, 
za 'drugi del pa jih izdelujemo. Zapro­
sili smo za sedmo posojilo Mednarod­
ne banke za obnovo in razvoj. Ce bo 
vse v redu, bodo prvi buldožerji zaorali 
na začetku leta 1976. Ne vem pa, odkod 
informacija, dla bomo začeli delati že 
spomladi.«

Naslednja prednostna smer je avto­
cesta od Karlovca do Reke. Do Grob- 
ničkega polja, 15 km na Reko, je po­
trebno zgraditi še 92 km štiripasovnice. 
Graditelje čaka težko delo, saj se bodo 
v Gorski Kotar zažrli številni predori; 
najdaljši bo Tuhobič, dolg 2,5 km. Tri­
je predori bodo dolgi od 800 do 900 m, 
deset manjših pa od 50 do 300 m. To 
bo na odseku Vrbovško—Ravna gora.

kjer bodo 5 do 6 promilni vzponi, kilo­
meter pa bo po današnjih cenah stal 
od 50 do 60 milijonov. Najcenejši bo 
odsek od Karlovca do Vukove Gorice; 
tam bodo za kilometer odšteli 30 do 40 
milijonov.

Razdalja od Zagreba do Reke se bo 
s sedanjih 173 km skrajšala na 150 km, 
čas vožnje pa za polovico.

Za Učko še 493 milijonov

Nad Kvarnerskim zalivom se 1.396 m 
visoko pod nebo pne gora Učka z naj­
višjim vrhom Vejakom. Njen visoki in 
masivni hrbet preprečuje toplim vetro­
vom z morja, da bi prodrli globlje v 
osrčje Istre. Je pa tudi velika ovira na 
najkrajši poti iz Rovinja, Poreča, Pa­
zina, Buzeta in drugih istrskih mest 
na Reko. Vse boljše poti so v prete­
klosti obšle to planino, ki je pozimi 
zaradi debele snežne odeje praktično 
neprehodna.

Ravno zato je tudi propadel projekt 
o gradnji ceste preko tega vrha. Hrvat, 
je so se 1971. leta odločili za gradnjo 
predora. V planino so se takoj za­
žrli izkušeni gradbinci — z istrske 
strani delavci zagrebške Hidroelektre, 
z reške strani gradbeniki splitskega 
Konstruktorja. Kljub sodobni mehani­
zaciji se jih je na gradbišču zbralo kar 
700. To je pravo naselje, saj so neka­
teri pripeljali tudi svoje družine.

Do zdaj so zgradili pristopne poti 
v dolžini 2800 m. To bo del bodoče ce­
ste Matulji—Lupoglav, ki bo preko via­
dukta Vela draga, dolgega 125 metrov, 
zdrknila v drobovje masivne Učke. Via­
dukt povezujeta dva manjša predora; 
en je dolg 200 m, drugi pa 45 m. Zgra­
dili so tudi 30 km daljnovodov moči 
35 in 10 kW, po katerih na gradbišča 
priteka elektrika, potegnili vodovodne 
cevi in postorili druga potrebna dela.

Ko je bilo že vse pripravljeno za 
glavni naskok v osrčje gore, pa je ne­
kega jutra delovni dan utihnil. Zelena 
pobočja Učke niso več drhtela v hrupu 
težkih strojev, idiličnega miru niso 
prekinjale močne eksplozije. Za nadalj­
njo gradnjo je zmanjkalo denarja.

Preboj 5070 m dolgega predora in 
dograditev 24 km dostopnih cest zah­
teva nadaljnjih 493 milijonov dinarjev. 
Investitor je zaprosil pri mednarodni 
banki za 164 milijonov dinarjev kredi­
ta, 110 milijonov je zagotovil republi­
ški sklad za ceste, JLA pa 90 milijonov.

Kaže, da bodo sredstva zbrana in 
spomladi leta 1975 bodo pobočja Učke 
zopet odmevala v delovnem zagonu. 
Vsa Istra se bo veselila, kajti odprla 
se ji bodo nova vrata.

Janez Jančar

Kdo je v davnini tako imenitno tro­
sil vasi po brkinskih slemenih? Tako 
previdno vsaksebi, da se vaške srenje 
ne bi prepirale zaradi gmajn? Kdo je 
bil tako skop do zemlje, da je hiše str, 
nil v gruče prav na vrhovih slemen? 
Močno so vkup držali ti davni naseljen- 
ci, saj so hiše postavili po zgledu toplih 
Hloveških teles, ki se z objemom in 
s hrbtno stranjo branijo pred severni­
mi vetrom in pred mrazom. Na južno 
stran pa so vasi odprte in se spuščajo 
kot stopnišča, rdečkasta od streh. Po­
ta se z njih kot žile stezajo na loke 
in njive, da bi pojile vasi.

Moral je biti srečen ta davni genij 
poselitve, ko je preštel vseh 62 brkinskih 
naselij. Gotovo je veroval, da si bodo 
dobri gospodarji v tej brkinski rodo­
vitni zagozdi med zakraselo Notranj­
sko in Krasom z delom prislužili še na­
klonjenost flišne zemlje. Popravljali 
bodo hiše, dozidavah gospodarska po­
slopja, dokupovali zemljo, gozdove, 
polnili hleve z dobro pasmo. Poskrbeli 
za naslednje rodove in svoj .zapeček.

Ce je tako veroval — kje si, obilje? 
Kupi žita, sena, sadja? Poletje se ne­
prizadeto izroča plodni jeseni in mu 
je vseeno, če je namesto koruze bo­
hotno obrodilo plevevje in grmičevje. 
Nikjer ni trikrat zaklenjenih kašč in 
vozov, ki bi peljali v dolino debele go­
molje. Rodovitna flišna zagozda je v 
prometnem prevratu sveta postala 
otok, tudi sama je ostala brez poti; še 
kmet s trdo roko in gibčno pametjo 
je ostal ujet v zapirtem krogu svojega 
gospodarjenja.

Premalo kupcev In otrok

Sredi Tater, vasi v osredju Brkinov 
se v isti opusteli hiši tiščita šola in tr­
govina, obe zaplankani. Vas ima prema­
lo otrok in premalo kupcev. Nasproti 
je še nekaj hiš, ki nosijo na stenah 
sledove izstrelkov iz vojne vihre. Ne­
katere med njimi se opuščene seseda­
jo, druge pa se podirajo pri še živih 
prebivalcih. Nekaj domačij se v vasi 
vendarle beli obnovljenih.

Take bodo Tatre čez dober teden 
pričakale proslavo 30-letnice volitev v 
narodnoosvobodilne odbore na južnem 
Primorskem, sredi nekdanjih partizan­
skih Brkinov.

»Pričakoval sem že, da bodo vas 
in vse sosednje vasi šle v maloro,« prar 
vi kmet Pavel Železnik. »Zdaj sem do­
čakal, da bo drugače. Je upanje. Ce bi 
bil dvajset let mlajši, bi imel upanje 
tudi zase. Pri šestdesetih letih pa ni­
mam več korajže, da bi vzel kredit in 
kupil stroje, popravil hišo in skedenj, 
sadil vsa ta nova semena, sploh začel 
kmetovati po novem. Ne bi se naučil. 
Ravno tako bi me vzel vrag. Nimam 
več veselja, po pravici vam povem. 
Ampak mladim bo še dobro, brez skr­
bi. Ti bodo šele videli, kako dobra je 
zemlje. Poglejte ga Toneta — ta bo do. 
bil vse, kar so nam toliko let obljub­
ljali.«

Tone Drožina je peljal mimo pri­
klopnik, poln gajb s krompirjem in 
kant mleka. Trdo je držal volan, kaj­
ti cesta proti Mršam in Markovščind je 
razdrapana, da te lahko vrže s trak­
torja.

»Ko sem bil jaz tako močan kot 
Tone, sem se s fanti zoperstavljal ka­
rabinjerjem in fašistom. Tu v Tatrah 
smo jih nekoč prebunkali. V Trst pa 
sem vozil svoje pridelke, krompir, ja­
bolka, češplje, drva in oglje. Naše žen­
ske so nosile polne plenirje gob, jajc, 
borovinic, jagod. Ti pridelki danes ne 
štejejo nič. Z njimi ne dobiš denarja 
za kruh, za polento, za obleko, za obu­
tev, takrat pa si ga dobil. Danes moraš 
v dolino na delo, če pa nimaš stalne 
zaposlitve, otepaš revščino. Mlad člo­
vek ima pri nas upanje na boljše cene 
in boljšo prodajo, star pa le na bolj­
šo pokojnino ali podporo.«

Kaj poje stara pesem

Južni veter je tu, na višini 700 me­
trov, bril skoraj mrzlo, medtem ko so 
podolja ob Ilirski Bistrici, pod Čičarijo 
in na večerno stran proti Sežani bila 
zamegljena pod soparico. Velika zaloga 
miru in možnosti za razvoj turizma, 
bi rekel človek ob pogledu na brkin­
ska slemena, ki so se bočila v ostri 
svetlobi. Rumene kalužnice so v vetru 
podrhtavale kot v smehu, skupine ko­
šatih brez so plahutale kot svetlika­
joče zelene zastave. Plahutale so tudi 
vrane in se s tesnobnim lakotnim kra­
kanjem spuščale na sirotno rastje 
njiv.

Železnik je nerad pokazal svoje nji­
ve: po starem pridela malo, le tisto, 
s čimer se tolče skozi starost, to pa je 
res malo, slabo gnojeno, posejano s 
slabim semenjem.

Z nami je Franc Vatovec, svoje vr­
ste trpin, molčeč človek pri najboljših 
močeh, ki vstaja vsako jutro ob treh, 
se z mopedom pelje v Materijo, od tam 
pa z avtobusom na delo v Koper. Že­
leznik meni, da je Vatovcu še hujše, 
a kmalu umolkne, saj se o garanju tu 
v Brkinih preveč ne govori. Komu bi 
pa tožil? Saj poje stara brkinska pe: 
sem, da ostane kmet brez zadnje pot­
ne srage šele v hladni jami groba.

Vse to, kar hoče stara pesem o zad­
nji potni sragi povedati tako sloven­
sko dobrega in potrpežljivega, tako z

bogom spravljivega, je mlade ljudi od. 
gnalo z Brkinov, največ v tovarne. Kaj 
ti sraga v treznem jeziku pomeni tudi 
veliko razdrobljenost zemljišč, majhne 
kmetije, neustrezna gospodarska po­
slopja, oddaljenost od trgovin, Sol, 
zdravnika, prometno mrtvilo, usihanje 
mišic in volje, zraven pa že naraščajo­
čo zagato starih, onemoglih in boleh­
nih, podhranjenih, spričo katerih mol­
čita nebo in oblast. Njive se zaraščajo 
v ledine, čeznje pa se kot rja na sta­
rem negaražiranem avtu potuhnjeno 
razraščata robidovje in pri talno raše- 
likovje. Ledine in plešivice, vsa ta osi­
rotela brkinska igna, je zadnja postaja 
dosedanje slepe razvojne poti tega po­
dročja.

Tveganje kredita

Mogočni biki plavcd, do katerih te 
hitro oplazi nezaupanje — ali se more­
biti ne bodo, nevajeni prometa, zabili 
v avto — se kdaj pa kdaj med vož 
njo po novi slemenski cesta pojavijo na 
kakšni paša ali na pojilu kot živ obet 
novega gospodarjenja.

»Jaz da bi drva vozil v dolino? Kje 
pa se mi splača! Moja žena.pa v ple 
nirju jajca? Me rajši nažene nazaj v 
Koper.

Tako je odgovarjal Jože Hojina z 
Boč, ki je imel v voz vpreženi velikan­
ski govedi, sam pa je nanj zlagal 
klaftre iz pritlikavega hrastovega 
gozdiča.

»Ce pridete prihodnje leto, ne bo 
več teh dveh bušakov na rudu, pač pa 
traktor.« S kreditom na desetletno od­
plačevanje in s pomočjo podjetja Kras 
iz Sežane je začel preusmerjati staro 
očetovo kmetijo v pridelovanje mleka 
in vzrejo bikov.

Okoli 110 milijonov dinarjev so ban­
ke in hranilniške službe pripravljene v 
prihodnjih treh letih naložiti v brkin­
ski kmetijstvo, kar bo zadostovalo za 
modernizacijo 200 kmetij, 130 živino­
rejskih in 70 perutninarskih.

»Oče me je pregovoril, da sem pu­
stil delo v koprski luki in ostal do­
ma,« pravi Hojina. »Tvegal sem deset­
letni kredit, vendar imam zaupanje v 
pomoč sežanske kmetijske pospeševal­
ne službe. Bojim pa se edino, da me ne 
bodo kdaj kasneje izsiljevali z nizkimi 
odkupnimi cenami. Pri živini in politi­
ki nikoli ne veš... Ali je res, da v Sr­
biji kmetje koljejo živino zaradi niz­
kih cen?«

Se vedno bi rad šel na delo v doli­
no in se popoldne vračal. Vedno več Je 
takih kmetij. V vojni požgane in po 
vojni obnovljene vasi se — vmes raz­
padajoče — spet krpajo. Artviže Se 
spominjajo na delavsko naselje.

Načrtovalci prihodnjih Brkinov se 
dobro zavedajo, kaj pekli ljudi, in Jim 
zagotavljajo, da bodo kooperacijski od­
nosi še boljši, da bodo uvajali kar naj­
boljšo mehanizacijo, zagotovili popol­
no socialno in zdravstveno varstvo, jih 
strokovno usposabljali, zagotovili trži­
šče, skratka, malokje v Sloveniji da­
nes pripravljajo tako ugodne razmere 
za kmetovanje kot v Brkinih. Bilo bi 
naravnost prelepo, če bi bilo dovolj 
ljudi...

Občutek dolga

Letos je občutek dolga do Brkinov 
narasel od odkritih besed in hitre, kar 
mrzlične pripravljenosti za pomoč. 
»... sedanja družbena zavest nam ne 
dovoljuje in nam ne more dovoliti umi­
ranja Brkinov sredi največjih zmag v 
bitki za človeka. Brkini, izčrpani v 
dneh naše slavne revolucije, pričakuje­
jo našo pomoč. Tolikokrat prehojene 
blatne poti potrebujejo našo pomoč,« 
pišejo složno v svoji izjavi na koncu 
publikacije Brkini 74 predsedniki ob­
činskih skupščin Ilirska Bistrica, Se­
žana in Postojna, pri čemer pa zamol­
čijo dolga leta, v katerih so Brkini ho­
dili po teh blatnih poteh do pisarn 
njihovih prednikov. Po pomoč in soli­
darnost.

Dolg pa je v letih narasel, kot na­
raste vsak dolg. Odrivali so ga s pri­
znavalninami tisočerim brkinskim bor­
cem in invalidom, s socialnimi podpo­
rami in ga končno omilili s kmečkim 
zavarovanjem. Medtem pa je dolg na­
grmadil še zahteve mladih ljudi, ki od 
življenja terjajo sodobne dobrine. Za­
torej moraš mlademu človeku, če ga 
hočeš zadržati v Brkinih ali pa ga pri­
vabiti nazaj v rodno hišo, dati ceste, 
vodo, elektriko, trgovino, šole, telefon, 
zdravnika in še kaj, zlasti možnost de­
la v bližnjem kraju. Brkinsko deželico 
je skratka treba posodobiti. Razširiti 
kolovoze in utreti nove ceste. Na se­
stankih pa imeti včasih veliko prepri­
čevalnega daru, da prepričaš ljudi: Se 
ni prepozno, da vzamete kredite in za­
čnete znova.

»Jaz sem bil seveda takoj za in moj 
oče tudi,« je rekel Hojina, ki sem ga 
z njegovo volovsko vprego srečal na Se 
ne odprti slemenski cesti, grajeni s so­
lidarnostnim denarjem delavcev južno- 
primorskih občin. »A poglejte tistega 
tam doli: do smrti bo zagrenjen.«

Slok starec je sekal sprijen sadov­
njak pod cesto in vlekel velike štore 
na kup. Res se ni hotel pogovarjati. 
Vendar je prej v zadregi pa vljudno 
rekel: »Ne zamerite ...« Podolgasti gri­
či in goste porasle tesni so se mi 
zdele kot gube in brazde na njegovem 
obrazu. Njegove solze in znoj so bile 
kot potoki, ki so Sekljali v globelih.

Željko Kozinc
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V zatišju starega Groznjana
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Umetnost
med kamnitimi zidovi

Razstave se venomer odpirajo in zapirajo

Za obisk Grožnjana, tega starega 
istrskega mesteca, katerega je pred fi­
zičnim propadom posredno rešila 
umetnost, ne potrebujete nobenega 
naslova. Pa čeprav ste namenjeni toč­
no k temu in temu in v to ali drugo 
galerijo. Zadošča petminutno pohajko­
vanje po tesnih, s kamnom v čudovi- 
tih, funkcionalnih vzorcih tlakovanih 

■ ulicah, dva, trije pogledi po nekaj mi­
niaturnih trgih pa zagotovo, vsaj če 
ste iz Ljubljane ali Zagreba, srečate 

j znanca. In ta znanec je zagotovo 
umetnik, slikar, kipar, grafik ali kera­
mik, ki te vroče poletne dni preživlja 
med delom in počitniškim razpolože­
njem v svojem drugem domu.

Jaz sem srečaval znance z obeh 
središč sosednjih republik in pogovor 
je potekal med vsiljivimi ali pritajeni­
mi, ritmičnimi ali melodičnimi odlom­
ki skladb, katere so igrali člani med­
narodne glasbene mladine na ulicah, 
trgih, v vežah, v atrijih, pod drev­
jem. Toda Grožnjami daje pečat pred­
vsem le — vsaj videti je tako — delo 
in življenje upodabljajočih umetnikov. 
V svojih hišah so si, po pravilu v pri­
tličjih, počistili, pozidali in eni za si­
lo, drugi pa kar salonsko uredili 
majhne razstavne prostore. Na vratih 
pa opozarjajo mimoidoče raznoliko 
oblikovani izveski ali plakati »Galerija 
ta in ta« (priimek lastnika in umet­
nika), »Galerija jedan plus«, »Galeri­
ja Cuk«...

Toda osrednja, mestna galerija ima 
nekoliko več prostora in je namenjena 
bolj zaokroženim razstavam in po­
membnejšim umetnostnim ustvarjal­
cem. Te dni razstavlja v njej nekoli­
ko skrčen izbor svoje monografske raz. 
stave iz Zagreba znan hrvaški slikar, 
član skupine galerije Forum, Ivan Lov­
renčič. Nič mediteranskega ni v nje­
govih laviranih, v mešanih tehnikah 
posredovanih risbah, prej gre za obisk 
izrazitega severnjaka v' tem okolju, ki 
diha v slehernem svojem sorazmerju 
odmeve antične, četudi provincialne 
kulture. Njegove kompozicije niso kla­

sične, čeprav brez napake, zahtevne, 
čeprav je risba osupljivo blizu otroški, 
ker rastejo iz vsebine. Esteticizem ob­
čutimo kot transformacijo postopka 
dojemanja in doživi j a® j a in ne kot ho­
ten učinek skladnostiTimetnostnih, de­
korativnih sestavin. Zanima ga vse, 
kar ni vsiljivo, to pa je po pravilu 
staro, manjvredno, propadajoče ali 
minevajoče. Drobnjarije na oknih in 
stara okna sama, zagorski in medji- 
murski pustni liki, papirnati šopki, fan­
tazijska preoblikovanja, ki spominjajo 
na moralistične igre in slikanice pozne, 
ga srednjega veka in tistega prehod­
nega obdobja, ki je v njegovi domo­
vini nadomeščalo renesanso. Svet, skle­
njen v sebi in času, ki je zanj odtekel 
in umetniško utemeljen z zrelim in os­
veščenim subjektivizmom pristopa svo­
jega tvorca, otroško neposredno zveda­
vega, občutljivega in polnega svoje 
vsebine, s katero dopolni doživetje in 
izoblikuje svoje sporočilo.

Klaviatura istrskih streh

Priti v Grožnjan o pravem času je 
nemogoče. Umetniki so tam ali pa ne, 
razstave odpirajo, zapirajo, nekatere 
so odprte brez njihove prisotnosti, po 
drugih vodijo avtorji sami. Tako je na­
neslo, da sem ujel še odlomke že za­
prte razstave zavestnih sodobnih 
aranžmajev Lojzeta Logarja, medtem 
ko je bilo pri Kantušerjevih še vse na­
robe. Urejevali so prostor, v katerem 
naj bi bila zvečer otvoritev razstave 
akvarelov in litografij Graee Renzi- 
-Kantušer. Vezivo med zidnimi kamni 
se še ni posušilo, dela pa so že visela. 
Drobne barvne in še bolj tonske aso­
ciacije na različna doživetja, abstrahi­
rane do tiste meje, ko še komaj zaslu­
timo izhodišča enkrat v krajini, drugič 
figuraliki pa spet v tihožitju. In v vsem 
izrazito glasbeno, harmonično občutje, 
katerega je v klasičnem iluzijskem pri­
jemu v sliki čedalje teže izraziti.

Grafike Jožeta Spacala, razstavljene 
te dni v njegovi galeriji »Stara kova­
čija«, so že stare znanke ljubljanskega 
razstavnega občinstva. Dodal je nekaj 
novih, a ohranil starega duha in staro 
disciplino ekranskega okvira, vzorca 
krivuljnice elektronskega snopa in

kombinacije prvin na preostali plosk­
vi. Teme so seveda primorske, istrske. 
A ena je prav grožnjanska; vključuje 
prvine, ki se prebivalcu Grožnjana 
predvsem vtisnejo v spomin in pred­
stavo. Klaviatura in strukture grož- 
njanskih (sploh istrskih) streh. Ne­
kakšen oseben in nekoliko čustven 
hommage, a urejen in smotrn.

Galerijo »M« vodi lastnik, znani hr­
vaški umetnostni kritik in publicist 
Vladimir Malekovič. Zdaj gostuje pri 
njem s svojimi sitotiski asistent za­
grebške likovne akademije Ivo Friščič. 
Poskrbel je za pravi šok: njegovi, kot 
pravi njegov .galerist, urbanoikonski 
sitotiski so s svojo do tehnične racio­
nalnosti dognano strukturo in ab­
straktno, povsem nečustveno barvno 
hladnostjo prestavili v to staro me­
stece toplih barv in človeško prirodno 
obvladljivih razmerij prav tisti svet, 
pred katerim so se sedanji prebivalci 
umaknili. A priznati mu je treba, da 
je v svoji transpoziciji dosleden in 
mojstrski.

Ploščki in statuete

Aranžma razstave s keramičnimi iz­
delki Mire Malekovič je naključen in 
najbrž ne najbolj posrečen, čeprav je 
res, da lahkotnejši, dekorativni in 
morda malo čustveni, zagotovo pa raz­
položenjski, oblikovno in slikarsko raz­
gibani obeski, prstani in posode ubla­
žijo strogo disciplino in hladno racio­
nalnost Friščičevih grafik.

Vodja pravkar dobro ustanovljene 
galerije Doma JLA v Zagrebu Zdravko 
Rajkovič je tudi Grožnjanec in ima se­
veda tudi galerijico, urejeno skoraj 
kot salon. S tremi akrili in štirimi ak- 
vareli je predstavil svoja iskanja in 
občutenja prostora in prostorskih 
vrednot (tudi v psihičnem pomenu) v 
obmorskem pejsažu. Prvine življenja 
ob morju, vtkane v te slikarske orga­
nizme, pripomorejo do vtisa aranžma­
jev, v katerih se mešajo romantične 
sestavine z racionalnimi in kar kon­
struktivističnimi.

Tudi ta razstava je kombinirana z 
izbranim prikazom keramičnega dela

Mirjane Rajkovič. Prevladuje (seveda) 
nakit, posodje je dodano boflj kot do­
kaz dela tudi na tem področju, čeprav 
je v okviru zastavljenih teženj kvali­
tetno. Keramični obeski so razvejanih 
oblik, veliki, dekorativni in učinkoviti. 
Žive barve pa, domnevam, omejujejo 
njihovo uporabo in kombinacijo s to­
aletami.

Jasna Kozlovič se nam je pred krat­
kim predstavila s svojim keramičnim 
nakitom v galeriji »Ars«. V svoji grož- 
njanski galeriji pa zdaj tudi razstav­
lja. Novosti ni posebnih, ostaja pri 
nam zdaj že znanih kvalitetah: kera­
mični obeski, ki prevladujejo, so za­
snovani ploskovito, z reliefnimi razgi­
banimi vzorci in barvno umirjeni. Po­
sebno draž vsebujejo colierji-zloženke 
iz enakih prvin. Vse pa je okusno, če­
prav ne šokantno, pa domiselno in do­
volj učinkovito.

Ce k vsem tem razstavam keramič­
nih izdelkov prištejemo še dela Sonje 
Rauter-Zelenko, katera tudi zdaj raz­
stavlja skupaj s Karlom Zelenkom v 
njuni galerijici, se kar moramo vpra­
šati, odkod toliko zanimanja za kera­
miko in odkod tolikšna produkcija? 
Resda je keramična plastika Sonje Ze­
lenko nastala še v Ljubljani, a tudi 
Grožnjan se zdaj že ponaša z novo 
pečjo, kar je pomembno poživilo te vr­
ste umetniško dejavnost. Vzdušje pa je 
seveda tudi pomembno, saj je istrska 
keramična, lončarska tradicija izredno 
zanimiva. No, ploščki in statuete Sonje 
Zelenko korenini j o po svoji oblikovni 
plati v bolj splošni folklorni tradiciji 
našega juga, vendar imenitno pristaja­
jo v ta stari istrski ambient. Odlikuje 
jih oblikovna — tudi plastična — do­
gnanost, strukturna domiselnost in 
barvno bogastvo, vse pa podrejeno 
premišljeni stilizaciji vendarle pred­
vsem. dekorativnega izdelka.

Zelenkovi grafični listi

Risbe Karla Zelenka so deloma že 
predloge za njegove nove grafične li­
ste, deloma pa še motivična iskanja še­
le z zametki sporočil v komaj drobnih 
definicijah osebne občutljivosti. V vsa­
kem primeru pa kaže ta razstava, da 
se Zelenko tematsko odpira: tihožitja 
iz domačega, grožnjanskega »istrskega 
muzejčka«, krajinski izrezi, kompozici­
je ublaženega socialno kritičnega tipa, 
izrezi iz sodobnega življenja, arhitek­
tura, cirkuške teme, interierji, splošna 
tihožitja in drugo kažejo, da načenja 
umetnik široka področja različnih pro­
blematik pred končnim izborom pred­
log za grafično izvedbo. Morda pa iz­
bor niti ne bo tako ozek. Razstavljena 
dela kažejo s svojo drobno, mehko, 
včasih pripovedno, včasih poetično, 
včasih celo ekspresivno risbo, z zadr­
žano podano vsebino z bolj ali manj 
jasnim, vselej nevsiljivim sporočilom, 
katerega pa vendarle ni nikoli mogoče 
prezreti, tolikšno pretehtanost že v vid­
nem izboru teme ali izreza, da morda 
lahko pričakujemo novo, a motivno 
bolj raznoliko in predvsem številnej­
šo fazo v tovrstnem delu Karla Zelen­
ka. Kljub zavesti o neštetih nevarno­
stih in možnostih spodrsljajev se ne 
morem znebiti vtisa, da bi bilo to do­
bro: zanj (ker poznam njegovo dose­
danje delo) in za nas (ker poznam 
njegovo kritičnost).

Janez Mesesnel
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Zapiski z mednarodnega pesniškega srečanja

Struga druge 
stvarnosti

Ali so Makedonci s poezijo ustvarili čudež

ceremonial Struških večerov, so se 
javno zahvalili tudi tridesetim gospo­
darskim organizacijam, ki so s svoji­
mi sredstvi široko podprle to medna­
rodno pesniško prireditev, ki naj bi 
še enkrat uveljavila tudi njihovo mar 
kedonsko besedo.

Med Slovenci in Makedonci se je 
tudi tokrat še enkrat zaiskrilo neko 
še prav posebej vzajemno prijatelj­
stvo in razumevanje. Poleg šestih ma­
kedonskih pisateljev, ki bodo sode­
lovali na piranskem srečanju v okto­
bru, bo v slovenskem prevodu, kot 
smo se dogovarjali, v kratkem izšlo 
tudi nekaj prevodov iz makedonščine: 
med drugim eno izmed del Mateje 
Matevskega, pa čustveno doživeta vi­
zija makedonske preteklosti in seda­
njosti Tometa Momirovskega »Leta 
nespečnosti«, predvsem pa — kot 
povračilo za predlani izšlo reprezen­
tančno antologijo slovenske poezije 
v makedonščini — izbor makedonske 
poezije v slovenščini, ki ga priprav­
ljata doktor Aleksander Spasov in 
Ivan Minatti.

Vera, ki ne dogori

»Ta Trst je kot vera, ki ne dogori,« 
seir. slišal verz iz nove pesmi Miro­
slava Košute. »Tudi pri nas imamo 
svojo Strugo, tako se imenuje neka 
naša reka,« mi je rekel Kito Lorene,

Onstran Struge z neizrazitimi, 
pol revnimi pol modernjakarskimi hi­
šami sem pri Kalištu v drugi strugi, z 
bičevjem od jezerske širine oddvojene- 
mu rokavu, opazil stare ženice v do- 
mačih belo—črnih oblačilih, kako so 
prale sredi bistre vode pokrite z be­
limi lokvanji. Tema simpozija, kot~jo 
je v skalnati votlini, ki je zdaj spre­
menjena v nočni lokal sodobnega ho­
tela »Biser«, razložil predsedujoči To- 
me Momirovski, je bila: Poezija — 
druga stvarnost.

Prišel sem skupno s 349 drugimi 
gosti na bregove Ohridskega jezera, 
da bi prisostvoval Struškim večerom 
poezije; tokrat že štirinajstim po vrs­
ti. Od nekdaj sem si zastavljal vpra­
šanje: Ah gre za nov čudež? Ah je 
res mogoče, da množice v nekem 
pra—elementarnem transu poslušajo 
pesnike raznih narodnosti? Čeprav ni­
sem ostal vse do kraja prireditev, sem 
dobil občutek, da gre sicer za silno 
veliko stvar, za široko kulturno poli­
tično manifestacijo, da pa čudež to 
ni.

Majhna razpadajoča kapelica v bi­
zantinskem slogu je skoraj počepnila 
pred zajetno mogočno novo palačo 
poezije, v katero se je na knjiž­
no razstavo in recitale poezije

tudi tokrat zgrnilo ogromno občin­
stva. Toda vse leto sicer v isti 
dvorani vrtijo samo filmsko plažo. In 
ko se pred palačo na širokem stop­
nišču recitirali nekaj pesmi, se mi je 
zdelo, da je bilo v njihovi odmevno­
sti več patosa kot elementarnosti in 
da je publika na bregovih stala pred­
vsem zaradi tega, ker je ta velika pri­
reditev samo enkrat v letu in ker so 
takrat tudi vso strugo Črnega Drima 
med mostovi slavnostno razsvetlili.

Toda gotovo: vsaj blizu čudeža so 
s poezijo Makedonci le prišli. In mis­
lim, da sta poleg ljudstva k temu naj­
več pripomogli podpora najvišjih po­
litičnih vrhov v tej stari in hkrati 
mladi, iz bojev in kulture zrasli re­
publiki, in, naj zveni že kakorkoli — 
solidarno velikodušna podpora denar­
ja. Na slavnostnem začetku so bili 
zbrani vsi: od predsednika predsed­
stva, do članov izvršnega komiteja 
partije in vlade, od predsednika aka­
demije do podpredsednice ženskih or­
ganizacij Makedonije. Po drugi strani 
je od 160 makedonskih pisateljev ba­
je 130 komunistov in kar 6 jih je v 
centralnem komiteju. »Denarja ima­
mo toliko, da ne vemo kam z njim,« 
mi je z odkrito prisrčnostjo povedal 
predsednik društva makedonskih pisar 
teljev Blagoje Ivanov. A ne gre samo 
za državne subvencije in kulturne 
sklade ne samo za poldrugi milijon 
najemnine, ki jo mesečno dobivajo za 
svoj klub v Skopju; ko so opravili

drobno očalast lužiškosrbski pesnik, 
uradno iz DDR, ki je bil leta 1968 tu­
di na slavističnem seminarju v Ljub­
ljani. »Nuestros ochos enterrados« so 
recitirali v spomin na mrtve oči Pab- 
la Nerude, ki je prav tako nekoč do­
bil zlati venec Struških večerov. Vzpo­
redno z izvirno španščino je prekipe­
vajoče zvenel prevod njegovih pesni­
tev v makedonščini: »Zboruvajte iz
moja ta krov...« Pravzaprav so opra­
vili težaško zaslužno opravilo, da so 
v tej mali makedonski Strugi na tro­
meji Balkana v trinajstih letih le 
zbrali toliko pesniške sile iz vsega 
sveta. In kot mlad narod so brez 
kompleksov v natisnjenih zbirkah zra­
ven največjih svetovnih pesnikov na­
tisnili svoje makedonske pesmi.

»Tiskal me je,« mi je predstavila 
drobna švicarska pesnica Monique 
Laederach svojega mladega spremlje­
valca iz Švice, iz česar sem sklepal, 
da je to njen založnik. Po svoji prejš­
nji zbirki »Penelopa«, kar naj bi od­
ražalo njen značaj, je namreč izdala 
novo knjigo balad, v katerih je baje 
bolj odprta. »Da najdem svojo obli­
ko,« je odgovorila na vprašanje, kaj 
ji je poezija, ko jo je že pred odho­
dom v Jugoslavijo obiskal v švicar­
skem Neuchatelu dopisnik »Nove Ma­
kedonije«. »Ne, v Strugi še nisem bi­
la,« mu je tudi povedala. »Torej se 
Struge toliko bolj veselite,« je obja­
vil njeno izjavo dopisnik. Z rokami 
je pojasnila, da ne zna makedonščine, 
ker je mislila, da sem Makedonec, in 
ko sem jo po angleščini ogovoril v 
nemščini, je skoraj opravičujoč se, 
povedala, da je Nemka iz Zahodnega 
Berlina. Christine Koller je bila sta­
rejša gospa s kratko pristriženimi las­
mi, pokvarjenimi zobmi in nekam 
asketsko vojaško bluzo. »Od poezije 
se živeti ne da,« je menila, »a brez 
poezije prav tako živeti ni mogoča* 
Debelušast', okajeni Danec me je jel 
objemati in po rusko dopovedovati, 
da se že od nekod poznava". Čeravno 
sem vedel, da to ni res, da se je zmo­
til, sem mu veselje prepustil, saj je 
razveseljivo, če se ljudje med seboj 
hočemo poznati celo tedaj, ko se ne 
poznamo.

»Literatura je potrditev bivanja 
slehernega naroda, ne samo majhne­
ga naroda, tudi veliki se za to potegu­
jejo,« mi je stasit in sivolas, kot kak 
nordijski kmet, zatrdil v svoji sobi 
znameniti litvanski pesnik Eduardas 
Neželajtis iz Sovjetske zveze. Povedal 
je, da piše vso literaturo, razen esej­
istike in polemike, kjer uporablja ru­
ščino, razumljivo samo v domači lit- 
vanščini. Preko ruščine pa so njegove 
pesmi prevedene v 50 jezikov sveta... 
Se posebej poezijo, ki je neposreden 
izraz njegovega in narodnega bivanja. 
Neželajtis je dobil tudi Nehrujevo 
in Leninovo nagrado; Leninovo leta

1962 za knjigo »Človek«, ki jo je po 
padcu Stalinovega kulta posvetil zgolj 
človeku. Ze naslovi pesmi govorijo o 
tem: Roke, Kri, Srce, Oči, Glas, Lasje, 
Ustnice, Misli, Ljubezen, Mati zemlja.

Vse ob pravem trenutku

Ko smo prišli na letališče, so nas 
obdarili s sladkim ratlukom na zobo­
trebcih, požirkom čiste vode in rdeči­
mi nageljni na dolgih pecljih. Cvet 
z dolgim pecljem si je zataknil v prsni 
žep vljudni Indijec, pesnik Lokenath 
Bhattacharya, tako da je bil videti kot 
surrealistična kompozicija. »Od tu iz 
Ohrida res odhajam na mednarodni 
pesniški simpozij ob tridesetletnici sur- 
realizma v Knokku v Belgiji ...« Sicer 
pa sva govorila predvsem o njegovi in 
indijski poeziji. »Pišem seveda v do­
mači bengalščini, kar je, čeprav ta je­
zik govori 70 milijonov prebivalcev, 
vendar samo eden izmed mnogih jezi­
kov indijskega podkontinenta.« Moj 
indijski prijatelj je bil tudi pod- 
direktor osrednje indijske nacionalne 
književne ustanove, ki organizira 
knjižne razstave in knjižne prevode v 
svetu. »Skušal bom storiti vse, da bo­
mo prevedli tudi kake knjige iz slo­
venščine in jih objavili v Indiji ... Vse­
lej je problem jezik ... Razumljivo, da 
človek postaja vse bolj in bolj univer­
zalen, vesoljen, toda tudi do neba ne 
moremo imeti nobenega odnosa, če ne 
stojimo nekje na tleh. Zato piše vsak 
v svojem jeziku ...«

V mnogih svojih pesniških zbirkah 
se je posebej lotil skrivnosti umetni­
ške stvaritve. »Vselej se znajdeta iz oči 
v oči pesnik in trenutek. Pri tem je 
vselej trenutek važnejši, kajti tudi naj­
večji pesnik spozna, da trenutek ok­
rog njega teče trajneje in hitreje, z 
neko drugo brzino kot ustvarjalec 
sam. Stvaritev je popolna šele takrat, 
kadar se ustvarjalec s tem svojim tre­
nutkom v celoti združi.«

»Vse mora bita ob pravem trenut­
ku,« mi je kot svojo glavno geslo po­
vedal proslavljeni turški pesnik Fazil 
Husnu Deglarza, ki so mu letos za nje­
govo dosedanje umetniško delo in so­
delovanje v Strugi izročili zlati venec 
ter njegovo poezijo tiskali tudi v ma­
kedonskem prevodu. Ko sem ga vpra­
šal, kaj sodi o sožitju med Grki in 
Turki, se mi je izmuznil, češ da je vse 
to povedal že lani v Strugi, ko je re­
citiral svojo pesem: »Ce bi bil bog za 
en sam dan«. Sicer pa je nadaljeval: 
»Pesem ni kamera, ki bi lahko konkret­
no fotografirala in se zato ne more na­
našati na neposredne situacije«. Hkra­
ti pa se je izrazil za bratstvo in ena­

kost vseh ljudi: »Med posameznimi 
žanri literature je več razlike kot pa 
med ljudmi raznih narodnosti«. O na­
činu svojega ustvarjanja je menil, da 
se mu pristop od časa do časa izpre- 
minja, da pa predvsem na pesmih se­
di in jih -še in še bere. »Ni podzave­
sti, ampak samo privzgojena zavest... 
Vse življenje sem samo pesnil in vse 
drugo se mi zdi samo izgubljanje ča­
sa,« je rekel mož, rojen 1914, ki je bil 
nekaj časa celo turški oficir, ki pa je 
iz vojske izstopil in odklonil tudi neko 
ameriško pesniško nagrado v protest 
proti vojni v Vietnamu.

Jegulje in ribiči

Štirje so bili uradni svetovni Jezi­
ki na simpoziju o poeziji kot drugi 
stvarnosti: makedonščina, angleščina, 
ruščina in francoščina.

»Ali obstaja tudi prva in tretja 
stvarnost? Ali je potemtakem neka hi­
erarhija stvarnosti?«, se je uprl make­
donski referent Milan Djurčinov. Beno 
Zupančič se je kot slovenski književnik 
in politik temu analitičnemu dvomu 
pridružil: Vse, kar je v pesmih pove­
dano, je bilo že prej doživeto! Kje bi 
našel lepšo primerjavo kot v pesmi 
Otona Zupančiča v trenutku osvobo­
dilnega boja: »Veš, poet, svoj dolg?« 
Toda kot je poudaril, da se ne more­
mo odreči tej tako imenovani drugi 
pesniški stvarnosti, ampak jo je treba 
tudi v prihodnje še bolj negovati, če 
se nočemo odreči vsega človeškega v 
človeku, tako je opozoril tudi na drugo 
širšo poetično ustvarjalno področje, k 
zajema snovanje prihodnosti na druž­
benem, političnem področju. Srbski 
esejist Petar Cadžič je videl v poeziji 
predvsem imaginarno silo. »Imaginaci­
ja je človeku potrebna kot kisik,« Je 
rekel in citiral filozofe in psihologe. 
»Njegoš je bil srečen in nesrečen, da 
je bil hkrati duhovni in državni pogla­
var svojega ljudstva,« je po svoje mi­
sli razpletal sedanji črnogorski pesnik 
Sreten Perovič. »Poezija je nekaka eta­
pa, ki stvarnosti ne dosega, in hkrati 
etapa, ki hodi pred stvarnostjo,« je 
sklenil pesniški zdravnik Ante Popov­
ski iz Makedonije in navrgel zgodbo o 
ohridski jegulji, ki v jeseni odplava po 
oceanih tja do Bermudov in odmre, 
nakar se njeni plodovi kot nove Je­
gulje spomladi podzavestno vračajo 
nazaj v Ohridsko kotlino.

Smo ohridske jegulje, ali smo 
ohridski ribiči? Smo poezija ali poe­
zijo le lovimo?

Bogdan Pogačnik



sobotna priloga
stran 22 • 31. avgust 1974 • DELO

Pot pod zvezdami južnega neba k Hamletu
brez mesečine

Iz dnevnika od 17. do 20. avgusta

Rab, 17. avgusta — Kmalu bo 
polnoč. Libumija, ki je pristala v pri­
stanišču, je skorajda prazna. Le malo- 
kdo še potuje proti jugu. Ljudje na 
obali so v pisanih poletnih oblačilih, 
njihove gole roke pa prožijo z nemo 
govorico po toplem nočnem zraku. 
Pozdravljajo te~roke in želijo potni• 
kom srečno pot. Med dekleti na obali 
iščem Ofelijo, ali vsaj želim uganiti, 
katera izmed njih nosi v sebi ljube­
zen in izdajstvo Ofelije. Ko izpluje- 
mo na odprto morje, se spet razkri­
je veliko nočno nebo. Ne pomnim, 
da bi kdajkoli poprej videl toliko 
zvezd, kot jih vidim nocoj. Rimska 
cesta je bel pas na nebu. In ves fir- 
moment je posut z~zvezdnatim pra­
hom.

Nikoli kot nocoj. Hamletova noč. 
Zrak nebesnega oboka je brez vlage in 
brez meglic, zato odkriva stotisoče in 
sto tisoče zvezd, ki jih sicer zakrivata 
urbanemu človeku umazanija in dim 
civilizacije. Zdi se mi, da je povsod 
tišina, saj ne slišim ropota ladijskih 
strojev. Potniki spe po tleh palube. 
Gledam to tiho, odprto in grozljivo 
globoko nebo, nerazložljivo in neopre­
deljivo nebo nad seboj in mislim na 
duha Hamletovega očeta. Ali nima 
vsakdo izmed nas nekoga nad zvezda­
mi ali med njimi, ki nas prosi za 
ljubezen, za spomin ali pa za mašče­
vanje, ki je zvestoba? Kaj z našo 
nočno stražo in z našo prisego. In 
kje je Horatio?

V spominu iščem podobo Ham­
leta iz leta 1940 (Kreftovega, že v ča­
sih okupacije uprizorjenega Hamleta 
5. oktobra 1941, nisem videl), iščem 
Hamleta iz usodnega leta 1948 in iz­
mikam se Hamletu iz leta 1968, s ka­
terim se je razprla ena izmed narav­
nih gledaliških kriz. V spominu pa 
oblikujem tudi podobe Hamletov, ki 
sem jih videl na potovanjih po tujini, 
ali ki so nam jih pokazali gostje iz 
sveta. In z menoj potujejo mili in 
mrtvi obrazi naše gledališke zgodovi­
ne in umetnosti. Tu je tudi Lipahov 
Polonij . . .

Ko poslušam temno morje, ki ga 
sekajo beline valov in gledam zvezde 
na firmamentu, se vprašam: ali je 
sploh možna resnična umetniška (če­
prav »zgrešena«) uprizoritev Hamle­
ta, ne da bi gledalec med predstavo 
videl zvezde nad seboj in ne slišal 
med Hamletovimi monologi valovanje 
morja in ne občutil v prizoru mišnice 
ob sebi kame.iite zidove, iz kate­
rih žari in puhti vročina južnega po­
letja? Zvezde nad avditorijem, ki ni 
dvorana, marveč je kameniti in ne­
deljivi del sveta, ki ga živimo in v 
katerem živimo! Zvezde nad morjem 
pri Rabu napovedujejo tragedijo o 
Hamletu . . .

Split, 18. avgusta zjutraj — V vseh 
šolah tega sveta poučujejo literarno 
zgodovino. Tudi Shakespeara pouču­
jejo. In izprašujejo. In redujejo. Av­

tor Hamleta Je' postal tako rekoč 
pedagoški in znanstvena predmet. Čr­
vi, ki žro Polonij er/o truplo, žro tudi 
umetnost kraljevskega duha. Hamle­
tov porog. Mar ne bi bilo bolj pame­
tno z dijaki zaigrati ta ali oni shake- 
spearski prizor in se nato z njimi po­
govarjati in pozabiti, kaj predpisuje 
predmetnik! Ali pot k Shakespearu 
ne vodi skozi branje in prebiranje 
njegovih del? In bolj ko bomo pouče­
vali Shakespeara, manj bo ljudi, ki ga 
bodo razumeli, ali vsaj poskušali ra­
zumeti. Že stoletja teoretiki pouču­
jejo in razlagajo Hamleta. Kdo bi da­
nes preš tel in pregledal vse poučeval- 
ne in interpretacijske ideje in teze 
o Hamletu. A v igralskih šolah celo 
učijo, kako je treba igrati Shakespea­
rove osebe. Zlasti ob Hamletu se 
zbirajo podučevalci, ko da bi odkrit­
je pravilne in večno trajne interpre­
tacije odprlo srečnemu najditelju pot 
med nesmrtnike v akademskih ku­
tah . . .

Nad Splitom leži gosta megla uma­
zanije in industrijskih dimov. Znak 
veselega tehničnega napredka v deže­
li sinjega neba in belega kamna.

Toliko časa so poučevali in razla­
gali literarni talmudisti Hamleta, da 
smo zdaj na pragu odkritja novega 
predmeta — zgodovina in interpreta­
cija razlag Hamleta. Nad delom Wil- 
liama Shakespeara ležijo goste meg­
le .. .

Kmalu potem ko smo odpluli s 
Korčule, zagledamo velik požar na 
hribih Pelješca. Narava gori . . .

Dubrovnik, 18. avgusta. Lovrjenac 
ob 19.30. V prvi vrsti še praznega ka- 
menitega avditorija na Lovrjencu se­
diva z Dinom Radojevičem. Predpre- 
mierski klepet. Kmalu se nam pridru­
ži še njegov sodelavec režiser Dušan 
Mlakar. Po kameni tem tlaku se spre­
haja Rade šerbedžija. Spregovoriva 
nekaj besed o njegovi igralski vlogi v 
filmu Užička republika. Gledam ga. 
Nenašminkan je. To je dobro. Biti 
Hamlet z nepomazanim in neponare­
jenim obrazom. In že vidim poskus­
ni dvoboj z Laertom. Samo tisti, ki 
jih je usoda zvezala z gledališčem, 
vedo, kaj je vzdušje pred premiero. 
Nered. First Night. Nepovezane, nelo­
gične besedne skupine, ki ne more­
jo ničesar več rešiti v predstavi. So le 
nekakšen izgubljeni odmev pozablje­
nih ali zanemarjenih resnic med od­
krivanjem besedila igre in njegovih 
odrskih amplitud.

Dino Radojevič je miren. Tak je 
vsaj videz. To je njegov tretji Ham­
let. Prvi je bil v Celju leta 1955.

Zidovi IiOvrjenca so razbeljeni in 
na ozkem dvorišču je kakor v peči. 
Ta avgustovska vročina nosi s seboj 
nekaj, kar omamlja in opaja. Vlaga 
gledališkega in akademskega raciona­
lizma tod ni mogoča. Skala in na njej 
Brookov The Empty Space. Prizori­
šče, ki ga lahko ponudi le narava, v 
kateri je delala kamnosekova roka, a 
je tudi čutiti orožje vojaka, ki brani 
starodavno dubrovniško Libertas. Sce­
nograf Drago Turina je ostal zvest 
kamnu in svobodi tega gradu.

Lovrjenac, o katerem je Kosta 
Spaič zapisal že leta 1955: » . . . a

Lovrjenac bi lahko postal shakespear- 
ski oder v polnem smislu te besede, 
ker je arhitektura Lovrjenca predesti- 
nirana, da prevzame to funkcijo. »No­
coj bomo gledali (doživljali) že tret­
jega Hamleta na Lovrjencu. Prvi je 
bil Fotezov leta 1952, drugega pa je 
postavil leta 1967 Anglež Denis Carrey. 
O Hamletu je razmišljal tudi Georgi j 
Paro in to z nikomer drugim v na­
slovni vlogi kot s Fabijanom Šovago- 
vičem. Paro ni zamisli izpeljal a je 
zato z uprizoritvijo Krleževega Krišto­
fa Kolumba na Santa Mariji uresni­
čil neko drugo svojo gledališko sanjo. 
Na valovih pod Lovrjehcem. Pod zi­
dovi Raguse . . .

Dubrovnik, 19. avgusta — Ob eni 
uri zjutraj. Premiera Hamleta je za 
nami. Desetminutni aplavz tudi. Ko­
nec Hamleta, ki so ga štiri ure sprem­
ljale letalske orgije na nebu in na- 
rodno-zabavno-popevkarske histerije 
iz tozdov pod Lovrjencem. Ali bosta 
jatov nemir in hrup na nebu in go­
stinsko »glasbeni« trušč pregnala 
Hamleta? To je zdaj vprašanje.

Dubrovnik—Lapad, 19. avgusta. — 
Vroče dopoldanske ure. Radojevičeva 
in Mlakarjeva predstava je zvesta be­
sedilu te politične tragedije. Zato ta 
uprizoritev noče biti v ničemer »eks­
perimentalna«, razen da je novg, pr­
vič rojena. Radojevič in Mlakar sta 
izbrala vse možnosti, ki jih ponuja 
trdnjavsko okolje. Izkoristila sta pro­
stornin atmosfero Lovrjenca. Dejanje 
in dogajanje Hamletove igre sta raz­
mestila na petih višinsko različnih 
ravnicah. Gledališki aniverzum te 
uprizoritve je vertikalen in se zato 
izogiba sleherni literarni horizontal- 
nosti. Ko razmišljam o tej vertikal- 
nosti, moram ugotoviti, da nima for­
malnega značaja. Je rezultat in vpliv 
prostora na Lovrjencu, a znano je, 
da trdnjave na skalah sveta nišo ho­
rizontalna marveč so vertikalna fcrti- 
fikaeijska gradnja.

Prizorišče Hamleta je tedaj ujetost 
med zidovi. Kamen, nekaj lesenih 
mostovžev in pet ravnin igre na več kot 
petnajstih metrih višine. Na najvišji 
točki obzidja Fortinbras in pogovor 
z duhom starega kralja, na tleh osred­
njega dvorišča kraljevski prizori in 
mišnica. Valj ali stolp. Glava gledal­
cev se ne obrača le na levo in na des­
no, tudi pogled njegovih oči se dviga in 
pada po stenah krvavega stolpa. Tiste­
ga stolpa ali valja, ki sta ga v ljub­
ljanski uprizoritvi leta 1968 iskala re­
žiser Mile Korun in njegov scenograf 
Sveta Jovanovič. Ce ga nista našla in 
odkrila, to pač ni bila njuna krivda. 
Izneverile so ju tradicionalne odrske 
deske, na katerih ni bilo mogoče 
postaviti in zgraditi kamnitega sve­
ta. Zato sta se morala zadovoljiti le 
s kulisno praktikabelsko osnovo Toda 
Korunova ideja o valju je bila izraz 
jasnega hotenja. In kose je zdaj kot 
valj izkristalizirala na Lovrjencu v 
novi in izvirni Radojevičevi in Turino- 
vi kameniti in trdnjavski interpretaci­
ji, postaja misel na ljubljanskega Ha­
mleta iz leta 1968 bolj vesela...

Morebiti so kostumi Jagode Buič 
pesniško neadekvatni univerzumu 
Lovrjenca. Kamen in preproga se 
namreč izključujeta. Kostumi — pre­
proge so sicer imenitno estetsko do­
živetje. Vendar ne sodijo v kamen in 
v to mračno državno politično miš­
nico, ki je smrt vseh in Horatiova sa­
mota ob tujcu Fortinbrasu.

Ce bi poskušal opredeliti igranje 
Rada Serbedžije, bi moral reči: v 
njegovem Hamletu je personificirana 
prestrašena in zastrašujoča ostrovia- 
nost. Bistrovidnost. Toda igralca je 
treba videti in doživeti. Ne opisovati. 
Mar mi je, če vsi pravijo, da je Šer­
bedžija doslej najboljši Hamlet Du­
brovnika in da je eden najboljših, ki 
jih ta čas premore teatrum mundi. 
šerbedžija je Hamletu vdihnil člove­
ško enostavnost. Demitiziral ga je, raz- 
božanstil ga je. Spremenil ga je v 
ubogo človeško bitje, ki se rnuči v 
stiski raziskovalca umora in morilca 
samega v eni osebi. Hamlet brez poze 
in feminilnosti. Moški, divji moški 
Hamlet. Hamlet, ki v svoji duši nosi 
politično in človeško zmedo gnile dan­
ske države in njenega dvora. Racio­
nalni in emocionalni raziskovalec in 
maščevalec. Besede, besede, besede. 
Monologe pa je šerbedžija igral in ne 
govoril, zato spomin na njegovega 
Hamleta na Lovrjencu ne more po­
nikniti.

Ofelijo, sanjo igralk vsega sveta, 
ki'je tem večja, čim bolj so igralke 
stare, igra šestnajstletno dekle. Najst­
nica. Ta Radojevičeva odločitev je se­
veda cinični izziv kritikom, teoreti­
kom in šekspirologom, ki vidijo v 
Ofeliji prvi orgazem igralske popol­
nosti in blaženosti. Dovoljen m na­
menjen le redkim izbrankam, se pra­
vi največkrat tistim, ki harmonično 
reprezentiraj o konvencijo recitira­
nja, umetelnost gibanja in klasicistično 
ponarejenost. Bedne Ofelije, Julije, 
Desdemone. Kariera namesto ljudske­
ga doživetja igre in gledališča ...

Ofelija na Lovrjencu je živela naiv­
no in brez rutinskih trikov, čarovnij 
in priučenih gibov. Bila je igralsko 
nepokvarjena (neizkušena). Bila je 
naravna in zato nepopolna. Ce smo 
njeno blaznost doživljali le kot in­
formacijo, pa je bila v vseh drugih 
prizorih enostavno, moralno ne pre­
več čisto dekle, ki ne razume pekla 
spletk, v katerem živi danski kraljev­
ski dvor. Mala, naivna izdajalka Ham­
leta, ki s svojim očetom Polonijem 
opravlja to, kar v modernih državah 
opravljajo prisluškovalni aparati.

Ce pa bi dubrovniške poletne igre 
imele stalno zaposlen in angažiran an­
sambel, seveda tudi Dino Radojevič 
ne bi mogel zasesti Ofelije z najstni­
co. Zadovoljiti bi se moral z eno iz­
med službujočih igralk, pa čeprav 
bi si taka Ofelija spletala na glavi 
že štirideseti življenjski venec in bila 
v privatnem življenju že celo stara 
mati . . .

Gledališče pripada mladosti.

Dubrovnik. Obzidje. 19. avgusta — 
Sonce zahaja. Mir in vročina. Ko se 
sprehajam po obzidju tega lepega me­
sta in gledam Lovrjenac, se vprašu­
jem, kaj bi storil Bertolt Brecht, če 
bi videl in poznal to hamletovsko re­

nesančno trdnjavo, ki bodi prostor 
državno-političnega zločina in prinče­
vih monoloških besed, v katerih in­
telektualni maščevalec in ponižani sin 
brusa orožje? Bertolt Brecht je kot 
severnjak in teoretik iskal v zaprtih 
prostorih pot iz meščanskega v ljud­
sko gledališče. In čeprav je domislil 
teorijo V-efekta, se ni mogel zatega­
delj izogniti pastem zaprte tradicio­
nalne gledališke dvorane. Zato je os­
tal na pol poti. Ne samo zaradi neka­
terih kultumo-političnih in gledališko- 
estetskih izhodišč. Trdno sem prepri­
čan, da bi na Lovrjencu našel pot, ki 
jo je slutil in ki bi ga pripeljala do 
iskanega cilja. Brecht je vedel, da 
Shakespeare ni dvoranski dramatik. 
Kozmos njegovih dramskih zgodb je 
prevelik, da bi ga mogli stlačiti med šti­
ri sadove, med katerimi preživlja dol­
ge zimske večere malomeščanska vso­
ta ljudi. Brecht se je uprl tovrstnemu 
gledališču. Toda, ker je živel na tev­
tonskem severu megle in dežja, ni 
mogel zaslutiti možnosti gledališča 
pod zvezdami toplega poletnega neba, 
pa naj se to nebo pne nad Avignonom 
ali pa nad Dubrovnikom.

• •

Dubrovnik. Na stopnicah Onofrije- 
vega vodnjaka. 19. avgusta — Večeri 
se. Kmalu bo začetek Dunda Maroja.

že med predstavo Hamleta sem 
slišal hvalo novemu prevodu. Morebi­
ti je to res najboljši prevod v hrvaš­
kem jeziku. Toda bojim se, da noben 
prevod, čeprav je delo genialnega pes­
nika in prevajalca, ne more biti kaj 
dosti več kot približno poročilo v 
vsebini igre. Zakaj jezik ni le besed­
njak, ni le slovnica. Jezik je način 
mišljenja, kolektivnega in individual­
nega. Je hkrati preteklost in sodob­
nost. In kdo sme misliti o sebi, da 
pesniško doživlja svet m ljudi tako, 
kot jih je doživljal v svojem jeziku 
in slogu Shakespeare? Dramatik iz 
Stradforda ni nedosegljiv, je pa ne­
prevedljiv. Kako naj prevedemo pet­
kratni never iz konca Leara? Ali je 
»never« res nikdar? Vsebinsko da, ne 
pa v glasbi angleškega jezika. Potem­
takem smemo o vseh prevodih tega 
sveta misliti in govoriti le kot o bolj 
ali manj uspešnem sporočilu o vsebi­
ni prevedenega dela. Prevajanje kot 
Sizifov posel. Neprevedljivost pesništ­
va, o katerem piše Hugo Friedrich ▼ 
svoji Strukturi moderne lirike. Toda 
kljub vsemu: prevajati moramo, druge 
rešitve iz jezikovnega Babilona ni...

Tudi iz velikih teatrskih predstav 
se vtisnejo nekateri prizori globlje v 
spomin kot pa drugi. Vsaj tri moram 
omeniti iz uprizoritve na Lovrjencu: 
prizor med Hamletom in Gertrudo po 
umoru Polonija, mišnica in grobarska 
scena. Prvi je protuberanca strasti, 
žalosti in gneva, obupni boj Hamleta 
za mater. Toda brez psihologije, lite­
rature in formalnega gledališkega slo­
ga. Brezumno, divje, kakršno je pač 
življenje. Drugi je v mišnici čisto, 
sublimirano gledališče. Bil je to 'nepo­
narejeni komedijantski vrvež, blišč in 
beda, laž in resnica igralstva. Velika 
bela ponjava je pokrivala osrednje 
dvorišče na Lovrjencu. Skrivala je te­
lesa igralcev. Tri odprtine za troje

glav; pod ponjavo gibi roke in vzgi­
bi teles. Umor, ki ga ponazarja valo­
vanje ponjave. Ta velika bela tkanina 
ima seveda simbolni, metaforični po­
men: pod nedolžnostjo podobe tega 
sveta je krvavi zločin. In končno tret­
ji je v grobarski sceni in pokopu Ofe­
lije pretresljiva poezija. Pesništvo 
zvezd, kamna, noči, in vročine. Ko­
maj da je žarek prestrašene svetlo­
be obsijal obličja prvega grobarja, 
Hamleta in Ofelije. Hamletova stiska 
in stiska gledalca v tej žalostni temi 
nepreklicnega slovesa. Zbogom in 
smrt v ljubezni. Prvič sem veroval 
Hamletovim besedam: »Ofelijo sem 
ljubil . . .«

Korčula, 20. avgusta — Poldne Je. 
Sedim na palubi Jadrana in berem 
igro o gnilobi danske države. Kaj po­
meni igra o Hamletu? A11 je to res 
grandguignolovska politična drama. 
Igra o državi na odru? In kot taka 
povsem brez zveze z vsem tistim več- 
nostnim Hamletovim izpovednim zna­
čajem, ki so ga opisovali o danskem 
kraljeviču slabi pesniki, marljivi pa­
berkovale! in bojeviti akademiki. Iz 
dolgočasja in umrljivosti lastne biti. 
Nekoč mi je nekdo rekel: Hamlet ni­
ti ni večna niti izjemna stvaritev du­
ha. Gledali pa ga bomo vse dotlej, 
dokler bo svet ljudi ogrožal državno- 
politični zločin. Klavdijev seveda. In 
dokler bomo verovali, da pride opol 
noči duh in nas prosi za milost, pokoj 
in maščevanje ...

Berem in poskušam odgovoriti na 
Voltairovo kritiko Shakespeara. Na 
T. S. Eliotovo. Na Shavvovo. Kaj je z 
Goethejevim občudovanjem? In Her- 
derjevim?

Gledam Fortinbrasa na obzidju. Pri 
šel je v mrtvi svet In ostal tam. Kaj 
bo storil Horatio? Ali je v njem novi 
Hamlet, ki se bo uprl tujcu, ki pravi 
»pravice stare imam na to kraljest­
vo . . .« Ne tujec, marveč razprtije 
domačinov dvora so vzele Libertas 
danski dežeU . . .

Kdo bi odgovoril na vsa ta vpra­
šanja? Gledam, kako za ravnino mor­
ja izginja Korčula. Spet bi Jo kaj 
kmalu rad videl. Na poti k Lovrjencu. 
Z Ofelijo, ki bi Hamletu podarila 
življenje.

Korčula. Tudi tu je morje, kamen, 
modrina neba. In ljudje, ki so po­
gumni mornarji, kapitani, ribiči in 
bojevniki. Neodvisnost in svobodo 
ljubeči. S Hamletovim mečem v ro­
kah. Zakaj ves svet je Elsinor.

Hamlet z Lovrjenca naj ostane 
dolgo, dolgo časa z nami in med 
nami. Zaradi svoje antitradicionalne 
podobe. In misel se ustavi ob imenit­
ni Korunovi uprizoritvi Shakespearo­
ve komedije Kakor vam drago, ki 
smo jo videli v mariborskem gleda­
lišču letos na pomlad. Prezgodaj je 
umrla ta predstava, morala pa bi biti 
odigrana v vseh naših gledališčih. 
Namesto poezije zmage, pa spomin 
sliši besede jeznega obiskovalca, ki 
je v foyerju po premieri komedije 
Kakor vam drago zapel v visokih, 
odprtih in praznih vokalih: »Tota
predstava ni pravi Shakespeare . . .«

As You Like It . . .

Bojan Stih

Šolski sistem v sodobnih družbah

Kako vzgajati sodobnega človeka
Vloga izobraževanja zunaj šole bo nenehno naraščala

»Mislim, da postajajo reforme 
znotraj samega šolskega sistema ved­
no manj pomembne, veliko več pozor­
nosti bi morali posvetiti reformi, ki 
bi spremenila šolski sistem v sodob­
nih družbah. Vzgoja sodobnega člove­
ka je plod procesov, ki se vršijo v 
vsej družbi in ne le v šoli,« je zapi- 
sal profesor Szczepanski, odličen polj­
ski sociolog, soavtor — kot predsed­
nik Odbora strokovnjakov — »Poroči­
la o stanju izobraževanja,« o katerem 
na Poljskem veliko razpravljajo.

V drugi polovici dvajsetega sto­
letja so nastali različni pojavi in pro­
cesi, ki kažejo, da se je negativen od­
nos mladine do veljavnih sistemov 
vrednot, načina življenja in ureditve 
sodobnih držav, povečal.

Ti pojavi naznanjajo, da se je v 
drugi polovici dvajsetega stoletja učin­
kovitost uvedenih vzgojnih in izobra­
ževalnih sistemov precej zmanjšala in 
da sedanje oblike šolskih sistemov, 
družine in drugih izobraževalnih usta­
nov niso zadosti učinkovite.

V tem obdobju smo priče jasnemu 
slabljenju izobraževalnih ustrojev in 
načinov šolskih sistemov. Raziskave, 
ki so jih izvršili v mnogih deželah, 
poudarjajo, da je ta pojav pomemben 
in da med vodilnimi strokovnjaki teh

[ držav in v javnosti vlada preplah.

Naj se še enkrat spomnimo na 
vzroke za tako stanje, kot so jih raz­
členili učitelji, sociologi, psihologi in 
predstavniki z drugih področij. Te 
vzroke lahko razdelimo na dve osnov­
ni skupini:

Vzroki za današnje stanje

A. Vzroki, ki imajo korenine v 
ustroju šol, organizaciji vzgajanja in 
izobraževanja osebe, v učnih načrtih 
in vsebini programov, v zastarelih in 
neprimernih metodah vzgajanja, v 
vrzelih v izobraževanju učiteljev in v 
zmanjšanem družbenem ugledu učite­
ljev različnih tipov ter ravni šol itd. 
To so brez dvoma pomembni vzroki. 
Od druge svetovne vojne naprej so se 
šolski sistemi bistveno razrasli, šol­
ska eksplozija, dejstvo, da se zelo ve­
liko število mladih uči v šolah, po­
daljšanje obveznega šolanja, razširi­
tev sistemov srednjih in visokih šol, 
vsemu temu je sledilo znižanje aka­
demske ravni in zmogljivosti;

B. Vzroki, neločljivi od družbenega 
in gospodarskega, političnega in kul­
turnega sistema, ki odločajo o delo­
vanju šol in vplivajo na oblikovanje 
osebnosti sodobnega človeka in ki ta­
ko sorazmerno hitro spreminjajo vlo­
go in položaj šolskega sistema v so­
dobnih družbah.

Poskušajmo znanstveno razvrstiti 
procese, ki spreminjajo delovanje šol­
skega sistema v družbi:

1. Rastoče razlikovanje vpUva 
in precejšen porast obveščanja mla­
dih. šolska mladina je namreč danes 
pod vplivom informacij, ki jih dobi 
po radiu, v tisku, na televiziji, v fil­
mih, kulturnih ustanovah, mladinskih 
organizacijah, gledališčih, muzejih in 
v drugih ustanovah. V primerjavi z 
vsem tem je šola postala nezanimiva.

2. Ti vplivi so skrajno pestri in 
neurejeni. Ne podrejajo se niti dolo­
čenim moralnim in ideološkim nače­
lom niti kakšni znanstveni ureditvi. 
2ato so mladi podvrženi vplivom, ki 
so različni in si pogosto tudi naspro­
tujejo. V družini, filmih, v množičnih 
Občilih se pogosto sprašujejo in več­
krat dvomijo o izobraževalnih vzorih 
šolskega sistema, o načelih in načinih 
vedenja, o moralnih merilih, ki jih 
vtisne šolsko izobraževanje.

3. V sodobno šolo je treba vlaga­
ti vedno več denarja za njeno moder­
nizacijo, toda zaradi velikanskega raz 
voj a šolskih sistemov država in druž 
ba ne moreta vedno popolnoma zado­
voljiti teh potreb. Gospodarstvo se 
razvija in modernizira veliko hitreje, 
kot se lahko šolski sistem. Zato šola 
do neke mere »zaostaja, kar zadeva 
tehniko« in njeni diplomiranci so, ko 
začnejo delati v modernih podjetjih 
pogosto prisiljeni, da se začnejo svo­
jega poklica učiti od začetka.

Zaradi hitro rastočega obilja znan­
stvenih odkritij šolski sistem širi svo­
je programe in pri tem skuša svojim 
učencem podati toliko sodobnega zna­
nja, kot je le mogoče. Predavatelji 
skušajo podajati snov na poenostav­
ljen način. Zaradi teh naporov so šol­
ski načrti preobremenjeni, učenci in 
študentje si vbijajo v glave ogromno 
snovi le za izpite, po katerih pa jo 
zaradi preobremenjenega spomina hit­
ro pozabijo. In tako nastaja paradoks: 
šola hoče dajati vedno več in več, pri 
tem pa v resnici daje vedno manj. 
Zato vedno bolj prevladuje prepriča­
nje, da je treba šolski sistem v so­
dobni družbi temeljito predrugačiti.

Preobremenjeni šolski načrti

Mislim, da so reforme v okviru 
šolskega sistema vedno manj po­
membne, medtem ko bi morali več 
pozornosti posvečati reformi, ki bi 
spremenila šolski sistem v sodobnih 
družbah. Vzgajanje modernega člove­
ka je posledica procesov, ki se vrši 
jo v celotni družbi, ne le v šoli. Vlo­
ga šole se bo v prihodnjih desetletjih 
dosledno zmanjševala, vloga izobraže 
vanja zunaj šole in po šoli pa bo do­
sledno naraščala. Vloga družine se bo 
povečala, prav tako tudi vloga usta­
nov in podjetij, kjer človek dela, raz­
ličnih organizacij, množičnih občil,

ustanov za razširjanje znanosti in kul­
ture, športa, turizma itd.

Potrebna je reforma

Prav zato bi se morale prihodnje 
reforme izobraževalnih in vzgojnih si­
stemov približati šolam kot členu v 
tej »družbi, ki vzgaja osebo« in bi 
morale stremeti k temu, da bi izgini­
li vzroki, ki so povzročili krizo šole. 
Korenine krize poganjajo iz raz­
voja sodobne tehnološke civiliza­
cije in iz dejstva, da se šol­
ski sistem ni prilagodil življenju 
družbe. Na izobrazbo in vedenje so­
dobnega človeka ne vplivajo niti na­
čela izobraževanja, ki ga daje šola, 
niti tisto, kar se je naučil v šoli, am­
pak resničnost, načela, doseči svoje 
cilje v življenju, predvsem v poklicu. 
Na osnovi teh dejstev bi morali re­
formatorji izobraževalnih in učnih si 
stemov napraviti pomembne sklepe 
Iz tega sledi, da sodobne družbe ne 
potrebujejo le šolske politike, ki bi 
spravljala v sklad ravni in smeri šol 
skega izobraževanja, ampak izobraže­
valno poUtiko, ki bi usklajevala vse 
vidike vzgajanja v vseh ustanovah v 
toku človekovega življenja. Izobraže­
valna reforma in napori, da bi pove 
čali njeno učinkovitost, bi morala 
upoštevati dejstvo, da postaja »izobra- |

ževanje v toku celega življenja in izo­
braževanje v življenju« pri oblikova­
nju vedenja mladih pomembnejše od 
šolskega izobraževanja.

V socialističnih družbah, kjer 
državna politika usmerja vse gospo­
darske, družbene, kulturne in druge 
ustanove, so ugodnejši pogoji za ust­
varjanje načel take učinkovite izobra­
ževalne politike, za usklajevanje vpli­
va raznih ustanov, kar vse oblikuje 
osebnostne lastnosti njihovih državlja­
nov. Hkrati pa so za tako politiko 
potrebne določene metode usmerja­
nja šolskega sistema na vseh ravneh 
usklajevanja šolskega dela z vplivom 
vseh drugih ustanov, ki izobražujejo 
družbo. To pa zahteva še posebno ve­
like napore družbenih znanosti, ki 
raziskujejo medsebojni vpliv delova 
nja šole in delovanja vseh drugih čle­
nov take družbe, kakor tudi poUtične- 
ga vodstva.

Je takšna reforma izobraževalnega 
sistema sploh možna? Naj uporabim 
paradoks: potrebna je, četudi bi bila 
nemogoča. Kriza šolskega sistema Je 
preveč pomembna za razvoj prihodnje 
družbe, da bi se lahko omejili le na 
reformo znotraj samega šolskega si­
stema. To ni problem v domišljiji 

'učenjakov, ampak ga je povzročil res 
ničen razvoj družb. Učenjaki, politiki 
in šolsko vodstvo pa ga morajo reši­
ti s skupnimi napori.

Prof. Jan Szczepanski
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Ob knjižni novosti

Poletje s Klementom
k

Ob novem romanu Vitomila Zupana

Večeri so topli in prasketavi — 
krušna peč, ki se po prastarih menja­
vah blago in dišeče ohlaja čez noč. 
Veliko poletja se je končno nabralo 
za steno avgusta in zdaj nas dviga 
in nosi do roba, da opuščamo razmiš­
ljanja in se predajamo omamam. Ce 
zdaj vzameš v roke knjigo, zaspiš ob 
njej takoj ali pa sploh ne zaspiš in 
prejadraš z njo noč kot nezavedno 
globok in temen preliv med dvema 
jasno plitvima dnevoma.

V obeh primerih ji prav nepri­
merno utečeš — v spanje ali v pri­
govarjanje naj te ne vznemirja in pla­
ši, nad čim neznanim in nevarnim plo- 
veš, saj veš, da se po kratki nočni 
preizkušnji in slabosti vse spet zbi­
stri, zravna, poplitvi na enostavni 
omrtvičenosti.

Sipine, čimbolj volhke in pregrete, 
so ideal sezone in ta letni čas, nam­
reč poletni čas, je, za kar se živi vse 
leto. Nanj smo pripravljeni že v pred­
sezoni in nanj mislimo že spet že v 
naslednji sezoni. Imamo torej sezono 
in takoj za njo posezono in že spet 
naslednjo predsezono in to je več kot 
dovolj, da človek hočeš nočeš obkro­
ži leto, ne da bi se kaj posebno ozi­
ral po kakih morebitnih drugih tirih. 
In če se mu zadnje čase na vsesploš­
no zaželena in podpirana potovanja k 
morju začenja valiti svetovna in do­
mača draginja, to ni zato, ker bi ga 
kdo nemara hotel načrtno obračati v 
gorato in rogato notranjost proble­
mov, temveč nekaj, kar je nesramno 
in proti vsem načrtom o njem in z 
njim. A ta hip smo vendarle še zme­
raj neka čudnonova obrežna bitja.

Iz morja je v nedogledni pradav­
nini baje prišlo življenje in k njemu 
se — duhovno življenje naše civiliza­
cije prav gotovo — spet vrača. Pred 
morjem smo vsi enako goli: Norve­
žan, Albanec, Slovenec, Kenijec...

Včasih so ljudje pred smrtjo vrgli 
raz se vrednostna znamenja svojih 
oblačil in se v sladki ali grenki gro­

zi vdajali enakosti pred njenim oblič­
jem, dandanes se enačimo pred mor­
jem.

Razločka ni, in vendar razloček je. 
Nekdaj so ljudje pristajali na enakost, 
ki nič več ne boli in nikogar več nič 
ne stane, ki obere suhe in obilne moš­
nje izpod palcev, izza pasov in pod 
pasovi, zaradi določenega miselnega 
spoznanja. Zdaj upamo, da bo vsemu 
znala odpomoči omama čutov — da 
nam bo ta prijetno zameglila pogled 
tako na to, kar smo si v medseboj­
nih odnosih v tem zdanjem, kot na 
ono, kar utegne priti, ko bomo pre­
stopili mejo življenja. Prej torej z 
glavo pod zvezde, zdaj z njo v pesek. 
Raven, znižana pač na nulto točko 
nadmorske višine, raven sipin nad 
plitvinami. Misel, ki se je zavlekla v 
lupino pračemenja, četudi le za teden 
ali dva na leto.

Potreba po vsaj občasni omrtvitvi 
vseh spekulacij v naših glavah, od 
gospodarskih do filozofskih je v nas 
tako velika, da smemo o počitniško 
turističnem gonu, ki dviga vsako po­
letje iz domov na milijone ljudi, go­
voriti kot o neke vrste množičnem 
drogiranju.

Naš duh se po štirih in po krkon- 
sko vrača nazaj na obale in hipna 
sreča resničnega dotikanja polti s polt­
jo, kože s kamnom, živčnih končičev 
z vodo, nozdrvi z nadmorskim zrakom 
so oprijemljive prikazni te omamlje­
nosti in v teh trenutkih edina brleča 
lučka samozavedanja.

Kakšen človeški lik?

Tudi Klement, naslovni junak no­
vega romana Vitomila Zupana, ki mi­
ni dal zaspati na krušni peči teh top­
lih večerov, pač pa me je prisilil, da 
sva družno prejadrala noč od plitvi­
ne do plitvine dneva, je v svojem živ­
ljenju doživel edino kratko srečo v 
omami čutov na morju.

Klement, upesnjen v prvih letih 
vojne, revolucije, narodnoosvobodilne­
ga boja, pa ta edina, hipna, navidez­
na, živalsko resnična sreča? Vemo

kakšna bi morala biti po ustaljenih 
predstavah takrat človeška sreča, in 
tudi, da bi morala trajati večno. Kak­
šen človeški lik je ob predanih in 
žrtvujočih se bojevnikih ta sivo rob­
ljeni in grenko načeti Klement? Od 
kod se je vzel? Kam je segel?

Komaj sem si upal pogledati v glo­
bine nočnega preliva, ko sva plula 
od svetlobe do svetlobe, ki me je našla 
s prebrano knjigo v rokah. Zdajle jo 
odlagam in sem pod težo dejstev, ko-, 
likor jih poznam, in izkušenj, kolikor 
jih imam, prisiljen ugotoviti: tudi 
Klement je naš človeški lik, iz nas, 
do nas.

V Veli Klementih, ki so neusmilje­
no preskušali svojo voljo do moči in 
za njo, kot za njenim derivatom, do 
oblasti, je Zupanov Klement.

V majhnih in najmlajših nihilistkih, 
ki modno zanikujejo vsakršen smisel, 
pa tako modro izrabijo vsako mož­
nost za opri j eml j ivo osmišl j evan j e svo­
jega družbenega ugleda in položaja, je 
Zupanov Klement, pardon, v tem pri­
meru Klementek.

In ko sam zatavam na črto odlo­
čanja o tem, ali naj storim po vesti 
brez izplačila ali naj, če drugače ne, 
s tihim pristajanjem podprem proti 
vesti za zagotovljeno položajno rento 
in se nato le ihtavo samozafinanciram 
(beri: tolažim z veličino neomajne na­
čelnosti), je tisti, ki se mi zviška po- 
smiha, kdo od nekdanjih Veli Klemen­
tov in sedanjih Klementkov.

Ta Klement je tudi nasploh v stra­
hovih nikoli izgovorjenih in storjenih 
nagibov, ki oblizujejo zdaj ta zdaj 
oni rob človekovega razpoloženja in 
zavesti, pač glede na trenutno lego 
njegove duše. In tam je, kjer je opra­
vičilo za vse storjeno v domnevi, da 
nas v praznem prostorju našega ob­
stoja nič ne more k ničemur obvezo­
vati, najmanj pa zoper lastno ugodje 
in koristi in še manj k žrtvovanju 
za Nič, Nesmisel ali v najboljšem pri­
meru Neznano.

In nazadnje ne gre brez Klementa 
tedaj, ko brezprostorje v nas zaboli in 
vzbudi vprašanje, ali praznina lahko 
gloje in kljuje in z enim zamahom 
podre ves s toliko muko zgrajen si­
stem Niča, za Nič in iz Niča k Niču.

Obupno umazano negativen junak, 
ta Klement!, čeprav bi glede na prav­
kar opisane trenutke omahovanja 
utegnili soditi, da se bo slej ko prej 
vendarle odvrnil od svoje satanistič- 
no poniglave vloge v življenju lastne­
ga telesa in okolice.

To slednje je namreč prazno upa­
nje. Klement v romanu zdrži napade 
te tako imenovane tradicionalne ali 
humanistične vesti in se raje dobesed­
no razreže, kot pa da bi popustil du­
ševnim mukam. Psihološko imenitno 
utemeljeno preganja svoje duševne 
strahove s tem, da si povzroča teles­
ne rane, vse tja do pasje samotne in 
romantično vihamiške smrti.

Pisatelj je, z drugimi besedami, 
tisti, ki zdrži v oblikovanju do kon­
ca negativnega junaka in, kar je še 
večjega in — priznam — že kar od­
vratnega občudovanja vredno, v obli­
kovno 'izpovednem obvladovanju nje­
govih uničevalskih, ubijalskih nag­
njenj.

Sentimentalno socialni kompleks

Klement je namreč predestiniran 
morilec. Ubija v sanjah, ubija zares, 
ubija psihološko. Ob njem ljudje, 
skratka, na ta ali oni način umirajo. 
Zapravi sproti vse, kar si pridobi — 
celo svoje oropano bogastvo. In kako 
oziroma s čim je, če smo dejali, da 
je naš in po času svojega nastanka 
še kako pomemben za razumevanje 
marsičesa našega, določen kot demon­
ski zlotvorec?

Gotovo da je — če pustimo ob 
strani ustrezno psihično sestavo — 
soodvisen od naraščanja svetovnega 
filozofskega nihilizma in brez dvoma 
bi bil »Klement«, ko bi v letih svoje­
ga nastanka izšel, denimo, v Franciji, 
danes že klasično prelomno literarno 
delo svetovne znamke.

Toda kar preseneča do osuplosti 
in kar hkrati govori o neverjetno 
zgodnji domači zoritvi teh literarnih 
in, žal, ne samo literarnih občutij in 
nam iz samorodnih izkušenj pomaga 
doumevati nekatere presenetljivo pre­
prosite korenine nihilizma nasploh, 
je Klementov tipično slovenski senti­
mentalno socialni kompleks.

To je kompleks kmečkega študen­
ta pred gradom in grajsko gospodič­
no, ki jo inštruira, pred meščansko 
gospo, ki mu reže kruh vpričo služin­
čadi in drugih poslov, pred bogatins­
kim sošolcem, ki mu oponaša revno 
oblačilo in neokretno ponašanje.

To je kompleks nižjega uradnička 
pred tujim predstojnikom, izobražen­
ca pred tujerodnim konkurentom, do­
mačega veljaka v tujejezičnem parla­
mentu, obubožanega kmetiča in zapi­
tega obrtnika pred potujčenim trgov­
cem, umetnika pred širno in gluho 
evropsko publiko.

Vzemimo ponižanemu in razžalje­
nemu Cankarjevemu junaku božanst­
vo, počakajmo, da se mu pod izpraz­
njene svode, pod katere je hodil to­
žit svoje reve in krotit svoje pesti, 
nacurljata gnev in upor do vrha in 
čez, pa dobimo Zupanovega Klemen­
ta — ta spoj slovenske bistrosti, trdo­
živosti, pretkanosti, prilagodljivosti in 
ponižanosti, ambicioznosti in manj­

vrednostnih občutkov, ta zmeraj bolj 
neobrzdan in pogolten pogled od stra­
ni na obloženo mizo, to tisočkrat z 
mečem obglavljeno in z bogaboječ­
nostjo kročeno možatost, silovitost, 
uspavano surovost.

Med resničnostjo in literaturo

Vse ostane, kot je bilo: gradovi in 
grajske gospodične, mastne mestne 
gospe in nabuhli trgovci, umi­
rajoče polnočne porodnice, pijani na­
silneži in sirote po predmestjih, pre­
tirana žalost nad lastno zavrženostjo, 
parvenijska sla po videzu, denarju in 
ugledu, zavist in zvitost, potuhnjena 
maščevalnost in poniglava škodoželj­
nost itd. itd., le nekaj se bistveno 
spremeni v junaku, ki tovori vse to s 
seboj po svetu: ubija in ni mu za to 
žal.

Zupanov Klement je cankarjanska, po 
romantično sentimentalnem prizorišču 
smrti svoje matere celo Stritar j anska 
predmestna sirota, zaničevana, izrab­
ljana, izigravana, vse tja do popolne 
sooialne odtujenosti in duševne popa­
čenosti. Ubije svojo bogato sorodnico 
in ošabno dobrotnico, ji ukrade de­
nar, zaživi kot gospod, se poroči z 
grajsko gospodično, jo kot po pravilu 
svojega brezkompromisno zlega bitja 
in žit j a uniči ter končno naredi na­
gnusno krvav samomor kot čudaški 
trgovec s starimi knjigami.

Pisatelj si je pri raziskavah Kle­
mentovega ravnanja prizadeval po na­
činu modernega romanopisja preseči 
razvidno psihološko logiko junaka in 
se z vedenjem o njem dokopati do 
globlje resnice — do tam, namreč, ko 
ni več mogoče govoriti o notranji 
enotnosti osebnosti ne o motiviranos­
ti njenih dejanj. S spretnostjo in po­
sluhom, ki ju naše romanopisje za 
njim še desetletja ni premoglo, je za­
brisal meje med logiko in alogiko, 
prividom in resničnostjo, nagibom 
in njegovo uresničitvijo. Odkar pozna­
mo »Klementa« z vsemi njegovimi no­
vostmi in prevzetimi izhodišči, lahko 
zato mimo trdimo, da se je modemi 
slovenski roman na podlagi filozofije 
Niča začel z njim, čeprav na razvoj 
naše proze neposredno ni mogel vpli­
vati, ker je izšel z več kot trideset­
letno zamudo.

Literarna zmaga Zupanovega »Kle­
menta« je zatorej nedvoumna. Kaj pa 
sporočilo o njem, staro tri desetletja 
in čez? Je Klement iz knjige še podo­
ben Klementom iz življenja ali pa je 
med pisateljsko vizijo in resničnostjo 
nastala kakšna razpoka? Ali bi se 
Zupanov Klement dandanes še razre­
zal na koščke v romantično zavrže­
nem odlagališču starinarnice, do kon­
ca zvest svoji razdiralni filozofiji? 
Ali bi še ostal tako čist v svoji zli 
črnini ali pa se morda le ne bi kako 
prijazneje priljudil, ko bi dosegel bo­
gastvo in ugled, si postal nezvest in 
se po parvenijsko zakopal v novo 
meščansko udobje?

Ne vemo in ne moremo vedeti. Iz 
literarnega Klementa je, če tehtamo 
njegovo nedvoumno, srečno poiskano 
in do kraja pošteno izpovedano res­
nično doživljajsko jedro iz začetkov

štiridesetih let razvidno le, da Je pi­
satelja pri oblikovanju romana gnalo 
dvoje motivov ne glede na to seveda, 
da svojega junaka ni hotel motivirati.

Prvega izmed izpovednih vzgonov, 
nevarno razbolelost socialne zapostav- - 
ljenosti, vseobsežne in usodne zaradi 
posebnega položaja Slovenstva v zgo­
dovini, je — očitno —■ precej skrival 
pred seboj in pred bralcem. Drugi na­
gib — iz tega zanikovalskega življenjs- 
skega občutja nastajajočo filozofijo — 
pa je zavestno poudarjal in postavljal 
v ospredje junakovih ravnanj ter lev- 
tega popeljal dosledno v samomor in 
ne v udobni konformizem. Zdi se, 
dandanes, da se razmerje med resnič­
nostjo in literaturo skriva prav v tem 
prvotnem statusu obeh motivov v pisa­
teljevi ustvarjalni zavesti in volji: da 
je eno hezmagano in nezmagljivo živ­
ljenje, ki se prilagaja in maliči, po­
enostavlja in popreprošča, ker hoče 
za vsako ceno živeti, drugo pa visoka 
literatura o njem, da so čno Klemen­
ti in natura, drugo pa Klementi v 
literaturi. Toda, ne smemo pozabiti, 
v Zupanovem Klementu ne manjka ne 
prvega ne drugega.

Obsojeni na golo morje

Klement je neverjetno’ sodoben 
človek. V teku let je ugotovil, da mu 
dobrine in blaginja pomenijo več, kot 
je mislil nekdaj, da ga pomirjajo, lz- 
mirjajo z okolico, da ga delajo soraz­
merno srečnega in da je bil pravza­
prav zelo prenagljen, ko je bil dvig­
nil roko nadse. Oženil se je in si us­
tvaril družino in z njo vsako poletje 
potuje na morje. Kar se mu je tedaj, 
ko je v vihamiških nihilističnih letih 
z grajsko gospodično iz sanj prvič 
stopil na njegovo obalo, posrečilo le 
za trenutke, in temu bi bilo' najpre­
prosteje reči omama čutov do čeda­
lje medlejšega pobrlevanja zavesti, 
zmore zdaj raztegniti že tudi čez ce­
le tedne. Naučil se je, preprosto, od­
lagati se.

In če se tako, ležč na sipkih tleh, 
v motnjavah glasov in leskov odla­
gaš vse dlje od sebe, vse bolj pozab­
ljaš, da bi ti, če bi hotel zvedeti ta­
koj in tukaj, kakšno je življenje smr­
ti (kar te je pravzaprav edino in od 
nekdaj zanimalo), pomagala samo 
trda in odločna roka. Ta pa je sedaj, 
zdravo porjavela, do nevidnih nosnic, 
ki jih je dobila, da ni odvisna od te­
be, v pregretem pesku in se ji ne da 
migniti in živi svoje prijetno življenje. 
In prav tako tvoje noge in vrat in 
glava in tako naprej in ti, nekdanji 
integralni človek, si se sprijaznil z 
dejstvom, da boš preživel svoj pre­
ostali vek, če ne moreš scela in v od­
prti soočitvi s svetom, pa takole raz­
stavljen na osamosvojeno živeče orga­
ne in v dremavih meglah. Kdaj je že 
Klement, ta tri desetletja zunaj lite­
rature pričujoči osrednji literarni ju­
nak našega časa, občutil tako, pa Je 
moral preteči čas, da se nam ni zdel 
več prečudaški, čeprav njegov edini 
in večni problem ostaja nerazrešen. 
Vsi smo z njim vred obsojeni na go­
lo morje.

Jože Snoj

Kranjski mali veliki festival

Osvežitev 
v našem prostoru

Sodelovanje, ki med delavce širi filmsko omiko

»Zadnji junak« Lamonta Johnsona, ki ga bodo zavrteli v Kranju

Komaj se je končal puljski festi­
val jugoslovanskega igranega filma, že 
trkata na duri dva nova filmska festi­
vala: v začetku septembra bodo IX. 
filmska srečanja v Nišu, sredi sep­
tembra, točneje od 11. do 17. sep­
tembra pa V. mednarodni festival 
športnih in turističnih filmov v Kra­
nju.

Naša pozornost bo tokrat name­
njena kranjskemu festivalu, ki bo le­
tos prinesel nekaj novosti. Le-te pa 
bodo nemara še bolj dvignile ugled 
festivala v svetu. Že zdaj ga nekateri 
filmski odličniki v tujini imenujejo 
»mali veliki festival«, z neprikritim 
ponosom pove festivalski direktor 
Dragan Jankovič, ki skrbi za to pri­
reditev že od vsega začetka.

Kompliment »mali veliki festival« 
kranjski prireditvi seveda ni bil pri­
dan kar tjavdan, temveč so poznaval­
ce v tujini k priznanjem »prisilile« 
razmere in novosti, ki jih kranjski 
festival ponuja glede na pravo infla­
cijo tovrstnih prireditev po svetu.

Že sam začetek je bil pionirski, 
kajti v času, ko je nastal kranjski 
festival (leta 1966), sta bila v svetu 
samo dva tovrstna festivala: festival 
športnih filmov v Cortini d’Ampezzo 
in festival turističnih filmov v Brus­
lju.

Sam nastanek kranjskega festivala 
je bil povezan s porastom zanimanja 
človeštva za šport in turizem, teh 
dveh pomembnih vej človekovega 
udejstvovanja. In spoznanje, da se za­
radi neurejene in razdrobljene produk­
cije filmov športnega in turističnega 
žanra le-ti izgubljajo v povodnji filmov 
drugih žanrov, je terjalo ustanovitev 
takega festivala.

Vzgajati In usmerjati

Kranjski festival pa je mimo ure­
ditve stanja v proizvodnji športnih in 
turističnih filmov pomenil tudi zeleno 
luč za Kairosa, boga pravega trenutka. 
Prišel je kot prava osvežitev v jugo­
slovanski prostor in je bil naš prvi 
mednarodni filmski festival. Festival 
je s svojo agresivnostjo zmedel mar- 
sikak festival istega žanra in postal 
pobudnik za proizvodnjo športnih in 
turističnih filmov po svetu in še po­
sebej v Jugoslaviji. Prej je ta filmski 
žanr v glavnem životaril in se nasla­
njal zgolj na dva režiserja, ki sta 
kdajpakdaj »zašla« v sfere športnega 
filma.

»Z rojstvom kranjskega festivala 
smo dobili kar tri režiserje, katerih 
prva skrb je namenjena realizaciji 
športnih filmov,« pripoveduje Dragan

Jankovič. »V Beogradu sta to Miča 
Miloševič (seveda se spominjamo nje­
govega dokumentarca Hokej) in Dra­
gan Kalačič (Vaterpolo, Krmar) in v 
Ljubljani Jože Pogačnik, ki postopo­
ma postaja prvi avtor ne samo slo­
venskega, temveč tudi jugoslovanske­
ga športnega filma, avtor, čigar vred­
nosti športnih filmov so visoko cenje­
ne tudi v tujini.«

Kot zanimivost je Jankovič pri tem 
omenil še dejstvo, da so v kontekstu 
proizvodnje slovenskega kratkega fil­
ma Pogačnikovi filmi najbolje proda­
ni slovenski filmi na svetu. Seveda te­
ga ne bi bilo, če ne bi bilo kranjske­
ga festivala. Prav gotovo ne bi Slo­
venci snemali praktično vsako leto 
vsaj enega kratkega filma s športno 
tematiko.

S tem je upravičenost festivala ne­
mara že zagotovljena. Pa ne samo s 
tem. Njegova vloga v času povodnji 
šunda, v času, ko si mladina išče 
lahke kulturne zabave ni zgolj zabava­
ti,« glasno razmišlja festivalski direk­
tor, »temveč vzgajati in usmerjati 
mladino k temu, da vzljubi šport, nje­
gove prednosti in naravne lepote.«

Največ ji filmski avditorij

Potemtakem bi človek sodil, da s 
kranjskim festivalom ni nobenih te­
žav, da je vse v najlepšem redu.

Kar poglejte: število sodelujočih
držav in filmov se je od prvega festi­
vala do četrtega precej povečalo. Le­
ta 1966 je na festivalu sodelovalo 17 
držav s 107 filmi, pred dvema letoma 
pa že 28 držav s 127 filmi. Letos or­
ganizator pričakuje še številnejšo ude­
ležbo.

Kranjski festival je tudi glede kva­
litete z leti krepil svoj renome in ob­
činstvu predstavil nekaj še neafirmi- 
ranih imen športnega in turističnega 
filma, kot so Jacques Bobet, Vadim 
Vinogradov, Harry Goldsmith, Franti- 
šek Paponsek ter režiserje svetovnega 
slovesa: Clauda Leloucha, Loiusa Mal- 
lea, Masakira Sinoda, in še koga.

In še: kranjski festival je verjetno 
edini filmski festival na svetu, ki ima 
prvi večer največ gledalcev — prena­
ša ga namreč celotno jugoslovansko 
televizijsko omrežje, kar pomeni, da 
se festival spremeni v največji film­
ski avditorij. Letos bodo festival osveži­
le še nekatere posameznosti, ki bodo 
festivalu dale nove razsežnosti. »Letos 
bo festival mimo kratkih dokumentar­
nih športnih in turističnih filmov pred­
stavil še celovečerne igrane filme na 
temo športa in turizma. Videli bomo 
lahko ameriški film »Zadnji junak« 
režiserja Lamonta Johnsona, švedsko 
športno komedijo »Fimpen« Boja Wi- 
derberga (Upor v Adalenu), ameriški 
film »Pele in njegove metode« Sama

Lanze in japonski film Masakira Si­
node »Sapporo,« pripoveduje Janko­
vič.

Festival sicer živi svoje življenje, 
vendar ga spremljajo še druge mani­
festacije, ki mu vdihnejo delovni zna­
čaj.

Direktor Jankovič je prepričan, da 
bo Kranj v središču pozornosti orga­
nizacij za šport in telesno vzgojo pri 
UNESCU, zakaj v festivalskih dneh bo 
22. seja izvršnega odbora te organiza­
cije. Prav tako bo tedaj zasedal iz­
vršni odbor CIDALC, organizacije, ki 
popularizira umetniška dela in litera­
turo s pomočjo filma. Tudi domači 
filmski delavci se bodo zbrali v Kra­
nju na seji plenuma filmskih delav­
cev Jugoslavije. Zasedala bosta tudi 
MKO (medrepubliški koordinacijski 
odbor za film) in njegova žirija za 
izbor jugoslovanskih filmov na med­
narodnih festivalih. Ljubljansko dis­
tribucijsko podjetje Vesna film pa bo 
imelo sejem svojih najnovejših filmov. 
Človek bi prav zaradi vseh festival­
skih zanimivosti in obrobnih manifes­
tacij, ki nosijo dober glas kranjskega 
festivala po svetu, sodil, da je vse v 
redu okrog festivala, da ni težav. Pa 
so!

Pokrovitelj se še najde

»Kranjski festival ni eden izmed 
uradnih festivalov,« pripoveduje mal­
ce prizadet Dragan Jankovič. »Kranj­
ski festival ni deležen tolikšne pozor­
nosti, kakor sta je nacionalna festiva­
la v Beogradu in Pulju. Ta festival 
uspeva prav gotovo zahvaljujoč izred­
nemu razumevanju jugoslovanskih 
producentov in distributerjev, ki ao 
videli v kranjskem festivalu prvo stop­
nico mednarodnega vrednotenja.«

Posledica tega je, da kranjski fes­
tival ne more stati 1,370.000 dinarjev 
kot na primer puljski, da mesto Kranj 
festival stane samo simboličnih 50.000 
dinarjev, da 60.000 dinarjev dobijo od 
kulturne skupnosti Slovenije, kar je 
samo dvajset odstotkov celotnega pro­
računa, in da morajo nekako 400.000 
dinarjev preskrbeti sami organizator^ 
ji z direktorjem Jankovičem na čelu.

Pri tem se morda najde še pokro­
vitelj. Letos je to delovni kolektiv Go­
renje Velenje, ki bo zaradi razumeva­
nja deležen posebne pozornosti: z eno­
dnevno zamudo bodo lahko vsi delav­
ci tega industrijskega velikana sprem­
ljali v svoji sredini uradni festivalski 
spored. Tudi to bo nemara še en ka­
menček v mozaiku pomembnosti kra­
njskega festivala — sodelovanje, ki 
med delavce širi filmsko oziroma kul­
turno omiko, samemu festivalu pa za­
radi neurejenih financijskih razmer 
omogoča obstoj.

Miha Brun
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Is dubrovniške belešnice

V ariante
na

Libertas
Na vseh reprezentančnih zidovih so 

visele rdeče zastave z geslom »Liber­
tas«. Beseda svoboda je sploh simbol 
Dubrovnika. Na estetsko posrečenem 
lepaku letošnjih jubilejnih iger je sli­
kar upodobil besedico libertas v šti­
rih različnih variantah: enkrat je li- 
bertas napisal normalno naravnost, 
drugič postrani, tretjič obrnjeno, četr­
tič tako, da si moral črke razvozlati, 
kot da bi reševal uganko. In vendar je 
bil prepričan, da je štirikrat zapisal 
libertas in tudi žirija mu je prav za 
to likovno in idejno rešitev izrekla 
priznanje. Je torej res mogoče pisati 
svobodo na različne načine, celo nazaj 
ali težko razumljivo? Je to res svo­
boda prav v tem, da jo vskado lahko 
piše po svoje?

Od vseh strani so se zgrnili ljudje 
▼ Dubrovnik: ameriški bogataši v raz­
košni hotel Libertas, hipiji pa na tlak 
pred Orlandovim kipom, kjer pozno 
v noč izmenjujejo mrčes, hašiš in lju­
bezen. Med mnogimi uglednimi tujimi 
gosti je prispel tudi poljski šekspi- 
rolog Jan Kott, menda trenutno naj­
bolj ugledni poznavalec Shakespeara 
na svetu, s katerim sem se poznal že 
iz Ljubljane, ko je prisostvoval pred 
leti 100-letnici slovenskega gledališča, 
in na katerega so zdaj v Dubrovniku 
posebej računali, da bi priložil kako 
besedo v zvezi z letošnjo tretjo posta­
vitvijo Hamleta na Lovrijencu. »Ah, 
lepo, da se spet vidiva,« sva zagosto- 
lela v poljščini, ki naj bi bila sloven­
ščina, in slovenščini, ki naj bi bila 
poljščina, ko sva se srečala. Domenila 
sva se za pomenek naslednjega dne 
zvečer ob osemnajstih v »Gradski ka- 
fani«. Zvečer sem ga še enkrat srečal 
v parku Gradac na predstavi Drži- 
čevega Plakirja, tako da sva se po­
novno dogovorila za srečanje, hkrati 
pa sem mu izvabil vsaj kratko misel 
o Shakespearu: »No, večni Shakespear 
re,« je tehtno povedal moj poljski so­
besednik. Naslednjega večera ob osem­
najstih sem vendar zaman čakal Jana 
Kotta v sprednjem delu »Gradske ka­
fane«, vsaj do pol sedmih, nakar sem 
se za nekaj časa preselil še v zadnji, 
morski del kavarne, a tudi tu. ga ni­
sem dočakal. »Jasno, da ste ga za­
man čakali,« mi je še nekoliko poz­
neje dejala na privzdižnem mostu ob 
koncu Stradima umetniška gospodari­
ca Ateljeja 212 Mira Trailovič. »Jan 
Kott je danes zjutraj nemudoma od­
potoval, ker je dobil sestrino brzojav­
ko ▼ zvezi z delom.« No, sem si mis­
lil, govori o večnem Shakespearu, pa 
jo tako meni nič tebi nič pobriše.

Toda naslednji večer sem na Strar 
dunu spet srečal Jana Kotta. »Kako, 
da se torej sinoči nisva našla?« — 
»Da zaradi tega, ker sem vas čakal naj­
prej pol ure na morski strani ka­
varne, zatem pa naslednje pol ure na 
mestni strani kavarne. In prijatelj 
Matkovič mi je rekel, da sem vas naj­
brž zgrešil, ker tujci sedijo na morski 
strani, jugoslovansko-dubrovniški po­
znavalci pa na strani mestnega trga!« 
— »Toda prav Matkovič mi je rekel, 
da ste odpotovali,« sem vztrajal, nje­
mu se je pa takrat nekaj zabliskalo: 
»Toda saj jaz nisem Kott, jaz sem 
Hausbrandt!« šele takrat 6e je zabli­
skalo tudi meni; ne samo, da sta si 
podobna; oba sta tudi Poljaka in oba 
sta bila pred leti v Ljubljani, samo 
glede Shakespeara nimata povsem iste­
ga mnenja. »Ah, nič,« sem se hitro 
ujel, »saj sem pravzaprav hotel govo­
riti tudi z vami,« sem načel svojo no­
vo varianto.

*

»Počutim se, kot da bi doživela 
Waterloo« je diskretno dahnila svoje­
mu angleškemu soprogu francoska 
žena in si z robčkom jela brisati 
breskov sok, ki jo je poškropil po 
obleki. Očitno ji je bilo silno nerodno, 
kajti vsi na morski strani »Gradske 
kafane« so se v hipu ozrli k nam. 
V onem času, ko sem namreč čakal 
svojega Kotta oziroma Hausbrandta 
na morski strani »Gradske kafane«, 
sta zaradi tega, ker so bile vse druge 
mize zasedene, prisedla k moji mizici 
tudi dva tuja zakonska turista, ki sta 
se med seboj pogovarjala nekaj časa 
francosko nekaj časa angleško. Kot 
sem pozneje izvedel, je bil mož Anglež, 
gospa pa Francozinja. In da bi mož 
le bolj ovekovečil trenutek, je — po­
tem ko sta že naročila dve steklenici 
breskovega soka — skušal s svojim 
fotoaparatom posneti v stari luki za­
sidrano leseno »Santo Mario«, ki naj 
bi bila Kolumbova, pa je bila le Krle- 
ževa. Pri tem pa je tako nerodno za­
del ob rob mizice, da je prevrnil ste­
klenico breskovega soka, ki se je hrup­
no raztreščila na tleh. Tudi meni se 
je zdelo, da se je maiokdaj steklenica 
breskovega soka razletela na toliko 
drobcev in madežev kot ta nesrečni 
breskov sok. »Ali si poškodovana, 
cherie,« se je ves rdeč v obraz, opra­
vičeval angleški soprog, gospa pa ji 
dahnila. »Nobenega dvoma ni, da sem 
mokra in da je to sploh kot Waterloo.« 
Koliko različnih Waterloojev doživlja­
mo. Kolikerim smo priča. Celo Water- 

, loojem zmagovalcev.

»Kako se reče po drubrovniško ci­
garete,« je prosil v zadregi mladi 
ameriški turist svojo italijansko pri­
jateljico, za katero je menil, da zna 
tudi po dubrovniško. »Sigarete,« je 
izumila pravo varianto italijanska to­
varišica. »Torej, please, sigarete, Ma- 
rllboro,« je naročil pri točilni mizi 
Američan. »Ma ke ne rečete samo 
Marllboro,« mu je vrgla škatlico na 
mizo dubrovniška točajka, ki je očitno 
brala reklamno škatlo v lokalu »Ma­
rllboro je sinonim za kvalitetno ci­
gareto!« Morda se pa res ne sporazu­
memo samo zaradi tega včasih, ker 
ne vemo, kaj so prave kvalitete? Ali 
pa Dubrovnik noče biti ničemur 
sinonim?

*

Morda pa je res vse odvisno od 
domišljije? Kakorkoli že: šel sem zve­
čer po pločniku mimo pošte in glas­
bene šole in zavonjali so mi dišeči 
oleandri. Samih oleandrov pa nisem 
videl, ker je bilo že temno. Nekaj mi 
je manjkalo. K vonju slika. V tem 
trenutku je zažarela za vogalom čudo­
vita rdeča svetloba, zdelo se mi je — 
pravi bengalični ogenj, pravljična raz­
svetljava, v kateri so naenkrat ob zidu, 
še lepše kot podnevi, izstopili rožnati 
cvetovi gostih oleandrovih grmov, še 
in še je utripala rdeča bengalična luč, 
korak mi je zastal .in pomislil sem, 
morda pa so tudi za tem vogalom pri­
pravili zame posebej dodatno pravlji­
co? Toda v hipu za tem je rdeča ben­
galična luč ugasnila, oleandri so se 
pogreznili v temo, za vogalom je zaro­
potalo in vzvratno se je začel pomikati 
s parkirišča navaden avtomobil. Rdeča 
svetloba je bila samo utripajoča za­
vorna luč.

*

Po Stradunu avtomobili seveda niso 
vozili. Toda srečal sem nekaj spro­
ščenih turistov z majicami, na katerih 
so imeli upodobljene avtomobilske 
registrske številke. Navsezadnje mora 
biti res pravi užitek, da se bos spreha­
jaš po razgretem kamnu mediteran­
skega Dubrovnika in nosiš na prsih 
vtkano številko svojega avtomobila iz 
države Missouri USA. Te majice, ki so 
postale pravcata moda, ne samo za 
ženske brez nedrčkov, ampak tudi za 
moške z bolj ali manj razvitimi prsmi, 
so sploh predvajali tokrat v najno­
vejših, najbolj modernih in najbolj 
duhovitih variantah. To, da so nekateri 
nosili naslikana svoja nebesna zna­
menja, tako da so se sprehajali po 
Stradunu mnogi kozorogi in device, 
vodnarji in ribe, je že obrabljena va­
rianta. Zdaj so bili v modi zlasti razni 
napisi. Poleg napisov vseh ameriških 
univerz mi je zbudila pozornost tudi 
majica z napisom »Moskovv univer- 
sity«, seveda po ameriškem okusu 
opremljena z velikim srpom in kla­
divom. Zagrebški študenti in študentke 
gledališke akademije so se opremili 
z izreki iz Ionescovih »Pozdravov«, 
na primer: »Kako ste? Nikako.« — 
»Živim od zraka« itd. Svojevrstno sre 
čo pa je očitno predstavljal napis, ki 
sem ga lahko bral na majici nekega 
drugega lastnika, in to kar v angle 
ščini: »Happines to be a Serbian. — 
Sreča je biti Srb.«. Vsak pač išče svojo 
varianto sreče.

*

Na stopnišču, pred katedralo sv. 
Vlaha so posedali hipiji. Med njimi, 
zraven svojih hipijk, krepak črnolas 
Italijan, oblastnih kretenj, skoraj bi 
rekel: skvadrist bivših fašističnih ali 
novo fašističnih pretepaških odredov. 
Pa je prišla po stopnicah gor mlada 
dubrovniška, v črno oblečena nima z 
vedrom, polnim vode, v rokah. Da bi 
čistila cerkev ali stopnišče? Vsekakor 
je nenadoma zlila vso vodo iz vedra 
po stopnicah navzdol in krepki črno­
lasi italijanski hipi, ki bi bil lahko 
tudi skvadrist, je z dvginjeno stekle­
nico piva (seveda prazno) besno zar- 
jul: »Porca miseria, kakšna reakcio­
narna zalega! še malo pa bom začel 
razbijati butice!«

Pa je pritisnil južni veter in razdiv­
jal morje. Orjaški valovi so se razle- 
tavali ob skalah in obzidju Dubrovni­
ka. Kot nekateri drugi radovedneži 
sem previdno zlfezel čez pomol, ki ga 
je izplakovala razburkana voda, in 
opazoval, kako so se kljub vsemu ne­
kateri najbolj pogumni — kopali. V 
divjem besnenju valov so njihove gla­
ve izginjale in se dvigale kot odtrga­
ne, za vselej izgubljene žoge. Zlasti 
sden je bil najbolj vešč, najbolj drzen 
plavalec. Sledil sem mu z očmi vse 
iokler ni končno iz viharnega morja 
le zlezel na kopno. Bil je nizko ra- 
ščen — grbavec. Koliko junaštev vča­
sih tvegamo, da bi zakrili svoje kom­
plekse.

*

Ljudje so se smejali Držičevi Gri- 
žuli ali Plakirju. Meni pa je ostal tudi 
med smehom lunine noči najbolj svež 
njegov bežni stavek: »Mi hočemo in 
mi zmoremo!« Mar je res največja 
varianta na temo svobode — nekaj 
ustvariti?

1 Bogdan Pogačnik

Pridobite novega 
naročnika na DELOI

da si zagotovite lep o darilo!

Na voljo so izbrane knjige.
Za vsakega novega naročnika 
na osrednji slovenski dnevnik 
»DELO« si lahko izberete 
nagrado!
Pošljite nam izpolnjeno naročil­
nico, mi pa vam bomo poslali 
dragoceno darilo, ki ste si ga 
izbrali.

Delo ima 72.000 naročnikov. Vsak dan pa ga v kioskih prodamo še 21.000 izvodov. To |e ma­
lodane 100.000 rednih kupcev Dela. Naših bralcev je seveda trikrat toliko. Vsi vi nas torej 
poznate! Zato nas boste tem laže priporočili svojim prijateljem. Povabite jih, naj postanejo na­
ročniki Dela! Za vaš trud vas čaka lepa nagrada. Izberite si jo iz naslednjega seznama:

GORDON BROOK SHEPHERD 
POSLEDNJI HABSBUR2AN*
230 strani, platno

Knjiga o Karlu I. Je v zelo zanimivo ln pri­
ljudno pripovedovanje prelita zgodovina o 
poslednjem Habsburžanu.

DUŠAN DOLINAR
DOLGE NOČI POTOVANJE V DAN*
310 strani, platno

V fcnjigp Je slovenski publicist la novinar 
i vso zavzetostjo in velikim znanjem skušal 
prodreta pod površje običajnih predstav o 
življenju v ZDA.

OLIMPIJSKE IGRE It 
400 strani, platno

To Je reprezentativno opremljeno dokumenti­
rano delo o XI. zimskih olimpijskih Lgrab 
v Sapporu in XX olimpijskih lgrab v Mlinch- 
nu, fcl bo vsakemu prijatelju športa ln knjig 
ohranilo olimpijske igre 1972 v trajnem in 
prijetnem spominu.

DR FRIEDRICH BuRK.H ARI 
ZDRAVA SPOLNOST, ZDRAV ZAKON*
200 strani, platno

Knjiga nemškega zdravnika Burkharda Je 
plod številnih izkušenj, fcl na konkretnih 
primerih prepričljivo dokazuje, da Je zdravo 
spolno življenje pogoj za srečen zakon To je 
poučno ln obvezno branje za slehernega mo­
škega ln žensko.

ANTON ENGOLIO 
ONDUO MOJ ČRNI FAiNT 
270 strani, platno

Ta Ingoličev roman Je pretresljiva ljubezen­
ska ln človeška tragedija iz današnjih dnf, 
ko rasna nasprotja še vedno ovirajo in celo 
onemogočajo skladno sožitje med ljudmi raz­
ličnih barv.

STEFAN HEYM 
ZADEVA GLASEN APP 
272 strani, pol platno

Roman o samomoru nemškega poročnika v 
Pragj in o represalijah, ki sledijo tej smrti.

DANTE ALIGHTERI 
VICE
300 strani, platno

Del Božanske komedije, ene največjih umet­
nin svetovnega slovstva, s katero želi pesnik 
sprijeni svet privesti spet na pot dobroe in 
resnice.

MI HA M I m h.i .Tfi
MAVRICA NAD MESTOM 
264 strani, pol usnje

Samostojna zgodba 12 kronike slovenske me­
ščanske družine o mladem fantu, ki pride 
v konflikt z družino ln družbo.

GUY DE MAUPASSANT
LEPI STRIČEK
360 strani, pol usnje

Zabavno, s satiričnim zvokom obarvano delo 
razkriva zakulisje bleščečih pariških salonov.

LIAM OTLAHERTY 
LAKOTA
408 strani, platno

Umetniška stvaritev, v kateri trski avtor 
pretresljivo opisuje boj Človeških množic za 
kruh, svobodo in oivilizacijo.

KONSTANTIN PAUSTOVSKI 
ZGODBA ŽIVLJENJA 
300 strani, platno

Kronika časa ln obenem diskretna avtobio­
grafija ruskega pisatelja Paustovskega

JOSEF TOMAN
SONCE JE ZAŠLO NAD RIMOM 
580 strani, pol platno

Roman ib rimske zgodovine (prvo stoletje 
našega štetja).

VTCK1 BAUM 
SREČANJE V PARIZU 
212 strani, platno

Razgiban roman o ženi, ki skuša zbežati iz 
začaranega zakonskega kroga.

UWE JOHNSON
TRETJA KNJIGA O ACHIMU
272 strani, platno

v knjigi niza avtor dogodke, fcl se odigra­
vajo v povojni Nemčiji, razdeljeni na dvoje 
z državno mejo.

JENS PETER JAOOBSEN 
(»OSPA MARIJA GRUBBEJEVA 
288 strani, platno

Roman danskega pisatelja o družbenem vzpo­
nu ln pretresljivem padcu ženske, ki s svojo 
duhovno fiziognomijo sicer daleč prekaša svoj 
cas in okolje.

ALCIDBS ARQUEDAS 
BRONASTA RASA 
288 strani, platno
Najboljše delo bolivijskega pisatelja, fcl 2 
mojstrskim peresom slika ekonomske, agrar­
ne in socialne probleme južnoameriških Indi­
jancev.

DUFP COOPER 
KNEZ TALLEYRAND 
280 strani platno

Življenje državnika, ld Je srečno, preživel 
francosko revolucijo ln vse režime svojega 
časa.
PAGE — LEITCH — KNIGHTLET 
DVOJNI AGENT PHELBV 
288 strani platno
Knjiga o življenju agenta PhUbyJa, najuspeš­
nejšega vohuna v novejši zgodovini.

I

ALVTN MOSCOW 
TRGOVCI S HEROINOM 
288 strani, platno

Knjiga o tihotapski tolpi ln njenem boju 
s policijo.

GEORGE R SCOTT 
NAJSTAREJSA OBRT 
*08 strani, platno

Zgodovina prostitucije od antike do današ­
njih dni.

ASHLEY MONTAGU 
MOČNEJŠE OD MOŠKIH 
184 strani platno

2> navajanjem stvarnih dokazov razbija avtor 
stoletni mit o manjvrednosti žensk.

2TVOJTN PAVLOVIČ 
KAJN IN ABEL 
232 strani, platno

isajna in Abia. oibličnJ osebi Je 21 voj in 
Pavlovič, znan še zlasti kot režiser upora­
bil da Je z njima označil razdvojenost glav­
nega Junaka svojega romana, tiskarskega 
stavca Slobodana Antiča Njegova bolezen 
v dobesednem ln prenesenem pomenu se 
zastrašujoče razvija, dvojnik, prav tako Slo­
bodan Antič, se utelesi ln zaživi svoje živ­
ljenje, k- se pravemu Antiču studi, a nanj 
ne more več vplivati.

JANKO MLAKAR
IZ MOJEGA NAHRBTNIKA
278 strani, platno (številne fotografije)

janko Mlakar Je vsekakor eden najbolj pri­
ljubljenih slovenskih planincev, še posebej 
pa }»■ znan kot planinski potopisec Se tako 
dolgočasne podobe o planinah, ljudeh ln 
običajih — kakor ort lahko bile za mnoge 
bralce — Je znal zabeliti z duhovito šalo, vse 
skupaj pa z dobrodušnim humorjem S takš­
nim pisanjem je več kot pol stoletja osvajal 
bralce ln poslušalce pri nas ln na tujem.

ANATOLU KUZNEOOV 
IABJI JAR 

450 strani, platno

Dogodki v tem pretresljivem ln iskrenem 
romanu se odvijajo v obdobju dobnh dveh 
let od leseni 1941 do Jeseni 1943, kolikor 

♦ fajala okupacija pisateljevega kraja Ki­
jeva, blizu katerega so Nemci, v globeli, 
imenovani Babji ’ar. postavili pravo tovarno 
smrti V tem uničevalnem taborišču Je umrlo 
več kot 100 000 ljudi, največ ukrajinskih 21- 
dov.

GORDON RATTRAY TAYLOR 
BIOLOŠKA BOMBA 
302 strani, platno

V knjigi se srečamo z vrsto aktualnih biolo­
ških oziroma eko oških problemov in z nji­
hovimi posledicami Avtor, eden naj večjih 
popularizatorjev znanosti našega časa, nam 
skuša povedati, kaj vse nas v naslednjih 
stoletjih lahko doleti, če ne bomo pravo­
časno ukrepali Današnja biologija Je na meji 
možnosti da se bo otrok lahko rodil sto let 
na svojim očetom da se bo na nespolen na­
čin rodilo 100 do 200 docela enakih ljudi 
Kaj /se p« to pomeni, si le težko predstav­
ljamo

GORDON RATTRAY TAYLOR
SODNI DAN
280 strani, platno

Ta knjiga dokumentira ln poučno pripoveduje 
o današnjem stanju na Zemlji in o dogaja­
njih v prihodnjih tridesetih letih Obravnava 
predvsem probleme uničevanja ln varstva 
okolja, se pravi vprašanj k- Je od njiju, 
oziroma od ravnanja človeštva odvisna pri­
hodnost nas samih in še bolj naših potom 
oev Opozorila v tem zanimivem poljudno­
znanstvenem delu so tako resna, da Jim velja 
prisluhniti.

ROBERT BRENNER 
TAKO BOMO 21 VELI JUTRI 
326 strani, platno

Na zanimiv in prikupen način, v obliki 
zgodb ra vsakdanjega življenja, napoveduje 
pisatelj način življenja leta 2000 Kljub 
temu, dr Je avtor znanstvenik fizik, 9e nikoli 
ne spušča v docela neverjetne trditve ali 
špekulacije marveč ostaja v mejah realnosti, 
če bo razvoj znanosti seveda šel v smer, kj 
jo lahko predvidimo danes.

DRAGOSLAV MIHAILOVIČ 
KO SO CVELE BUČE 
132 strani, platno

fo delo sodobnega srbskega pisatelja Je 
predvsem Izredno prefinjeno ln psihološko 
zanimivo branje Avtor se s tankim poslu­
hom dotika vrste žgočih sodobnih proble­
mov med njimi povojne ulici prepuščene 
miadine, Krvne osvete ln naših izseljencev. 
Delo je napisano v prvi osebi tn v žargonu 
beograjskih pouličnih pobalinov.

BERTOLT BRECHT
POSLI GOSPODA JULIJA CEZARJA
212 stran). platno

Znamenita dramatik Brecht J« v tej imagi­
narni biografiji prikazal znano zgodovinsko 
osebno*# Imperatorje Cezarja, v obdobju 
njegovega vzpona skozi prizmo dnevni ške- 
■— opisovanja poslov dogodkov in ljudi, ka­
kor Jih Je videl ln opisal vestni Cezarjev 
tajnik Rar V tem »nedokončanem romanu« 
pa Lahko vidimo tudi temeljito kritično 
>~n&uzo določenih zgodovinsko političnih in 
družbenoekonomskih gibanj, oziroma kriti­
ke neke ali katerekoli družbe, ki se je spri­
dila.

C. NORTHCOTE PARKINSON 
PARKINSONOV ZAKON 
128 strani platno

Ta nenavadno, humoristično resna študija o 
upravljanju je kajpak več kot zgolj priroč­
nik zb pot do lahkega uspeha Tistim, la 
so na pragu bleščeče poslovne ah birokratske 
kariere (priporoča avtor), se bo knjiga 
zdela nadvse iconstna, tudi utrjeni admini­
stratorji ln birokrati pa Jo bodo morali pre­
brati že zato. de ne zavarujejo ter a) še 
bolj utrdijo svoje stolčke

BEVKOVA KNJIGA 
215 strani, platno

TO je izbor iz obsežnega dela enega naših 
najbolj priljubljenih pisateljev Zato Je v 
knjigi prikazan bogat ustvarjalni tok, v 
katerem so zaživeL Bevkova pokrajina, s ka­
tero »e bli nenehno notranje povezan, ln 
premnoga doživet la. ki so mu d&la tudi prve 
vzgibe, da se Je posvetil besedni umetnosti 
Zgodbam njegovih otroških let so namreč 
dodane še Številne druge podobe, prav tako 
značilne za Bevkovo razgrinjanje neponare­
jene resnice, umetnikove resnice.

C. BOWRA 
KLASIČNA GRČIJA 
177 strani, karton

TO J« ena doslej najbolj uspelih knjig o 
neizčrpnem bogastvu grške antične civiliza­
cije v Jasnem zgoščenem in lahko razum 
Ijivem besedilu ter s številnimi nazornimi 
barvnimi ln črnobellmi ilustracijami živo 
spregovor- bralcu o izjemnih kulturnih do­
sežkih starih Grkov.

BESEDA IVANA CANKARJA 
240 strani, platno

Ta, s ilustracijami obogatena knjiga velikega 
formata prinaša edinstven izbor 240 odlom- 
k' v ta 112 leposlovnih in drugih spisov 
Ivana Cankarja Na ta način sl bralcu na 
težko ustvarita oodobe o najznačilnejših po­
tezah pisateljske isebnostl tega našega veli 
kega mojstra besedne umetnosti.

O. G. MuniTjTit^iK — Id. Rnijot.m 
SVETLOBA IN VID 
200 strani, platno

Ta bogato ilustrirana knjiga nazorno ln živo 
govori o dojemanju svetlobe, svetlobnem 
spektru, anatomiji očesa zgodovini razisko­
vanj« to Se o marsičem, pri čemer sta sve­
tloba to vid prikazana v nujni logični pove- 
zavi ir odvisnosti Zato Je ta poljudnoznan­
stvena knjiga lahko tudi zelo poučna.

PHILIP SHERRARD 
BIZANC
194 strani, platno

Knjiga b živo besedo to številnimi slikami 
pripoveduje o zgodovinskem razvoju svoj 
čas mogočnega rimskega imperija, o tazgiba- 
nem življenju v ajem, o zmagoslavnih osva­
ja1 nih žolnah to o bleščeči kulturi, ki se je 

'sem mestu ob Bosporju razvila v rsodnjem 
srednjem veku Bralca bodo vsekakor pri­
tegnila zlasti poglavja o prodoru krščanstva. 
Konstantinu Velikem to o propadu unperija

J. NORTON LEONARJD
AMERIKA
192 strani, platno

V tej knjigi se pralec sreča s podobo visoko 
"azvttlh ameriških civilizacij — Aztekov, 
Majev ld Inkov — iz obdobja Se preden Je 
tako imenovani Novi svet za F?vropc odkril 
omorščak Kolumb V nadaljevanju pa pi­
sec 9 pomočjo številnih ilustracij spregovo­
ri še o Ameriki, cakor so Jo videli Spanci 
ter nato obe podobi znanstveno to kroni- 
stično potopisno, združi v zaokroženo celo­
to.

L. RUSSEL • E. 3ARREL
ZDRAVNIK
198 strani, platno

Medicina kot znanost to stroka Je zato. ker 
90 zanjo posvečenj te maloštevilni, za vse 
druge še toliko zanimivejša Ta knjiga na 
zanimiv način govori prav o tem področju, 
<* razvoju medicine, zdravniškem poklicu 
zdravniški etiki, o organizaciji zdravniške 
službe m o poteh modeme medicine, ki velja 
/a področje z razmeroma najštevilnejšim: 
novimi odkritji.

DORDE RADENKOVTC 
DRŽAVNIK) NAŠIH DNI 
308 strani, platno

Od uspele knjige istega avtorja, ki je izšla 
že pret leta je to pot ostal le Se naslov 
V«eb.n* je posodobljena, se pravi, da se 
srečujem/ b vodilnimi m najvplivnejšimi ah 
: cer zanimivim: osebnostmi Iz političnega
življenja oziroma - kratkimi portreta pred 
vsem tistih ljudi, fcl so na oblasti danes 
oziroma so prav o red nedavnim Se MU, kot 
na primer Ho Si Minh.

ELA PEROCI 
ZA LAHKO NC 
208 4trani karton
V tej knjigi, o jo je opremila to ilustrirala 
slikarka Ančka Sošnik-Godec, so ebrane naj­
bolj znati* mladinske zgodbice Ele Peroci: 
Stara hiša št 3, Hišica 12 kock Muca Copa­

tarica, Moj dežnik je Lahko balon to še 3* 
drugih.

PRIM02 TRUBAR 
CATECH1SMU8 
£-‘M> strani usnje

Trubarjev Katekizem, prva slovenska tiskana 
knjiga pomeni enega najpomembnejših »po­
men'.Jem nato preteklosti Z njo te le prav- 
zaprav tole pričela oblikovati naSe narod- 
nostna cavest m se porajati nai Knjižni 
ezik Tukaj gre ta faksimile natančen pasne- 

teg edinega ohrani«nega -svoda ki le sprav­
ljen ta Dunaju Knjiga Je obogatena s 1» 
irpno spremno oesedo

KRANJSKA CBELICA
S knjižic 328 strani * kartonskem ovoju

Kranjska č belica ,« v egodovuu slovanskega 
s ovstva pc Vodnikovih »Pis&nioahv drugi 
ajmanab ali sboin.k Zaradi prispevkov Pre 
«rna Sope m drugih pa Se tolike pomemb­
nejši Tukaj se srečujemo s faksjmlllranc 
-zdajo vseh petih »bukvi« ki so tzSle v 1» 
•b od 1820 do 1848; spremlja Jih strokovna 

razlaga

SIMON GREGORCIO 
POEZIJE 1882
takslmUe rokopisa, v kartonskem ovoja

Pesmi Simona Gregorčiča. snanega tudi kos 
»gorlSkegs slavčka« to le danes salo pri­
ljubljene Ko lih oeremo pa vatno le malo 
o tem kakšne težave so pesnika spremljale 
on pisanju in objavljanju Marsikaj o tem 
nam lahko pove akstmlllrana ih komenti­
rana Izdaja Gregorčičevih -okopuov Id »O 
nih osnova aa leta 1882 Izdane Poezije.

ARTHUR BEISER 
ZEMLJA
192 strani, platno

V sel Dogato ilustriram knjigi e natom pla­
netu Zemlji n podajajo roke astronomija, 
geofizika klimatologi’« geologija s mine ralo 
gl Jo, oceanograf IJo m naposled oelo t tnan- 
stveno fantastiko Kajti nakazovanje razvoj 
n-h pot Zemte a človeStvs v prihodnjih 
milijon letih je pravzaprav to fantastika, pa 
čeprav izhaja Iz 'emeljitega poznavanja se­
danjih dogajanj

LORUS J tal MARGERV MILNE 
GO RK
192 strani, platno

'namen.te avtorja, takonca Milne, ata sl to 
svojo knjigo zamislilo kot nekakton prakti­
čen vodnJt vsem tistim, ki gore to oe po­
znajo dovolj kakor čudi vsem B se visoko 
v planinah počutijo kakor doma; tudi njim 
no lahko vir novih spoznanj ui aovih rado­
sti v veliko pomoč pn branju in razume­
vanju razmeroma poljudnega besedila bodo 
raco bralcem tudi Številne kvalitetne barvne 
in črno bel* fotografije ter risbe ln skice.

MILKO MATICETOV 
ZVERINICE IZ REZIJE 
-44 strani, karton
Jurka Šestdesetih ljudskih pravljic, nada- 
Jevanje izbora ljudskih pesmi (Rožice ta 
Rezije, B ga Je prav tako pripravil Matiče 

tov i -e največ prispevala da nam le posta­
la Rezlja r svojo nenavadno oogato ln to 
• edno kvo besedno cvornostlo meo rsemi 
'.-i.anodneisnm se ohranjenimi slovanskimi 
skupnostim v rtauj- oajbllžla. Opremo ln po­
dobe Je prispevala Ančka GoSnik-Godec

1SIDORA SEKULIČ
KRONIKA TRŠKEGA POKOPALIŠČA
148 strani fRatno
e to knjige smo naposled Is dobili Sloven­
ki prevod sedmib oovel pred petnajstimi 

.en umrle znamenite smske pripovedni« 
Sekuliče ve Skozi dogodke. B Jih spodbuja 
W spomenik; in grobovi na vaSkem pokopa 
tiAču. oživila oisareljica usodo vaščanov 
ako imenovanih malih ljudi ali Ustih B se 
seskozi upirajo okosteneli patnarhalnosu ln 

m al omegčanskosia

»DELO«
NaročnlnskJ oddelek
Tomšičeva 1
61000 Ljubljana

PRIDOBIL SEM NOVEGA NAROČNIKA NA DNEVNIK

DELO
Novi naročnik se strinja, da mo poilljatr Po pravilih razpisa ml pripada dardlo, ki
dnevnik Delo najmanj 6 memcer za obi­
čajno mesečno naročnino (45 din) Zad­
nje tri mesece to bij naročnik Dela. De­
lo mn pošljite aa naslovi

mj ga pošljite takoj, ko bo oovl naroč­
nik poravna) prvo mesečno naročnino.

Izbral sem naslednjo knjlgot

Pošljite m! K> na naslon
Ime tat priimek

Poktto Ime ln priimek

Ulica UUoa

*------ Kraj ■ postno štev.

Postna St. tal kraj Podpis
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Ob tridesetletnici osvoboditve v Romuniji

Pogled v prihodnost
Noben trud ni odveč, ko gre za gradnjo gospodarsko

močne socialistične države

Velike obletnice so po navadi pri­
ložnost za obujanje spominov na slav
ne dogodke v preteklosti, toda v Ro-
muniji so ob tridesetletnici osvobo-
ditve raje gledali naprej. S tem ni
nihče hotel zanikati pomembnosti 23.
avgusta 1944, ko je v Romuniji iz-
bruhnila splošna oborožena vstaja
proti fašističnemu režimu, saj se je
tedaj začela zgodovina nove Romu-
nije — države, ki ima danes v marsi-
čem posebno mesto ne samo v soci-
alističnem svetu, marveč tudi v sve-
tovni skupnosti držav.

Sami Romuni pravijo, da je tisto, 
kar imajo drugi za »posebnost«, prav­
zaprav normalen izraz romunskih 
razmer. Romunija je sicer zaradi svo­
jega geografskega položaja, družbene 
ureditve in mednarodnih vezi tesno 
povezana z vzhodnoevropskimi drža­
vami, članicami Varšavskega sporazu­
ma in SEV, vendar je za njeno raz­
merje z njimi značilen pogled na lastno 
vlogo in poslanstvo socialistične dr­
žave: tako pri gradnji socializma kot 
v mednarodnih odnosih.

Bistvo romunskega stališča je 
v tem, da je vsaka komunistična dr­
žava odgovorna predvsem za razvoj 
socializma v svoji deželi in pred svo­
jim ljudstvom in da svoj internaci­
onal is tični dolg izpolnjuje zlasti tako, 
da uspešno gradi socializem doma, 
v skladu s svojo tradicijo, razmerami 
in potrebami, ne pa tako, da se prila­
gaja tujim razmeram.

Tolikokrat omenjena romunska 
»posebnost« je v zunanji politiki izra­
žena z doslednim in strogim vztraja­
njem pri popolni neodvisnosti in su­
verenosti, sodelovanjem z vsemi drža­
vami, zavračanjem nadnacianalnostd 
v Varšavskem sporazumu in SEV, na­
sprotovanjem blokovski togosti, v no­
tranji politiki 'pa se kaže z odločnim

vztrajanjem pri industrializaciji — 
čeprav je treba zaradi tega zategovati 
pasove — spoštovanjem in poudarja­
njem nacionalnih potez na vseh pod­
ročjih življenja, iskanjem novih poti 
za reševanje problemov, ki jih vedno 
znova prinaša razvoj.

Skrajšane »hierarhične stopnice«

Že nekaj let slavijo Romuni 23. 
avgust v znamenju boja in prizade­
vanj za čimvečje gospodarske uspehe. 
Po' njihovem mnenju si lahko samo 
z gospodarsko močjo in razvitostjo 
ustvarijo podlago za neodvisnost in 
samostojnost, pa tudi za vse tiste 
gospodarske, družbene in druge spre­
membe, ki jih mora dati človeku raz­
vita socialistična družba.

V zelo ambicioznem gospodarskem 
načrtu so si Romuni postavili visok 
cilj: leta 1990 naj bi znašal nacionalni 
dohodek 3000 dolarjev na, prebivalca 
(danes znaša kakšnih 800 dolarjev). 
Zato naj bi s štirimi petletkami Ro­
munija stopila v vrsto industrijsko 
razvitih evropskih držav in zato tudi 
je pripravljena marsikaj žrtvovati v 
prid investicij. Te so v prejšnji pet­
letki znašale 290 milijard, v sedanji 
pa 540 milijard lejev, kar pomeni, da 
poberejo od 30 do 35 odstotkov na­
cionalnega dohodka.

Tolikšne naložbe ne zahtevajo sa­
mo odpovedi, marveč tudi izjemno 
visoko koncentracijo sredstev, stalno 
visoko stopnjo akumulacije, discipli­
no in angažiranje v vseh sektorjih 
družbenega življenja.

Zato so v Romuniji skrajšali »hi­
erarhične stopnice«, ki so povzročale 
formalizem in- birokracijo. Združili 
so sorodne generalne direkcije, indu­
strijske centre in podjetja. Marca 
lani so se lotili akcije, v kateri naj 
bi za tretjino zmanjšali število vodil­
nega osebja. Nalogo so izpolnili v ne­
kaj mesecih, premestili pa so 150.000

strokovnjakov, ki so dotlej ždeli v 
pisarnah. Poslali so jih v neposredno 
proizvodnjo ter obenem »sprostili« 
5000 službenih avtomobilov in 10.000 
uradnih telefonov.

Vse bolj uvajajo nagrajevanje po 
delu, ki naj odpravi anomalije v pla­
čevanju, obenem pa izvajajo partij­
sko načelo o razmerju med najvišjo 
in najnižjo plačo. Pred devetimi leti 
je bilo to razmerje 20 proti 1, letos 
je znižano na 7 proti 1, medtem ko 
naj bi bilo realno razmerje v bližnji 
prihodnosti 6 proti 1. (Minimalna 
plača v Romuniji je bila lani 1100 
lejev, povprečna 1410 lejev, prihodnje 
leto pa naj bi znesla 1950 lejev — 
1 lej je 1,20 dinarja po uradnem te­
čaju.)

Romunska zakonodaj a je zelo stro­
ga s tistimi, ki iščejo luknje v zako­
nih in ki goljufajo državo: visoke 
zaporne kazni ali celo obsodba na 
smrt so predvidene za tiste, ki z mal­
verzacijami zavirajo industrijski raz­
voj, in najhujši kršitelji zakona o 
varnosti ljudske imovine se znajdejo 
pred vojaškim sodiščem — ker za to 
odgovarjajo oborožene sile. Red in 
disciplina v obdobju nagle industrij­
ske graditve sta potrebna povsod in 
tako ni čudno, če čaka ribiča, ki lovi 
ribe v prepovedanem jezeru, tudi štiri 
leta zapora ...

Složni sosednji državi

Bukarešta je bila te dni gostitelji­
ca mednarodne konference o prebi­
valstvu. Izbrano je bilo zelo zanimi­
vo mesto, saj sodi Romunija med ti­
ste redke države na svetu, ki si na 
vse načine prizadevajo povečati šte­
vilo prebivalstva. Pred nekaj leti je 
imela Romunija najmanjši naravni 
prirastek v svoji zgodovini, zato so 
sprejeli ukrepe, ki naj izboljšajo raz­
mere, tako da bi v državi živelo vsaj 
25 milijonov ljudi (danes jih je okoli

21 milijonov). Med. te ukrepe sodijo, 
ne le prepoved abortusa (dovoljen je 
le v posebnih primerih), ovire v po­
stopku za ločitev zakona in povečani 
otroški dodatek, marveč tudi partij­
ski dokument o družini, v katerem 
piše, da mora vsak državljan z odgo­
vornostjo vzgajati novi rod. Strokov­
njaki pravijo, da bi romunska druži­
na morala imeti štiri otroke.

Med prizadevanja za gospodarski 
razvoj sodi tudi čedalje večji izvoz 
in odpiranje vrat za tuji kapital. V 
dobrem desetletju se je romunski iz­
voz povečal 3,5-krat: izvažajo indu­
strijske izdelke, traktorje, tovornjake, 
vagone, kemične izdelke pa tudi kon­
zerve in pohištvo. Reklame za romun­
ske izdelke je magdče videti v vseh 
svetovnih revijah, veliko pa jih je 
tudi v afriških, kamor si Romunija 
še posebej prizadeva prodreti.

Za investicije je zmerom premalo 
denarja in zato so Romuni začeli va­
biti tuji kapital. Odprli so svoje ban­
ke na tujem, privabili so velike za­
hodne industrijske firme in ustano­
vili mešane družbe. Predsednik Ceau- 
sescu je izjavil, da sodelovanje tujih 
firm v okviru mešanih podjetij — 
kjer sme delež tujega kapitala doseči 
največ 49 odstotkov — »lahko do neke 
mere prispeva k izgradnji socializma 
v Romuniji«.

Med države, s katerimi ima Romu­
nija izredno dobre odnose, prav go­
tovo sodi Jugoslavija. Pred nekaj me­
seci so v Romuniji dali vedeti, da 
imata državi že 111 let diplomatske 
stike, redek pa je primer, da bi dve 
sosednji državi živeli tako složno kot 
Jugoslavija in Romunija. Pri tem ne 
gre samo za čedalje širše oblike go­
spodarskega sodelovanja, marveč za 
celo vrsto akcij, ki krepijo politične 
vezi med državama in ki v velikanski 
večini primerov postavljajo Jugosla­
vijo in Romunijo na ista ali podobna 
stališča v mednarodni politični areni.

Stane Ivanc

Politična reportaža

Tema, ki se izmika
Zatišje pred viharjem?

Od našega rimskega dopisnika

RIM, avgusta — Politična futuro- 
logija je postala sestavni del tukaj-

| mo več in bolje delati, mi pravi. In 
ne živeti od posojil. In biti samostoj­
nejši. Treba se bo znova napiti ob 
vrelcu samo-zaupanja.

šnjega političnega življenja. Odkar 
sem v Rimu — in bliža se že leto
dni — mi tako italijanski kolegi kot 
tuji novinarji, s katerimi vedrim pod 
streho tukajšnjega združenja tujih no.
vinarjev, kar naprej pripovedujejo o 
tem. »kar bo«. V teh vročih in hkrati
vlažnih avgustovskih dneh pridejo v
»press club« tukajšnjega združenja, ki 
je v strogem središču mesta — ko-
rak, dva od parlamenta — tudi lju­
dje od drugod, ne toliko zaradi po­
klicnih dolžnosti kot zaradi suše tis-
tih pravih političnih novic, s katerimi 
tu bržčas slednji avgust tako skopari. 
In prihajajo zaradi odličnih klimat­
skih naprav v klubu.

O tein, »kar bo«, govore po vrsti 
vsi Italijani, od krošnjarja v ulici 
Tritone, ki ti ponuja »čezmorski« 
transistor za tisoč petsto lir, do 
predsednika vlade, ki je dal »Epochi« 
svoj počitniški intervju. Pričakovanja 
so velika, spremembe tako rekoč na 
pragu: toda spominjam se mojega 
rimskega predhodnika, ko je govoril 
o svoji zadnji rimski »veliki temi«, 
katero da bo napisal, je zatrjeval. 
Govoril je o tem, kako se v tej de­
želi v obdobju enega dopisniškega 
mandata pravzaprav nič ne spremeni.

In če moj kolega te teme ni izrabil, 
ali bo res ostala meni?

Resnica, mi pripoveduje uslužbe­
nec v »Banco di Roma«, pri katerem 
slonim ob okencu kdaj pa kdaj, kadar 
potujejo nakazila iz Ljubljane po me­
sec in pol in več, resnica o Italiji, 
pravi, je samo ena: končalo se je ob­
dobje gospodarskega čudeža — in tra­
jalo je zajetno število let — začelo se 
je obdobje krize — in trajalo bo prav 
tako zajetno število let. Od danes na 
jutri se v tej deželi ne zgodi prav ni­
česar, niti »pošten« državni udar ne. 
Udar? Kje pa. Kje pa so ljudje, ki bi 
ga izvedli? Tisti smrkavci z bomba­
mi? Tisti industrijalci, siti blaginje? 
Javnost ima avantur — ena predvoj­
nih je trajala desetletja — za nekaj 
generacij dovolj. Morda bo treba sa-

Optimizem hlapi

Tudi on gleda v prihodnost: v bi­
stvu se ne razločuje od »političnih 
opazovalcev«. Razloček je le v tem, da 
je on sam »notri«. Da bo, na primer, 
od jutri plačeval trideset odstotkov 
več za špagete, ki so se čez noč po­
dražili, da ga bo tisk še dalje zasipal 
s »fašistično kriminalko«, ki so jo 
oblasti sklenile objavljati do konca, 
pa naj stane kar stane. In živel bo 
to, kot je dejal generalni sekretar ko­
munistične partije Berlinguer po refe­
rendumu — »novo, spremenjeno Ita­
lijo«, pa razmišljal, če se je res spre­
menila in kako se je spremenila.

In dalje bo vstajal zjutraj s časo­
pisom v roki, v katerem je na prvi 
strani zapisano: pretekli so trije me­
seci od pokola v Brescii in trije tedni 
od atentata na vlak Italicus. In potem 
se samozavest ruši, skrbi rastejo, in 
razmišlja o tem, »kar bo«. Tisti 
»smrkavci z bombami« — spoznava iz 
časopisa — so pravzaprav odrasli 
ljudje, notranji minister Taviani zatr­
juje, bere v »Giomu«, da so bile pri­
prave na državni udar resne, medna­
rodna povezanost italijanskih faši­
stov je na dlani, v parlamentu zatrju­
jejo, da je država križišče tujih obve­
ščevalnih služb. Optimizem hlapi, sa­
mozavest upada.

»Profesionalne« igre v združenju 
tujih novinarjev v ulici Mercede so 
napovedi o tem, do kdaj bo sedanja 
vladna barka plula. Ce bodo prišla po­
sojila državi pravočasno — nemško, 
v katerega so bila uprta vsa italijan­
ska upanja, še vedno visi v zraku — 
če bo v oktobru res tisoče delavcev 
na cesti, kot govori minister za delo. 
C e Evropska gospodarska skupnost ne 
bo podprla svoje »devete« sestre, bo 
italijanska vladna zagata velika. Brž­
čas bi neofašisti tak položaj izkoristili 
za ponovne napade na demokratične 
ustanove Italije. Njihove grožnje se vr­
ste iz dneva v dan, z njimi so zasuli ita­
lijanske oborožene sile, politikom pa, 
ki da so krivi za zavoženost italijan­
skega gospodarstva, groze z osebnimi 
obračuni. Posebno vlogo bo v jeseni

odigralo tudi italijansko sindikalno gi­
banje, ki predstavlja' enega redkih av­
tentičnih centrov moči v državi. Med­
tem ko so se bitke za politično jesen 
na sedežih političnih strank že davno 
začele, pa sindikati molče! Ali je to 
zatišje pred viharjem?

Pravijo, da naredi tuji dopisnik v 
Italiji prvi ognjeni krst takrat, ko pa­
de vlada. V manj kot letu dni, kar 
sem v Rimu, se je vlada dvakrat tre­
sla: v začetku leta je zaradi nespora­
zuma med socialisti in republikanci o 
gopodarskih vprašanjih padla, drugič, 
po referendumu, je po vladni krizi in 
»začasnem« Rumorjevem odstopu ko­
majda obstala. Ustaljeneoa procesa 
vladne krize in procesa ustanavljanja 
nove pa nisem doživljal kot pravi 
»ognjeni krst« Potem so mi dejali, da 
bom najtežjo novinarsko preizkušnjo 
doživljal, ko bo potekal prvi referen­
dum v zgodovini italijanske republike 
glasovanje o zakonu o razporoki. Kas­
neje so mi dejali — bo preizkušnja po­
litična jesen 1974, dalje, pomladanske 
upravne volitve prihodnje leto.

»Velika« tema?

Dalje, so mi dejali, ognjeni krst 
bo morebiten vstop komunistov v vla­
dno koalicijo. In če ga ne bo — bo to 
januarski komunistični kongres. In ta­
ko se »ognjeni krst« odmika v pri­
hodnost: vsak napovedani dogodek se 
zdi »najpomembnejši«, toda nekaj dni 
po njih se ti, »poklicno deformirane­
mu«, dozdeva, da si se po nepotreb­
nem zagnal vanje ter da so bili v bi­
stvu le milni mehurčki, ki so komaj­
da nekoliko spremenili odtenke usta­
ljene politične podobe države. Rad bi, 
da bi bil moj »ognjeni krst« obdobje 
večjega zbliževanja med državama, ob­
dobje, katerega da lahko samo sta­
bilna italijanska vlada, vlada, ki bo 
od samega začetka »programirana« na 
prihodnost in ne bo samo most med 
dvema vladnima krizama. Na ta »krst« 
čakam, toda iz dneva v dan je očit­
neje, da se mi »velika« tema o itali­
janskem nespreminjailju izmika, da 
se bo Italija vendarle spremenila. 
Krščanskim demokratom se je v tem 
letu že nekajkrat zataknilo: njihov

vpliv na množice, ki z volitvami ven­
darle lahko vplivajo na spremembo 
politične slike države, slabi. Prvo zna­
menje za to je bil njihov poraz na re­
ferendumu, drugo poraz na volitvah 
na Sardiniji.

Obdobje, v katerem so veliki indu­
strialci »vozili« na račun nizkih delav­
skih plač, cenenih surovin in izredno 
visokih dobičkov, je šlo v zaton. Zdaj 
so veliki industrialci začeli s prstom 
kazati na krščansko demokratsko 
stranko, ki da je bila pač premalo 
vplivna in je dovolila, da se je v 
državi razširila »sindikalna herezija«, 
da so delavci padli pod vpliv komuni­
stov in socialistov, dolže jih, čeprav 
ne javno, da so se posluževali za pri­
dobitev ponovnega vpliva tudi (na 
primer ob referendumu) neofašistov, 
ki pa so jim — kot so pokazali dogod­
ki v zadnjih mesecih — povsem ušli z 
vajeti.

V manj kot letu dni, kar sem v 
Italiji, se je tu vsaj dvakrat govorilo 
o poskusu državnega udara. Toda s to 
zadevo se je ukvarjal še moj predhod­
nik. Ce se bo torej zgodilo kaj nove­
ga, in o tem novem se govori ves čas 
v tem sušnem mesecu, ko so prave 
politične novice redkost, se bo zgo­
dilo s komunisti v njihovem približe­
vanju sferi oblasti. Toda večji del ita­
lijanskega političnega telesa je proti 
temu. Lahko se zgodi tudi kaj prav 
nasprotnega, kot obeta zadnji Fanfa- 
nijev nastop v »Popolu«: Italijo ute­
gne doleteti — glede na njen novi 
politični položaj v Sredozemlju, tudi 
kaj prav »novega«. Utegne dobiti vla­
do, ki jo bodo načrtovali pač tam, 
odkoder bo prišel denar in pomoč za 
prebroditev krize, z denarjem in s po­
močjo pa tudi nove vojaške baze.

Toda vse to je, kot smo dejali, po­
litična futurologija. Toda tu, v zdru­
ženju tujih novinarjev v Rimu, v ulici 
Mercede nasproti glavne pošte, je le-ta 
tako blizu ameriškim kot sovjetskim 
ali nemškim novinarjem. Zakaj se po­
tem ne bi z njo v soboto avgusta 
1974 ukvarjal tudi slovenski, kateremu 
se tista tema o Italiji, v kateri se v 
obdobju enega dopisniškega mandata 
ne zgodi prav ničesar, zelo močno 
izmika.

Peter Breščak

Portret tedna

Fahrudin Ali Ahmed
Natanko pred enim tednom — 24. 

avgusta — je v veličastni palači vse- 
indijskega parlamenta ob navzočno­
sti bivšega predsednika Girija, pred­
sednice vlade Indire Gandhi, članov 
kabineta in šefov tujih diplomatskih 
predstavništev slovesno prisegel peti 
predsednik indijske republike Fahru­
din Ali. Ahmed. Po prisegi je novi 
predsednik izjavil, da je svet danes 
vznemirjen in da smo bili v pretek­
losti priče mnogih konfliktov, da pa 
je bila Indija vselej za mir in za mi­
roljubno reševanje mednarodnih spo­
rov. Po besedah predsednika Fahru- 
dina Alija Ahmeda bodo indijski na­
rodi tudi v prihodnje utrjevali stike 
z vsemi državami ne glede na razloč­
ke v družbenih in političnih sistemih.

Samo štiri dni poprej je poroče­
valec volilne komisije za izvolitev 
predsednika države in generalni se­
kretar vseindijskega parlamenta Ba- 
nerdži uradno objavil, da je kandidat 
kongresne stranke Ali Ahmed dobil 
več kot 80 odstotkov glasov in je ta­
ko z veliko večino premagal šest let 
mlajšega tekmeca, kandidata združe­
ne opozicije, socialista Tribiba Čan­
dri j a. Ob tem je treba povedati, da 
volilno telo za izvolitev šefa indijske 
republike sestavljajo poslanci obeh 
domov osrednjega parlamenta (Rad- 
ža Sabhe — Zgornji dom in Lokh 
Sabhe — Spodnji dom), pa še po­
slanci lokalnih parlamentov enain­
dvajsetih držav indijske unije.

Že precej časa pred volitvami pe­
tega predsednika republike je bilo 
jasno, da bo zmagal kandidat, ki ga 
je kot predsednica kongresne stran­
ke imenovala Indira Gandhi. Združe­
na opozicija, ki jo sestavljata desni­
čarska stranka Džan Sangh in indij­
ska komunistična partija, je pred 
volitvami sicer terjala, naj doseda­
njemu predsedniku Venkati Giriju 
podaljšajo mandat še za pet let (to­
liko traja namreč predsedniški man­
dat), v nasprotnem primeru pa da 
bodo bojkotirali volitve. Ta grožnja 
je bila bolj simbolična, v parlamen­
tu, kjer ima kongresna stranka og­
romno večino, (podobno kot v veči­
ni lokalnih parlamentov) so jo glad­
ko zavrnili. Opoziciji tako ni preosta­
lo drugega, kot da je postavila svo­
jega kandidata, ki pa ni dobil niti 
petine poslanskih glasov.

Ko je novinar desničarsko usmer­
jenega tednika »Organizer« takoj po 
izvolitvi zastavil 69-letnemu predsed­
niku republike zajedljivo vprašanje, 
kako neki se bo razumel s predsed­
nico vlade Indiro Gandhi, se je pre­
kaljeni politik in diplomat samo pri­
zanesljivo nasmehnil in z njemu last­
no umirjenostjo odvrnil: »Midva se 
že zelo dolgo poznava, že vrsto let 
sva sodelovala v vladi. Indira Gan­
dhi ni nikoli nasprotovala temu, da 
ne bi imel svojega mnenja o kateri­
koli stvari, pa čeprav se je to mnenje 
razločevalo od njenega. Prepričan 
sem, da bo tako tudi poslej.«

V sedemindvajsetih letih, odkar 
je Indija postala neodvisna, je Ali 
Ahmed torej peti predsednik republi. 
ke, in kar je še posebej pomembno, 
drugi musliman, ki je prišel na ta 
položaj (pred njim je bil dr. Zakir 
Husain, ki pa ga je po dveh letih 
predsedovanja strla huda bolezen). 
Indira Gandhi je s tem, ko je ime­
novala za predsedniškega kandidata 
muslimana Alija Ahmeda, bržkone 
hotela — med drugim — potrditi 
eno temeljnih načel indijske družbe­
ne ureditve, to je sekularizem, kar 
pomeni posvetnost oblasti in enako­
pravnost veroizpovedi (muslimani 
predstavljajo v Indiji manjšino, če­
prav jih je kar za dobrih 80 milijo­
nov).

Fahrudin Ali Ahmed se je rodil 
1905. leta v Delhiju, najprej se je 
šolal v indijski državi Utar Pradeš, 
srednjo šolo pa je končal v Delhiju. 
Univerzitetno se je izobrazil na an­
gleški univerzi Cambridge, kjer je 
leta 1927 diplomiral na katedri za 
zgodovino, leto kasneje pa še na pra­
vu, nakar so ga sprejeli v britansko 
odvetniško zbornico. Po vrnitvi v 
domovino je najprej služboval kot 
pravnik v Pundžabu, nato pa v Kal­
kuti. Leta 1931 je postal član kongre­

sne stranke in poslej je tesno sodelo­
val z velikima borcema za indijsko 
neodvisnost z Džavaharlalom Nehru­
jem in Mahatmo Gandhijem. Pet let 
kasneje je že prevzel pomembne 
funkcije v odboru kongresne stranke 
v vzhodni indijski državi Asam.

V letih 1938 do 1939 je bil Ali 
Ahmed finančni minister v asamski 
vladi,0 naslednje leto pa je izstopil 
iz lokalne vlade in se z vso odloč- 

, nostjo posvetil boju za osvoboditev 
Indije izpod britanske kolonialne ob­
lasti. Zaradi ugleda, ki ga je Ali Ah­
med že takrat imel v vrstah kongres­
ne stranke, so ga britanske oblasti 
še isto leto aretirale in ga zaprle, 
najprej za eno, potem pa še za pol­
tretje leto, tako da je vsega skupaj 
preživel štiri in pol leta v britanskih 
kolonialnih zaporih.

Po izpustitvi je leta 1945 postal 
državni pravobranilec v Asamu. Na 
tem položaju je ostal osem let, leta 
1953 pa je bil Ali Ahmed prvič izvo­
ljen v Zgornji dom osrednjega indij­
skega parlamenta, nato pa je bil eno 
leto član indijske delegacije v organi­
zaciji Združenih narodov. Leta 1957 
se je vrnil v domovino in v Asam, 
kjer je prevzel finančno ministrstvo, 
pravosodno ministrstvo in ministr­
stvo za razvoj. V teh letih in v prej­
šnjem obdobju si je Ali Ahmed zelo 
prizadeval za gospodarski razvoj za­
ostale države Asam.

Pred osmimi leti so sedanjega 
predsednika republike drugič izvolili 
v Zgornji dom delhijskega parlamen­
ta, isto leto pa je v vladi postal mi­
nister za energijo in irigacije. Na­
slednje leto je zamenjal resor in pre­
vzel položaj ministra za industrijski 
razvoj in socialne zadeve. Ali Ahmed 
je takrat obiskal vrsto azijskih, afri­
ških in evropskih držav s poglavitno 
nalogo — razviti in pospešiti indust­
rijsko sodelovanje s čimveč država­
mi širom po svetu.

Leta 1970 mu je predsednica vla­
de Indira Gandhi namenila položaj, 
ki je v indijski uniji izredno pomem­
ben, to je ministrstvo za kmetijstvo 
in prehrano. Ker se je s prizadev­
nostjo in prislovično marljivostjo iz­
kazal tudi pri delu v kongresni stran­
ki in tudi zaradi tega, ker je doceua 
podprl Indiro Gandhi v politično 
kritičnih časih, ko je prišlo v kongre. 
su do razcepa na novi in stari kon­
gres (vodstvo nove kongresne stran­
ke je prevzela Indira Gandhi), je 
postal član vladnega odbora za poli­
tične zadeve. To pa je telo, ki odlo­
ča' o vseh pomembnejših političnih 
vprašanjih v državi.

O zasebnem življenju Fahrudina 
Ali Ahmeda je znanega bore malo, 
najbrž v precejšnji meri temu botru­
je dejstvo, da se je sedanji šef drža­
ve z vso energijo posvetil politične­
mu življenju in gospodarskemu raz­
voju države. Po drugi strani pa tudi 
zaradi tega, ker nič kaj ne mara pre­
tirane publicitete in reklamnega tru­
šča okrog sebe, ampak se raje umi­
ka v mir in delovno vzdušje svojega 
kabineta. Ali Ahmed ima dva sina 
(starejši sin živi v Nem Yorku, kjer 
je zdravnik, mlajši pa v Nem Delhi­
ju študira ekonomijo) in hči, ki živi 
na Floridi, kjer je poročena z zdrav­
nikom.

Pred tednom dni se je torej pred­
sednik Ali Ahmed preselil v pred­
sedniško rezidenco Raštrapathi Bha- 
van v Delhiju, z njim pa tudi »sara- 
svati bai«, prva dama Indije, njego­
va žena Abida Ahmed, ki je v domo­
vini znana kot umetniška oblikoval­
ka (ravno pred kratkim je v hotelu 
Nem Delhi priredila razstavo umetel­
no izrezljanih okraskov iz bambusa).

Za predsednike indijske republike 
sicer velja,'da imajo predvsem funk­
cijo reprezentativne osebnosti, ki 
sprejema tuje državnike ih druge vi­
soke goste. Nemalokrat pa prevzema, 
jo tudi vlogo svetovalcev, največkrat 
v primerih, ko pride do resnih poli­
tičnih navzkrižij med strankami, v 
vladi ali v parlamentu. To opravilo 
pa je kot naročeno za izkušenega in 
preudarnega politika, kakršen je se­
danji predsednik države.

Avgust Pudgar
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Etiopija v avgustu

Kdo ima ključ do prihodnosti?
Vojska je pospešila korak - Uganka v „Palači ljudstva44

Vojaki, ki dejansko vodijo usodo 
Etiopije, zatrjujejo, da ne mislijo 
vzpostaviti vojaške vlade, vendar se Ut 
anonimnosti njihovega koordinacijske- 
ga komiteja počasi pojavljajo konkret- 
ne osebnosti, ki prevzemajo tudi kon- 
Jcretne naloge v javnosti. Novi premier 
Mikael Imru je komaj sestavil svojo 
novo vlado, ko so vojaki že odstranili 
štiri njegove ministre, nazadnje minu­
li teden Sefa resora za rudarstvo, še 
istega dne, prejšnjo soboto, je stopil 
v vlado še tretji vojak, podpolkovnik 
Hailu Legese, v vlogi namestnika mi­
nistra za zunanje zadeve. Prva dva 
sta obrambni minister in šef general­
nega štaba general-podpolkovnik Aman 
Mikael Andom (o katerem več pozne­
je) in minister za notranje zadeve. Tu­
di novi civilni guverner Eritreje, upor- 
ne pokrajine, uživa zaujpanje vojakov: 
v ponedeljek sta skupaj z vojnim mi­
nistrom odpotovala na sever in mor­
da je celo pričakovati presenetljivih 
novic o problemu, ki so ga predolgo 
skušali prikrivati. Kakšna bo prihod­
nja politika vojakov do tega in mno­
gih drugih problemov, se bo še poka- 
zalo, eno pa je gotovo po vsem, kar 
se je zgodilo v avgustu tn posebej zad­
nje dni: vprašanje, ali bo ostalo pri 
načelu »cesar da — cesarstvo ne«, se 
naglo bliža razrešitvi.

General-podpolkovnik Aman Mikael 
Andam (foto: arhiv Dela)_____________

Armada je dolgo utrjevala mne­
nje, da osebnost Haileja Selasieja, 
štirideset let absolutnega vladarja 
Etiopije, sama po sebi nd nepremost­
ljiva zapreka za nujno potrebne re­
forme. še več, oficirji in podoficirji 
ki vladajo iz glavnega stana četrte 
divizije v Adiis Abebd, bi radi izkori­
stili ugled in vpliv starega cesarja, 
da bi dežela lažje sprejela ustavno 
monarhijo, agrarno reformo, ločitev 
(koptske) cerkve od države in teme­
ljne državljanske svoboščine.

Prvi poskus je propadel

Ta program reform naj bi bila 
uresničila vlada princa Bndelkačeva 
Makonena, ka so jo postavili vojaki 
1. marca. Poskus je propadel, preveč 
sil, tako v vladi in morda še več ok­
rog nje, sovražnih sleherni spremem­
bi se je obdržalo na položajih in pre­
prečilo sleherni napredek. Danes je 
Endelkačev Makonen z vrsto svojih 
ministrov v zaporu, v imenu vojakov 
pa vlada premier Mikael Imru.

Izkušnja z Makonenom Je, kot ka­
že izučila vojake in povzročila spre­
membo taktike: korak za korakom 
odstranjevati trdnjave fevdalne mo­
narhije.

Osnovne obrise svojega programa 
so začrtali vojaki 9. julija, ko se je 
sestal na izredno zasedanje lani prvič 
na podlagi splošne volivne pravice iz­
voljeni parlament. Vojaški komite je 
znova poudaril svojo »lojalnost« kro­

ni in označil za svojo poglavitno na­
logo omogočiti vladi normalno delo­
vanje ob »izločitvi sleherne notranje 
ali zunanje ovire« in izvesti v Etiopi­
ji »trajne spremembe« brez .preliva­
nja krvi. Prva naloga , v tem okviru je 
revizija ustave: vse ljudstvo naj bo 
udeleženo pri delu za razvoj dežele, 
zato pa se je treba boriti zoper »tra­
dicionalna prepričanja in navade, ki 
zavirajo enotnost in napredek Etiopi­
je.«

Pred nekaj leti je tedanji presto­
lonaslednik Asfa Vosen — medtem 
ga je cesar zamenjal s svojim vnu­
kom, princem Jakubom — tujim no­
vinarjem ob 30. obletnici cesarjeve 
zmagovite vrnitve v domovino po po­
razu Italijanov razložil temelje eti­
opske vladavine: »Etiopska monarhi­
ja je docela drugačna kot vse druge 
podobne ustanove na svetu. V Etio­
piji je monarhija nad vsem. Cesar 
ima zadnjo besedo pri vseh političnih 
odločitvah, ministrski predsednik od­
govarja samo njemu in vladar lahko 
uveljavi svojo zakonito voljo tudi zo­
per sklepe parlamenta.«

Toda zoper stvarnost hi mogoče 
uveljavljati nobene volje, stvarnost v 
Etiopiji pa so bile in so še zastarele 
strukture, predvsem cesarski absolu­
tizem, cerkev in fevdalci.

Pol leta pozneje

V tem okviru se kaže podoba naj­
novejšega razvoja v Etiopiji, od ju­
lijske proklamacije do dogodkov v 
avgustu, ki so dosegli vrhunec minu­
li teden z nacionalizacijo cesarskih 
palač, razen monarhovega dednega po­
sestva. Jubilejna palača je zdaj »Pala­
ča etiopskega ljudstva«, cesar pa je 
v njej osamljen gost, potem ko so 
mu postopno pozaprli večino najzve­
stejših in najvplivnejših sodelavcev, 
predvsem pa vzeli glavne vzvode nje­
gove nadoblasti: posebni cesarski ge­
neralni štab, kronski svet in »šiloh«, 
cesarsko vrhovno sodišče. Minuli po­
nedeljek sta se 151 ministrom, gene­
ralom, sodnikom in visokim uradni­
kom, zaprtim v pločevinastih barakah 
četrte divizije pridružila še dva poli­
cijska generala iz prestolnice in po­
krajinski guverner iz Debre Zeita, 
kjer je glavni stan letalstva, najradi­
kalnejšega dela oboroženih sil.

Obtožba se za vse glasi enako: ko­
rupcija.

Dogodki okrog dvajsetega avgu­
sta, predvsem objava načrta nove us­
tave, so očitno spodbudili ostanke 
starega 'režima k poskusu odpora in 
ni izključeno, da so v te načrte sku­
šali pritegniti tudi cesarja. Slišati je 
bilo glasove, da se stari cesar 
po posvetovanju s člani dinastije in 
preostalimi zaupniki pripravlja ob 
podpori mogočne koptske cerkve na 
nasprotni udarec.

Na cerkev, ki skupaj s fevdalci 
drži tri četrtine obdelovalne zemlje 
letijo težke obsodbe. »Cerkev je cok­
la razvoja v naši državi. Ljudstvu 
vceplja vero, da je njihova usoda 
vnaprej določena. Trmasto vztraja, da 
ob cerkvenih praznikih, ki jih je čez 
dvajset, delo tri dovoljeno. Svoje ver­
nike prepričuje, da je najvišji cilj 
človeka predajati se molitvi, posta­

ti menih ali duhovnik. V deželi mrgo­
li duhovščine, tudi take, ki ne zna ne 
brati ne pisati, zraven pa je 75 od­
stotkov prebivalstva nepismenega. De­
nar razmetavajo za gradnjo cerkva, o 
tem, da bi se ločila od svojih pose­
stev, kaj šele, da bi se pogajala o znos­
ni najemnini, cerkev noče niti sliša­
ti.« Nova ustava pa ne predvideva le 
ločitve koptske cerkve od države (več 
kot petdeset odstotkov prebivalcev 
Etiopije je muslimanov), temveč tu­
di agrarno reformo.

Zaradi tega so povezovali letake, 
ki jih je zoper novo ustavo začela 
sredi avgusta širiti cerkev, z reakcijo 
fevdalcev in s cesarjem samim. Ven­
dar kaže, da se je cesar vdal v vlo­
go monarha, ki kraljuje, a ne Vlada: 
»Svojo osebo sem podaril domovini,« 
je dejal.

Vojaki v zagati

Toda razglas koptskega patriarha 
je vendarle moral imeti dovolj otip­
ljivo ozadje, da se je vojski 2idelo 
potrebno pokazati svojo moč in enot­
nost. V Adis Abebi so priredili veliko 
parado motoriziranih enot, sledila pa 
je vrsta napadov na cesarjevo osebo, 
kakršnih si dotlej spričo ponovnih iz­
jav o nedotakljivosti cesarja ni bilo 
mogoče misliti.

V tisku, ki je pod državno kontro­
lo in v nacionalnem radiu so se poja­
vili članki in intervjuji z zahtevo, naj 
cesarja odstavijo. Haile Selasie je bil 
obtožen celo izdaje, študentje so širi­
li antimanarhistične letake, v sporoči­
lih vojaškega koordinacijskega komi­
teja pa se je ponavljal izraz »majavi 
stari režim«.

Vojakom se je menda zdelo potreb­
no opozoriti tudi na skrajno možnost 
— ukinitev monarhije sploh, čeprav

so opazovalci še nedavno tega trdili, 
da se bojijo posledic med podeželskim 
prebivalstvom, ki bi ga fevdalci lahko 
naščuvali k uporu. Vtzrajna kampanja, 
ki jo vodijo že šest mesecev zoper 
fevdalne ekscese in za spremembo 
sistema in ki se je zidaj dotaknila tudi 
cesarja samega, to potrjuje. Kljub ne­
spornim zaslugam vladarja, ki je na 
začetku svoje vladavine z reformami 
premaknil Etiopijo za dve stoletji na­
prej, ki je bil poosebljenje odpora 
zoper tuje osvajalce, -ustvarjanja afri­
ške enotnosti in tisočletne neodvisno­
sti, je bila njegova absolutistična vla­
davina že dolgo v znaku zastoja, ki 
je^ najbolje organizirano in najbolj 
sodobno skupino v državi — armado 
— spodbudil k premiku. Lakote, po­
sledice dolgoletne suše in srednjeve­
ške zemljiške ureditve, nestrpnosti 
mestne mladine, ki ni videla prihod­
nosti, nezadovoljstva nižje duhovšči­
ne in tlačanov, upora somalskih ple­
men, boja v Eritreji, podkupljive in 
brezbrižne uprave ni bilo več mogoče 
spregledati.

Stara oblast ni bila niti voljna niti 
sposobna za kakršenkoli premik — 
toda kljub postopni demontaži stare 
oblastvene strukture tudi vojaki še ni­
so razrešili nilti enega od teh perečih 
vprašanj. Na tej prelomnici se jim 
zastavlja vprašanje o monarhiji in tu 
je iiskati razloge za njihovo taktiko. 
C e obdržijo cesarja na prestolu — 
tudi v okviru ustavne monarhije, 
ki so ji vplivni meščanski kro­
gi naklonjeni — se utegne zgodi­
ti, da bodo naloge, zastavljene 
Imrujevi vladi, zamrle v labirintih bi­
zantinskega okolja, če pa ga odstavi­
jo, bodo morda spodbudili združeva­
nje vseh nasprotnikov novega reži­
ma: fevdalnih veleposestnikov, raz­
draženih nad predvideno agrarno re­
formo, cerkve, ki se prav tako boji

za 6voje bogastvo in privilegije, ki bi 
jih z ločitvijo od države izgubila in 
ne nazadnje baje številnih privržen­
cev cesarja na podeželju.

Tu je škripec, v katerem so voja­
ki: poglavitna ovira njihovih načr­
tov je hkrati jamstvo, njihovega us­
peha. Ključ za izhod iz zagate ima 
še vedno v rokah cesar: če se bo ho­
tel umakniti ali če ga bodo prisilili 
v vlogo ustavnega monarha.

Močni človek prihodnosti?

Po drugi strani pa vojska očitno 
ne dovoli, da bi jo zanesel »levi val« 
sindikatov, ki jim sicer obeta refor­
mo delovne zakonodaje, in študentov. 
Zapiranje univerz in visokih šol, are­
tacije preveč aktivnih sindikalnih or­
ganizatorjev, stavke, razbite s silo in 
prepovedi študentovskih manifestacij 
nakazujejo določeno usmeritev vo­
jaškega komiteja, na katerega kljub 
temu stavi svoje upe domala celotna 
napredna javnost Etiopije.

Vojaki so sicer odstranili množi­
co ovir, ki so zavirale pot k posodob­
ljenju dežele, vendar prepuščajo ures­
ničevanje načrtov strogo nadzorovani 
vladi. Koordinacijski komite, v kate­
rem je štirideset neznanih oficirjev 
in štirideset podoficirjev, se v nepo­
sredno upravljanje ne meša. Toda 
eden njegovih članov, tako vsaj trdi­
jo opazovalci v Adis Abebi, je general 
— podpolkovnik Aman Mihael Andam, 
ki združuje ključni funkciji obramb­
nega ministra in načelnika generalne­
ga štaba. Temu so po 20. avgustu »za­
časno dodelili« tudi pooblastila cesar­
jevega osebnega generalnega štaba.

General Andam velja za novega 
človeka Etiopije. Doma baje uživa 
vsaj v večjih mestih podporo javnega 
mnenja, z drugimi besedami, novega 
meščanskega sloja, ki ima težišče 
vpliva v voljenem spodnjem domu 
parlamenta in ki podpira ustavne re­
forme, zunaj pa — tako pravijo — 
ima oporo v Washingtonu. V Penta­
gonu so mu očitno naklonjeni, kajti 
uspelo mu je, kar so Američani lansko 
leto cesarju gladko odklonili. Po krat­
kih pogajanjih s šefom ameriške mi­
sije za vojaško pomoč, generalom Do- 
naldom D. Yowom je dobil več de­
set najmodernejših tankov tipa M 60. 
V kakšen namen? Za okrepitev ob­
rambne moči Etiopije, če take nuje 
lansko leto ni bilo — ali kot legitima­
cijo zahodne supersile? V okviru svo­
je misije (kratica MAAG) vzdržujejo 
ZDA severno od Asmare edino ameriš­
ko vojaško oporišče na 'afriški celi­
ni. Kagnew-Station ni samo sedež mi­
sije, ki vežba, etiopsko armado, tem­
več tudi in najbrž predvsem ogromen 
obveščevalni center, ki omogoča 
Američanom opazovanje potez druge 
supersile od Sueza do Adena in čez.

Vendar ba bilo prezgodaj sklepati 
o prihodnji usmeritvi Etiopije, ki ima 
zdaj pogled obrnjen predvsem navz­
noter. Eno pa je gotovo: kolikor dlje 
se bo vlekla borba za oblast, toliko 
močnejši bodo zunanji vplivi, na to, 
kako bodo gospodarji Etiopije dolo­
čili svoj odnos do afriške enotnosti 
in do neuvrščenosti, bosta nemara 
vplivala dva spora, ki imata svojo 
notranjo in zunanjo razsežnost.
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Kuba - Latinska Amerika

Duh iz Punta del E ste umira
Zelena celina se odpira Kubi in Kuba celini

»Države Latinske Amerike so odloč­
no stopile v obdobje progresivne 
politične, gospodarske in kulturne 
emancipacije. Danes bi lahko našteli v 
Latinski Ameriki že več vlad, ki so po­
stale neodvisne, kot pa tistih, ki so še 
vedno odvisne od ZDA.... Začel se je 
tudi proces, v katerem države, ki prej 
niso bile naklonjene Kubi, v novih po­
gojih obnavljajo diplomatske odnos* 
z našo državo.«

To Je med drugim povedal med 
zadnjim obiskom v naši državi ku­
banski zunanji minister dr. Raul Boci, 
besede, ki zgovorno ponazarjajo pre­
mike na zeleni celini in v odnosih do 
»rdečega otoka«, pa tudi v odnosih 
med latinskoameriškimi državami in 
ZDA. Ena izmed potrditev, da se na 
zčleni celini marsikaj prelamlja in po­
mika v drugačni smeri kot doslej, še 
posebej kar zadeva stike s Kubo, je 
prišla pred dobrim tednom iz Paname. 
Tamkajšnja vlada se je sestala za pič­
lih dvanajst minut, nakar Je predsed­
nik general Omar Torrijos povedal: 
»Naša vlada se je odločila obnoviti di­
plomatske, konzularne, gospodarske In 
trgovinske stike z republiko Kubo. To 
Je dejanje popolne panamske suvere­
nosti, neodvisnosti in doslednega izva­
janja načela o samoodločbi vseh naro­
dov.« 2e istega dne je panamsko glav­
no mesto preplavil val množičnih ma­
nifestacij v znamenje podpori tej vlad­
ni odločitvi.

Preobrat v desetletju__ __________________

Konec julija sta se za podoben ko­
rak odločili Kolumbija in Venezuela, 
pred dvema letoma Peru, nato Argen­
tina, Mehika pa s Havano sploh ni 
pretrgala diplomatskih in političnih 
stikov kljub pritiskom severne sose- 

, de. Ob rob tem dejstvom je morda

zanimivo omeniti še to, da je ravno 
Venezuela, ki je pred dobrim mese­
cem ponovno navezala stike s Havano, 
decembra pred štirinajstimi leti sku­
paj z ZDA (in seveda s pomočjo nje­
nega »bodrenja«) obtožila Kubo, češ 
da skuša širom po Latinski Ameriki 
»izvažati revolucijo« in razširjati »di- 
verzivno dejavnost«. Kazno je, da se je 
od tistega časa marsikaj spremenilo.

Duh izpred štirinajstih ali denimo 
dvanajstih let straši le še po nekaterih 
(čedalje bolj osamljenih) latinskoame­
riških državah, duh, ki je decembra 
1962 pod pritiskom Washingtona pre­
vladal v Punta del Este, ko so »rdeči 
otok« izključili iz organizacije ameri­
ških držav (OAD), ali pa dve leti kas­
neje na zasedanju te organizacije v 
Washingtonu, ko so se članice OAD od­
ločile, da kolektivno prekinejo stike s 
Havano, Takrat in poprej je bila »bela 
vrana« le Mehika, saj je takratni 
predsednik Lopez Mateos odločno pri­
bil, da pomenijo te odločitve »direktno 
vmešavanje v notranje zadeve neke su­
verene države«.

Ze pred dobrima dvema letoma je 
prišlo do prvih odločnejših znamenj, 
da mineva čas gospodarske in politične 
blokade Kube, ko je maja meseca na 
ministrskem sestanku članic medame- 
riške organizacije predstavnik peruj­
skega predsednika Velasca Alvarada

terjal, naj glasujejo o ponovni vključi­
tvi Havane v to organizacijo. Večina 
držav članic je glasovala proti.

Očitno pa je, da se je odločilno ob­
dobje razklepanja začaranega kroga, 
ali bolje, popravljanje »zgodovinske 
krivice in zgodovinske kratkovidnosti« 
začelo v začetku letošnjega leta na mi­
nistrskem sestanku »držav zahodne pol­
oble« v mehiškem Tlatelocu, ko so se 
v večidel navidezni ubranosti na rela­
ciji ZDA-Latinska Amerika vse bolj ka­
zale razpoke in bistvena razhajanja. 
In to tudi glede Kube, čeprav se tako 
imenovanega »kubanskega vprašanja« 
v uradnem delu pogovorov niti dotak­
nili niso.

Naslednji korak je bil storjen apri­
la na skupščini zunanjih ministrov dr­
žav Latinske Amerike in ZDA. Takrat 
se je v Atlanti iz žolčnih besed izcimi­
la kompromisna formula o Kubi, ki 
sta jo vsaj predstavnika Mehike in 
Peruja ocenila, da »ni ne tič ne miš«. 
Po drugi plati se je pokazalo, da so 
morale Združene države že prej popu­
stiti. Argentina, ki ima že dobršen čas 
intenzivne gospodarske stike s Kubo, 
je z njo podpisala pogodbo, da bo na 
otočje izvozila 40.000 tovornjakov in 
osebnih vozil — in to »ameriško-argen- 
tinskih«.

Takrat je v Washingtonu' završalo: 
po prekinitvi stikov s Kubo so namreč

v ZDA sprejeli zakon, po katerem ni 
dovoljeno izvažati na otok ameriških 
izdelkov brez posebnega dovoljenja 
predstavniškega doma. Iz Buenos Aire­
sa je prišel ogorčen odmev. Tamkajš­
nji senat je namreč izglasoval odloči­
tev, da pomeni to »odkrito vmešavanje 
v notranje argentinske zadeve«. In 
sklep? Sredi julija letos so se v Hava­
ni prikazali prvi avtomobili znamke 
»Ford« in »General Motors«, izdelani 
v argentinskih podružnicah ameriških 
avtomobilskih družb.

Najprej ukinitev blokade — 
potem dialog

Se več. Argentina je doslej prodala 
Kubi za 520 milijonov dolarjev raznih 
izdelkov in ji odobrila dolgoročne kre­
dite v vrednosti skoraj poldruge mili­
jarde dolarjev. Za nameček je Argenti­
na 5. julija priredila v Havani indu­
strijski sejem, na katerem sodeluje kar 
tristo argentinskih podjetij. Razsta- 
viščne prostore si je ogledal tudi pre­
mier Fidel Castro, ki je v pogovoru 
z argentinskimi novinarji povedal, »da 
bi bilo treba organizacijo ameriških 
držav razpustiti, namesto nje pa usta­
noviti takšno organizacijo, ki bo sestav­

ljena izključno iz latinskoameriških 
držav«. Kubanski voditelj je še dodal, 
da Havana nikakor ne misli navezati 
dialoga z Washingtonom, preden ne bo­
do ukinili politične in gospodarske blo­
kade Kube.

Te besede pa se navezujejo na izja­
ve mehiškega predsednika Echeverrie, 
ki je med potjo po sedmih latinsko­
ameriških državah večkrat poudaril, da 
je treba OAD temeljito spremeniti, ko­
renito spremeniti odnose z ZDA, v ce­
linsko dogovarjanje in povezovanje pa 
nujno vključiti tudi Kubo. Do te akci­
je mehiškega predsednika je prišlo 
kmalu po tistem, ko so se izjalovila 
pričakovanja nekaterih latinskoame­
riških političnih opazovalcev, da ute­
gnejo na skupščini v Atlanti izglaso­
vati gospodarsko deblokado Kube, ne 
pa tudi politične. Echeverria je julij­
sko turnejo poleg krepitve dvostran­
skih odnosov izkoristil tudi za to, da 
je vsepovsod poudarjal potrebo po go­
spodarskemu sodelovanju in povezova­
nju držav zelene celine ne glede na 
medsebojne politične razločke.

Teh ukrepov »na lastno pest« v 
Washingtonu seveda niso ravnodušno 
opazovali. Do verjetno nabolj zanima­
nja vredne in najbrže tudi spretne tak­
tične poteze je prišlo še pred Nixono- 
vim odstopom. Sredi julija je prvič po 
trinajstih letih odpotoval v Havano 
Američan, ki je prišel tja z uradno na-

Ogaden in Eritreja

V kritičnih dneh okrog 20. avgu­
sta so vojaki poslali cesarja ▼ parla­
ment, kjer je imel kratek, a značilen 
govor. Pozval je »vse Etiopce« k enot­
nosti posebno kar zadeva Eritrejo, 
češ kakršnakoli delitev cesarstva Je 
nedopustna, kajti rdečemorškd pri­
stanišči Asab in Masava da sta živ­
ljenjskega pomena za razvoj dežele.

Poziv »vsem Ettopcem« seveda ni­
ma enakega odmeva pri vseh, kajti 
cesarstvo temelji na nadvladi amha/r- 
skih rodov, njihovega Jezika in vere. 
Cez polovico prebivalstva pa sestav­
ljajo najrazličnejša plemena, zvečine 
pripadnikov islama ali animistov. V 
Ogadenu, pokrajini ob somatski me­
ji, je nomadsko prebivalstvo somal- 
skega rodu, Somalija pa že več kot 
deset let zahteva ozemlje zase. Obo­
roženi spopad leta 1964 se je s pos­
redovanjem Organizacije afriške enot­
nosti končal v korist Etiopije, toda 
medtem se je Somalija s sovjetsko 
pomočjo okrepila, spor pa še vedno 
tli.

Se resnejši je problem Eritreje, ki 
je resnično bistvenega pomena za dr­
žavo, ki bi bila sicer zaprta na svojo 
celinsko visoko planoto. Eritreja, nek­
danja italijanska kolonija ob Rdečem 
morju, z glavnim mestom Asmaro 
(180.000 prebivalcev) in poldrugim 
milijonom muslimanskih prebivalcev, 
ki se čutijo povezane z arabskim sve­
tom, je bila po vojni izročena itali­
janskemu varuštvu. Po sklepu gene­
ralne skupščine OZN je bila leta 1952 
pridružena kot »federalna enota Eti­
opiji, pozneje pa kot Severna pokraji­
na« podrejena osrednji oblasti. Odle­
ta 1969 se Eritrejci z orožjem bori­
jo za samostojnost. Do leta 1972, ko 
je bil sklenjen sporazum med Kartu­
mom in Adis Abebo, so eritrejski upor­
niki — danes štejejo njihove čete ok­
rog 15.000 dobro oboroženih mož — 
dobivali podporo iz Sudana. Ali bodo 
ameriški tanki pomagali utrditi eti­
opsko oblast nad pokrajino, kjer ima­
jo ZDA svojo edino bazo v Afrild in 
kjer se nujno križajo interesi z dru­
go supersilo?

Zahteva po samostojnosti

Medtem ko je nova vlada Mihaela 
Imruja poslala v Eritrejo prvega ci­
vilnega guvernerja v štirih letih, do­
sedanjega vrhovnega tožilca Amanu- 
ela Amde Mihaela, je predstavnik Os­
vobodilne fronte Eritreje v Bejrutu, 
Mohamed Said, ki velja za »zunanje 
ga ministra« gibanja (ELF) postavil 
novemu režimu ostre zahteve: prizna­
nje ELF za edinega zastopnika eritej- 
skega ljudstva, popolno samostojnost 
za Eritrejo, prekinitev ognja In poga­
janja v katerikoli nevtralni državi.

Ctevobodilna fronta Eritreje je pri­
pravljena — če bodo izpolnjeni osta­
li pogoji — skleniti z Etiopijo zavez­
ništvo in ji odpreti koridor do Rdeče­
ga morja, čeprav zbuja dejstvo da 
»komite etiopskih oboroženih ali ni 
vrgel cesarja s prestola dvome v smo­
trnost pogajanj,.. Fronta sicer ne 
zahteva, naj cesarja odstranijo... 
vsekakor pa tri to ustvarilo boljše 
ozračje za pogajanja.«

Vprašanje je, če Je 40.000 vojakov 
etiopske armade, ki si je naložila to­
liko bremen, lahko kos 15.000 gveril­
cem. Se večje vprašanje pa Je, če si 
ob tolikerih neznankah, kot jih za­
stavlja prihodnost, etiopska armada 
lahko naprti očitek, da razbija deže­
lo.

Lakota, suša, poplave, družbeni ne­
mir, nujne reforme in boj z ostanki 
srednjeveške ureditve, notranji in zu­
nanji pritisk se seštevajo v dilemo, 
ki jo je širok plašč tisočletne monar­
hije predolgo zakrival — etiopski vo­
jaki pa jo bodo morali naglo razre­
šiti — ali pa jih bo odnesel nov val.

Jaka Stular

logo. Politično sicer nepomembna oseb­
nost Združenih držav Pat Holt (▼ zu­
nanjepolitičnem senatnem odboru Je 
administrativni spkretar) je kubanske­
mu voditelju izročil sporočilo ugledne­
ga senatorja Fulbrighta, ki si je že prej 
tajno dopisoval s Fidelom Castrom. 
Kaj je ameriški odposlanec povedal 
Castru za zdaj še ni znano, vč pa se, 
da je premier ponovil znano kubansko 
stališče, da lahko do dialoga Havana- 
Washington pride šele po ukinitvi vseh 
oblik blokade.

Nixon je bil trmoglav

Takrat je Castro zatrdil, da se po­
prej ne misli sestati s Kissingerjem 
(zunanjega ministra je označil kot »re­
akcionarnega politika, ki pa je kot člo­
vek vendarle realist«), niti s kakim 
drugim ameriškim funkcionarjem. Mo­
rebiti so tej Castrovi izjavi botrovala 
tudi namigovanja, češ da mehiški pred­
sednik pripravlja ameriško-kubansld 
dialog. Po teh špekulacijah, naj bi v 
mehiškem glavnem mestu prišlo do 
tajnih pbsvetov med ameriškim zuna­
njim ministrom in »nekim visokim 
kubanskim funkcionarjem«. Uradno 
teh ugibanj niso nikjer potrdili, v Me- 
xicu Cityju so jih sprejeli le z zgovor­
nim molkom.

V Havani tudi niso komentirali do­
kaj pomenljivih Kissingerjevih besed 
po Nixonovem odstopu, ki se nanašajo 
na ameriško politiko do »rdečega oto­
ka«. Minister je namreč dejal, da si Je 
Nixon »kubansko vprašanje« prilaščal 
popolnoma zase, v to ni smel drezati 
prav nihče, kar pomeni, da tudi zuna­
nji minister ne. Ali Kissingerjeve bese­
de pomenijo, da se bo z novim člove­
kom v Beli hiši začel spreminjati tudi 
odnos ZDA do Havane? Cas bo to kma­
lu potrdil ali ovrgel, že sedaj pa potr­
juje, da na dobršnem delu zelene celi­
ne veje nov veter, da se celina odpira 
Kubi in obratno.

Avgust Pudgar
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Hormoni ali sistem?
Dvomi ob novih rekordnih dosežkih plavalk NDR

Po evropskem prvenstvu v plavanju

Nič več in nič manj kot 71,43 od­
stotka svetovnih zenskih rekordov v 
plavanju je v posesti plavalk NDR. 
Bolj praktično rečeno, od 14 disciplin 
olimpijskega programa, so v desetih 
rekorderke vzhodne Nemke. K temu 
velja prišteti še tri evropske rekorde, 
pa je podoba še popolnejša, kajti le 
zahodna Nemka Justenova se je vrnila 
v to plejado in si senzacionalno prila­
stila rekord na 100 metrov prsno. To 
je vsekakor izjemen fenomen, ki po­
vzroča neskončne razprave o načinu in 
sredstvih, š katerimi strokovnjaki iz 
NDR s svojimi plavalkami dosegajo to­
likšne uspehe. Tudi na minulem evrop­
skem prvenstvu na Dunaju 'je bila to 
osrednja tema pogovorov, ki so veči­
noma izvirali iz podtikanj in očitkov, 
da ta pot do vrha ni normalna.

Večina se je tudi v dunajskem Pra- 
tru vrtela okrog tega vprašanja kot 
maček okrog vrele kaše. Pa samo do 
trenutka, ko je nekdo na glas sprego­
voril besedico »moški hormoni«. To je 
v»iia tista iskra, ki je zanetila »požar«.

Že lani na svetovnem prvenstvu v 
Beogradu so potekale razprave o tem, 
povzročil pa jih je že na prvi pogled 
več kot očiten telesni razvoj in napre­
dek deklet iz NDR, ki so v letu dni 
dobile po 7 in več centimetrov pri vi­
šini in po nekaj kilogramov teže. Tudi 
njihovi globlji glasovi pri odgovorih 
na zastavljena vprašanja so še pod­
pihovali dvome.

»Morda v sodobnem svetu res lah­
ko napraviš iz ženske moškega, a 
bi morali potem iti tudi naprej, saj bi 
s takšnimi čarobnimi napitki morali 
pomagati tudi fantom, pri čemer pa 
je res težko reči, da bi v nadaljnjem

razvoju iz njih napravili ribe,« so naj­
prej reagirali zastopniki NDR na Du­
naju, ki so prav gotovo že nadvse na­
veličani nenehnih vprašanj v tej sme­
ri.

Farmakologija, pomembna veda

»V NDR so idealno združili šolo, 
trening in medicino,« je med prvimi 
komentirala fenomenalne ženske do­
sežke večkratna evropska in svetovna 
rekorderka Nizozemka Ada Kok.

In nato se je začelo. O medicini, o 
znanstvenem delu, o izredno pomemb­
ni vedi farmakologiji, o hormonih, vi­
taminih, poživilih itd. Zanimivo je, da 
je bilo proti pričakovanju najmanj go­
vora o poživilih samih, ker so orga­
nizatorji z glasovanjem 8:3 odločili, 
da na dunajskem prvenstvu kontrole 
poživil ne bo. Samo dve leti prej je 
Američan Demont moral vrniti olim­
pijsko žlato kolajno, ker je pregled 
pokazal, da je užival enega izmed pre­
paratov, ki so na dolgem seznamu pre­
povedanih. Na Dunaju pa nič, čeprav 
je zdaj zahteva za svetovno prvenstvo 
v kolumbijskem Caliju spet jasna — 
kontrola jemanja poživil mora biti ob­
vezna.

»O tem ni dvoma,« pravi podpred­
sednik evropske plavalne federacije 
LEN Firsov. »Pri nas v Sovjetski zvezi 
inštituti že dolgo raziskujejo predvsem 
uporabnost vitaminov, ki so za šport­
nike vsekakor priporočljivi. Vprašanje 
je samo, kdaj jih jemati, kakšne, ka­
tere in v kakšnih količinah. Rezultate 
o tem bomo imeli prihodnje leto. Kar 
pa zadeva te hormone, menim, da so 
podtikanja na račun plavalk NDR brez 
oodlage. Vsa skrivnost njihovih uspe­
hov je v delu in njihovem sistemu se­
lekcije mladih talentov.«

»Nasploh je tempo rekordov pri

ženskah v zadnjem obdobju mnogo hi­
trejši kot pri moških. Rezerve so pač 
bile in so še pri dekletih večje,« po­
jasnjuje vodja plavalnih trenerjev 
prof. dr. Kurt Schramme. »Razen ZDA 
imajo vse druge države s tem še ved­
no probleme. Jasno pa je, da so vse 
raziskave pokazale, da so med 14. in 
17. letom starosti dekleta v prednosti. 
Za vrhunske dceežke tudi biološko do­
zorijo. kakšni dve leti pred fanti in to 
se da izkoristiti. Razen tega pa je z 
dekleti v tem obdobju laže delati, saj 
še nimajo- drugih skrbi in ambicij, 
medtem ko fantom že rojijo po glavi 
nogomet, motorizem pa tudi dekleta. 
Toda slej ko prej bomo našli način 
uskladitve tega razvoja tudi za fante.«

Pomembno je zapestje

V svetu se zdaj že mnogo govori o 
novi »teoriji zapestja«. Natančen po­
snetek koščic v zapestju otroka in po­
drobna analiza naj bi skoraj natančno 
pokazala, kako se bo otrok razvil, ko­
liko bo zrastel, kakšen razpon rok bo 
imel itd. Torej bi že na ta način lahko 
izjemno dobro selekcionirali otroke 
po njihovih »bodočih« telesnih pogojih 
za ukvarjanje s posameznimi panoga­
mi športa. A to je za zdaj seveda še 
teorija, s katero pa si je vendarle mal­
ce morda že moč pomagati.

V NDR pa raje gradijo na bolj trd­
nih osnovah, že skorajda v otroških 
vrtcih, obvezno pa v osnovni šoli, s 
podrobnimi pregledi in testiranji iz­
berejo otroke za posamezne športne 
zvrsti, s čimer se začne že tudi ožja 
specializacija. A tudi takšno metodo 
so opazovalci že imenovali »nečlove­
ško«. Ko namreč otroka zajame takš­
na širša selekcija, se zanj že začnejo 
nove obveznosti, prehod v ožji izbor 
pa pomeni tudi slovo od »navadnega«

življenja. Najprej je na vrsti selitev v 
športno šolo in internat, kjer mu osta­
neta v veliki meri samo šport in šo­
lanje, vse seveda pod strogim nadzor­
stvom pedagogov in zares visokokvali­
ficiranih športnih trenerjev. Zadnja 
stopnja tega procesa je nato »zlata ob­
delava«, ko imajo bodoči šampioni 
vsak svojega trenerja, ki jih pripelje 
na vrh. A prav to obdobje je najkraj­
še, in ko se mlada plavalka zavihti na 
vrhunec, ko doseže svetovni rekord, ko 
na velikem tekmovanju osvoji kolajno 
in ji ob dvigu zastave NDR zaigrajo 
himno, pravzaprav začne tudi sestopa­
ti, kajti svojo nalogo je opravila.

Tudi starši pri tem niso povsem 
brez vloge. Ne morejo sicer vplivati 
na razvoj svoje deklice ali tudi dečka, 
a morajo pred tem vzponom prestati 
tudi svojo preizkušnjo. Ni namreč 
skrivnost, da pri najožjih izbrancih 
strokovnjaki preverijo tudi v družini 
prirojene lastnosti in nadarjenost, ki 
so pogoj za uspešen razvoj in so lahko 
dedne. Tudi do starih staršev v obeh 
vejah seže včasih takšno preverjanje. 
In ob takšnem resnično popolnem si­
stemu dela in izbira se res ni čuditi, 
da v NDR rastejo šampionke kot gobe 
po dežju.

»Treba je samo delati, vztrajati in 
izpopolnjevati sistem ter upoštevati 
vse znanstvene dosežke in dognanja,« 
pravi še dr. Schramme. »Za olimpij­
ske igre 1976 v Montrealu že priprav­
ljamo nov rod plavalk in plavalcev, 
rojenih v letih 1958, 1959 in 1960«.

Tudi družbena ureditev 
odločilna

Torej natančno letnike, ki bodo sta­
ri v Montrealu med 14 in 17 let in bi 
po vseh telesnih procesih morali ta­

krat dozoreti in doseči vrhunec spo­
sobnosti.

Mnogi strokovnjaki in spremljeval­
ci takega razvoja na Zahodu opozarja­
jo, da je treba te dosežke gledati tudi 
s stališča družbene ureditve. Nič čud­
nega namreč ni, da so dosegle naj viš­
jo svetovno raven prav vse športnice 
iz socialističnih držav. Z uveljavitvijo 
in utrditvijo položaja žensk v družbi 
nasploh so le-te tudi v športu dobile 
nove možnosti. Tudi mnogi trenerji in 
vzgojitelji se danes mnogo bolj spro­
ščeno in laže odločajo za delo s šport­
nicami kot pred 20 leti, kajti spoznali 
so, kako ogromne možnosti za uspeh 
in napredovanje se jim ponujajo.

»Tudi telesne sposobnosti silijo v 
to, kajti dekleta se med svojim razvo­
jem lahko izredno izkažejo tudi v špor­
tih, kjer je odločilna vzdržljivost, in 
med te vsekakor sodi plavanje.« zatr­
juje vzhodnonemški športni zdravnik 
dr. Rolf Donath, bivši šampion na 1.500 
metrov.

In prav v plavanju, atletiki, smu­
čarskih tekih, umetnostnem drsanju 
in veslanju se lahko vedno znova na­
vdušujemo nad dosežki športnic iz 
NDR.

Dvom pa ostane

In ko se je tudi ob dunajskem 
plavalnem prvenstvu polemika o vsem 
tem že skoraj pomirila, je prišlo do 
nove eksplozije.

»Nihče me ne bo prepričal, da ni 
tudi hormonov vmes,« je zatrdil zdrav­
nik švedske reprezentance dr. Bengt 
Ericsen v intervjuju za stockholmski 
»Expressen«. Predsednik švedske pla­
valne zveze je člana svoje ekipe seve­
da takoj demantiral a spet se je vse 
začelo znova.

»Res mnogi ne morejo verjeti, da 
je kaj takšnega moč doseči samo z

organiziranim delom in dosti zgodnjo 
selekcijo, a drugega načina najbrž res 
ni,« je poskušal pomiriti duhove tudi 
madžarski zdravnik dr. Solomon. »Ne 
morem namreč verjeti, da bi kdo, 
kjerkoli v svetu, poskušal namerno in 
le za ceno športnega uspeha napasti 
zdravje mladega človeka. Tega prepro­
sto ne morem verjeti in prepričan 
sem, da tako daleč človeštvo le še ni 
padlo, da bi počenjalo kaj takšnega. 
Vsaj ne v plavanju.«

A polemika o problemu hormonov 
in ženskih dosežkov najbrž vseeno še 
dolgo ne bo konec. Vseeno je zdaj, ali 
gre za hormone, vitamine ali poživila, 
dejstvo je, da medicina s svojimi po­
sameznimi vejami sega vse globlje v 
šport in neposredno tudi v rezultate. 
Ob vseh novih znanstvenih dosežkih 
se tudi seznam prepovedanih prepara­
tov čedalje bolj širi, a pojavljajo se 
novi in tudi preizkus ženskosti s tem 
izgublja učinkovitost in smiselnost.

Mnogi omenjajo tudi primer bol­
garskih atletinj in opozarjajo na no­
vo možno pot. Bolgarske atletinje so 
se v zadnjih letih dokaj hitro omožile, 
rodile otroke in ko so tako svojo ma­
terinsko dolžnost opravile in uresniči­
le želje po družini, so nenadoma za­
čele dosegati rezultate, ki se Jim prej 
niti približati niso mogle ...

In tako se najbrž ne bo moč izog­
niti, da ne bi pri vsakem novem žen­
skem dosežku, kjer odločata moč in 
vzdržljivost, pomislili tudi na hormo­
ne, na farmakologijo sploh.

Dovolj je sicer tudi dokazov, kaj 
vse lahko dekleta ob idealnih razme­
rah in sistematičnim delom dosežejo, 
a v ljudeh je pač, da vsemu ne ver­
jamejo zlahka. In zato dvom v »nor­
malnost« rekordov in poti do njih 
ostaja in bo ostal, še zlasti, ker so 
vodilni športni tabori za druge her­
metično zaprti.

Stane Trbovc

Turistična pridobitev

Bovško - kaninski oreh
N

Komercialno mikaven center

Slovenija je postala bogatejša 
za eno turistično pridobitev — za 
alpsko turistični center Bovec — Ka­
nin, ki bi mu stežka natančneje opre­
delili dolžino sezone. Bovško je mi- 
kavno že od nekdaj a še mikavnejše 
je postalo zaradi razsežnih smučišč 
na Kaninu, do koder je iz Bovca spe­
ljana gondolska žičnica. Beseda boga­
tejša ta čas sicer še nima prave velja- 
ve. Kljub naložbi, vredni 110 in še ne­
kaj milijonov dinarjev, alpsko turis­
tični center na bovškem še ne premo- 
re marsičesa, kar bi prispevalo k 
sklenjeni podobi centra, funkcionalno- 
sti in predvsem k temu, da bi lahko 
zaživel polno življenje in potlej tudi 
eksistiral.

Preprosto tudi ne more, saj je 
pred petimi leti začeto delo zastalo na 
tričetrt poti, torej nedokončano. Ob 
tem najbrž ni treba posebej poudar­
jati, da je bilo delo na izgradnji no­
vega turističnega središča zastavljeno 
v času, ki je bil razmeroma naklo­
njen turističnim investicijam, in da so 
temu sledila precej viharna leta, pol­
na pretresov zaradi devalvacije, podra­
žitev in inflacije. In ATC Bovec — Ka­
nin je bil v izgradnji prav v takšnem 
času, povrh pa odvisen izključno od 
kreditov. Pa je zmanjkalo denarja tik 
pred koncem, za finiš, za štart, za pr­
ve sadove, ki bi jih morali začeti po­
birati. Gradnja je potekala tudi pre­
počasi, tako da so kreditorji nemoč; 
nega »velikana« že pritisnili s prvimi 
akceptnimi nalogi za anuitete.

Kaj je zgrajenega, kako naprej?

Materialna osnova bovškega turiz­
ma je bila pred leti minimalna, kot 
so tudi bile minimalne možnosti, da 
bi se ta naravni alpski svet lahko

vključil v celovitejši slovenski turistič­
ni prostor. Pot, ki je bila zadnja leta 
ubrana, to je najprej izgradnja infra­
strukture in nato hotelskih objektov, 
ni mogla biti drugačna. Drugo brez 
prvega ni možno. Seveda pa je vpraš­
ljiv sistem financiranja infrastrukture, 
dvakrat vprašljiv za nerazvit predel.

Gradnjo alpskega turističnega cent­
ra Bovec — Kanin so financirali ju­
goslovanska investicijska banka 56 mi­
lijonov din, ljubljanska banka — cen­
trala 35 milijonov din, podružnica LB 
v Novi Gorici 13,1 milijon din ter 
konzorcij ATC 11,4 milijone din (del­
no oročitev). Največ denarja je velja­
la gradnja gondolske žičnice na Kanin 
— 2220 metrov visoko. Za tako zahtev­
no delo so bile potrebne številne pred­
priprave, kot so tovorna žičnica in 
drugo, nato gradnja ceste, strojne na­
prave, kupljeni pa sta tudi že sedež­
nica in vlečnica. Ta osnovna investici­
ja je doslej stala 59 milijonov din. 
Ker je zmanjkalo denarja iz kreditnih 
virov, so ostala nekatera dela na vrhu 
nedokončana. Predvsem je zmanjkalo 
denarja za gradbena dela, ki so nujna 
za postavitev sedežnice in vlečnice in

za montažo le-teh. Potrebno bo tudi 
urediti proge in parkirišča ob spodnji 
postaji žičnice. Računajo, da bi za 
vsa ta dela potrebovali 11,3 milijone 
din. Restavracija na vrhu je sicer 
postavljena (doslej je veljala 13,9 mi­
lijona din), 'vendar je tod potrebno 
zaključiti instalacijska dela in kupiti 
opremo. Da bi vse to uredili, bo nuj­
no primakniti še kakih 5 milijonov 
din. Eno k drugemu torej skupaj za 
Kanin še kakih 18 milijonov din. O 
tem kaj bi se v sedanjem trenutku 
še dalo odložiti brez večje škode za 
normalno funkcioniranje in normalno 
oskrbo smučarjev in drugih gostov, bi 
se še dalo razpravljati.

V dolini, v Bovcu so za 30,4 mili­
jona din zgradili, sicer z enoletno za­
mudo lep hotel Kanin visoke B kate­
gorije, ki premore 240 ležišč. Hotel 
premore med drugim tudi ogrevan ba­
zen arhitekt pa je za svojo izvirno 
stvaritev lani prejel najvišje beograj­
sko priznanje.

Ob hotelu bo potrebno še nekaj 
malega postoriti, tako za dobra 2 mi­
lijona, razen tega je zmanjkalo denar­
ja za kritje zagonskih stroškov, za

obratna sredstva ter za pokritje tečaj­
nih razlik pri uvoženi opremi.

Za vse to se je skoro v celoti ve­
delo med gradnjo novega centra. Se­
veda pa so se s približevanjem finiša 
z veliko naglico kopičili pred investi­
torja — bovško gostinsko podjetje — 
nepremostljivi problemi zaradi podra­
žitev investicije. Novih sredstev za na­
daljevanje oziroma dokončanje objek­
tov kreditorji niso bili več pripravlje­
ni dati. Ker je turizem nasploh po­
stal manj mikaven za prosti kapital, 
je do določene mere tudi razumljivo 
zavlačevanje dokončnega financiranja 
sicer krepkega zalogaja na Bovškem. 
Stanje je naravnost žgoče. Ne samo 
da za dokončanje prve faze ATC Bo­
vec — Kanin trenutno še ni na voljo 
novih denarnih virov, ki bi naj do no­
ve sezone, če bodo seve dani pravo­
časno, zagotovili funkcionalen štart 
alpskega turističnega centra, temveč 
je hkrati prisotno neizprosno dejstvo, 
da gostinsko podjetje Bovec, ki letos 
računa na dobrih 12 milijonov dinar­
jev skupnega prometa, ni kos polo­
žaju, v kakršnem je sedaj in bo naj­
brž še nekaj let, odplačevati najete

dolgove. Tega tudi ne bi bil sposoben 
storiti kdo drug, ki bi ob tej investi­
ciji nastal čisto na novo. Konzorcij 
alpskega turističnega centra bi npr. 
lahko ustanovil podjetje v izgradnji.

Troje rešitev

O tem, da je potrebno začeto in­
vesticijo Bovec — Kanin speljati do 
kraja, najbrž ni nobenega dvoma. Ta­
ko kolektiv bovškega podjetja kot ob­
činska skupščina Tolmin si prizadeva­
ta bankam predočiti nastale razmere. 
V ospredju pogovorov je predvsem 
predlog, da bi banke odložile začetek 
odplačila anuitet, torej sprejele ustre­
zen moratorij za kredite. Z LB so, 
tako zagotavljajo predstavniki občin­
ske skupščine Tolmin, pogovori uspeš­
ni, z vodstvom JIB pa jih bodo zače­
li še ta mesec. Sočasno je, kajpak, 
aktualno tudi vprašanje najnujnejših 
kreditov za ustrezno zaokrožitev na­
ložbe v alpsko turistični center Kanin. 
Ce ne bi tako ravnali, bi tudi mora­

torij ostal brez pravega haska.
Tisto neizprosno dejstvo, da bovS- 

ko gostinsko podjetje samo in v se­
danji obliki še lep čas ne bo kos od­
plačilu anuitet, samo za objekte zgra­
jene po letu 1970 znašajo 8 milijonov 
din letno, je v teh mesecih enakovred­
no prisotno kot vse drugo. ATC Bo­
vec — Kanin torej išče partnerja. V 
zvezi s tem na Tolminskem menijo, 
da bi bila najbolj pravšnja kakšna 
turistična agencija, seveda uveljavljen 
partner, ki bi bovško-kaninsko nalož­
bo ustrezno valoriziral. Priznavajo, da 
z razpoložljivimi kadri v občini samo­
stojno ne bi bili kos vsem nalogam 
na domačem in tujem turističnem tr­
gu. Sicer pa bi utegnil postati bodoč 
partner za ATC Bovec — Kanin tu­
di kdo drug. Ne dvomijo namreč, da 
bo spričo nekaterih prednosti in pred­
vsem zaradi izredne dolžine smučar 
ske sezone, saj je na Kaninu dovolj sne­
ga za smučanje tja v pozno poletje, 
alpsko turistični center postal komer­
cialno mikaven v ne preveč odmak­
njeni bodočnosti. Ta čas je seveda 
mogoče uspešno skrajšati na več na­
činov.

Pri odpiranju bovškega turizma Sir- 
šemu krogu porabnikov — smučarski 
tereni morejo npr. sprejeti tudi do 
10.000 smučarjev na dan — pa so še 
kako pomembne solidne cestne zveze. 
Predvsem gre za boljšo cestno pove­
zavo z Ljubljano pred Tolmina in Idri­
je, potlej je tu zveza Bovec-Gorica in 
Bovec-Predel. S slednjih dveh smeri 
je med drugim računati na večji do­
tok tujih turistov. Prav gotovo je re­
alno računati, da bo moč postopno v 
nekaj letih vsaj nekatere cestne odse­
ke posodobiti za povečan in varnejši 
prometni pretok.

Ce naj bi časovna postopnost ve­
ljala za prometne zveze, druge rešitve 
v zvezi z novo razsežnostjo bovškega 
turizma najbrž ne prenesejo odlogov. 
Skoda je naložb, da jih ne aktiviramo 
v celoti. Naposled tudi ne manjka ta­
ko velik kup denarja. In prav gotovo 
bi bilo dokaj nevarno, če ne bi reagi­
rali dovolj smotrno in hitro.

Franjo Krivec
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gjanrandzan

oce

vedat sajgel

pomoč
Avtor te bridke črtice je sodobni 

turSki pisatelj Vedat Saygel, ki tudi 
sicer v svojem, delu pogosto obrav­
nava socialno problematiko in usode 
ljudi z dna sodobne turške družbe.

Alah, Alah! Daj mi modrost, da 
bom zmogel rešiti svoje zemeljske 
zadeve: v kletno sobico z enim samim 
oknom, za katero dajem 200 lir od 
450 lir mesečnega zaslužka, moram 
stlačiti osemčlansko družino, za pre­
ostalih 250 lir pa jo ves mesece hra­
niti. Hvala Alahu, da me doslej še ni 
zvilo, čeprav samo zato, ker za kaj 
takega preprosto nimam časa! ... Ko 
sem bil že skoraj povsem obupal, 
sem izvedel, da bodo mestne oblasta 
dodeljevale stanovanje v novih hi­
šah.

Prijatelj, h kateremu sem prišel 
po nasvet, je dejal:

»Takoj napiši prošnjo in jo po po­
šti pošlji ministrstvu za gradnje!«

Malodušni člani moje družine so 
mi nemudoma začeli spodkopavati 
upanje.

»Ta stanovanja bodo dajali samo 
članom vladajoče stranke ..«

»Boš že videl, še odgovora na proš­
njo ne boš dobil...«

A ni minil niti teden, ko smo že 
dobili odgovor z ministrstva. »Pri­
skrbite s: potrdilo o težkem gmot­
nem položaju družine in ga skupaj 
s prošnjo pošljite v mestno upravo 
za gradbeništvo,« so nam sporočali.

Takoj sem se odpravil po potrdi­
lo. Sprejeli so riie z nasmehom; ura­
dnika je bila sama ljubeznivost.

»Z veseljem,« je dejal. »Dal vam 
bom potrdilo, ki ga prosite, samo 
kako naj vem, da ste res potrebni?«

Pripeljal sem dva soseda za priči. 
Dobil sem potrdilo in ga skupaj s 
prošnjo poslal v mestno upravo za
gradbeništvo.

»Ali imate gecekondu*?« me je 
vprašal uradnik, ko sem prišel po 
odgovor.

»Ne, če bi jo imel, mi sploh ne bi 
bilo treba prositi za stanovanje.«

»Ja, potem pa ne bo nič.«

»Kaj pa naj storim?«
Sklonil se mi je k ušesu in zaše­

petal:
»Svetujem vam, da zgradite gece­

kondu. Potem bodo prišli policaji in 
jo porušili. Napravili bodo zapisnik. 
Tedaj boste v skladu z zakonom dr­
žavljan, ki mu je potrebno stanova­
nje.«

V eni noči smo v najlepši mestni 
četrti postavil: gecekondu iz zabojev 
za grozdje in limone. Toda čudno, 
policaji sploh niso ničesar opazili in 
tudi niso prišli porušit našega umo­
tvora.

»Preveč ste nestrpni,« je rekel neki 
prijatelj. »Policaji imajo trde glave 
in niso sposobni kar takoj izvohati, 
kje se gradi kakšna podrtija iz zabo­
jev. Porušite jo in spet zgradite in 
tako naprej, dokler ne bodo prišli.«

Ves teden smo se ukvarjali s tem, 
da smo gradili in spet podirali svojo 
barako. Toda živa duša nas ni sku­
šala niti ovirati.

Po treh tednih je oče dejal: »Tre­
ba si je nekaj izmisliti, saj se nihče 
ne meni za nas. Pojdi na mestno upra­
vo in izjavi, da smo nezakonito zgra­
dili... Naj takoj pridejo :n porušijo 
to nesrečo, sicer nas bodo čez teden 
dni odnesli z nogami naprej.«

Stekel sem na policijo.
»Na obali smo zgradil: gecekon­

du ...« sem povedal.
»Pa ste jo porušili?« je vprašal 

eden od uradnikov.
»Ne,« sem odgovoril.
»No, in kaj se je zgodilo z vašo 

podrtijo?«
»Nič. Ze mesec dni živimo v njej.«
»Torej živite in dajte mir.«
»To ne gre, nekaj moramo stori­

ti.«
»Pojdite na mestno upravo in zvedi­

te, na čigavi zemlji site zgradili. Ce 
je državna, napišite izjavo ministr­
stvu za gradnje in ga obvestite o svo­
jih nezakonitih dejanjih. Ce pa je 
zemljišče zasdbno, se obrnite na last­
nika. On vas bo tožil, sodišče pa bo 
sprejelo sklep o odstranitvi gecekon- 
de. Ce ne bodo podrli, pošljite izjavo, 
skupaj s sklepom sodišča v mestno 
upravo, kjer bodo vse skupaj izročili 
ustrezni komisiji...«

»Dolga zadeva,« je pripomnil eden 
izmed prisotnih uradnikov. Veste kaj, 
svetoval vam bom tako, da boste še 
molili zame. Zdaj torej živite v gece- 
kondi?«

»Da, moj oče in dva sinova. Po­
leg tega plačujemo najemnino za sta­
novanje.«

»Storite tako, da se bo lastnik sta­
novanja razjezil in vas vrgel na ce­
sto.«

»Ni ga treba jeziti, saj ta mesec 
tako še nismo plačali.«

»Čudovito! Mestna uprava ima na­
men preskrbeti stanovanja revnim me­
ščanom. Treba je sestaviti listino o 
tem, da so vas vrgli na cesto, prilo­
žiti potrdilo o težkem gmotnem po­
ložaju in vse skupaj poslati oddelku 
za pritožbe pri mestni upravi za grad­
beništvo. Ko boste to storili, lahko 

' smatrate, da je vaša zadeva rešena.«
Ves vesel sem odšel s policije. Za­

res prijazni in sočutni ljudje.
Kmalu zatem nas je lastnik res 

vrgel na cesto.
Uradnik, kateremu sem prinesel 

prošnjo, je bil tudi prijeten in ljube­
zniv človek. Pregledal je naše papirje 
in rekel:

»Napačno pot ste ubrali. Ce hočete 
dobiti mestno stanovanje, je treba...«

»Kaj?«
»Biti morate repatriiranec ...«
»Kako pa naj to storim?«
»Ali lahko z vso družino odidete 

v tujino?«
»Morda.«
»Torej je stvar na pol že urejena. 

V državi, kamor boste šli, zaprosite 
za azil in spremenite državljanstvo. 
Ostanite tam nekaj mesecev, potem 
pa se skušajte vrniti. Zdaj boste re- 
patriiranec. In za repatriirance vlada 
poskrbi delo in stanovanje. Vidite, ka­
ko preprosto je to.«

Daj bog zdravja temu človeku! 
Zdaj moram samo zbrati denar za 
potovanje, dobiti osem turističnih pot­
nih listov in potem še azil. Nato se 
bom vrnil kot repatriiranec in se ta­
koj vselil v novo stanovanje!

•gecekondu je izraz za improvizirana bivališča 
revežev v predmestju, narejena iz pločevine, 
zabojev, vreč in podobnega

Gjanrandžanu fr. 1936) se je'v dveh 
zbirkah novel 'posrečilo ujeti malome­
ščansko življenje spodnjega razreda 
v severni Indiji. Diplomiral je na uni­
verzi v Allahabadu in zdaj uči hindi na 
ekonomski srednji šoli v Džapalpuru.

Žimnice so bile položene po tleh 
in da bi našel svojo, je za hip priž­
gal luč. »Prišel si,« je zaspano zamr­
mrala žena pa se obrnila k dojenč­
ku in utihnila. Ko je legel, je hotel 
rigniti, vendar se je zadržal. Mislil 
je, da bi s tem zmotil globoko tišino 
vsenaokrog, in ker je bilo pozno, to 
morda ne bi bilo ravno primerno.

Prav tedaj je mimo vrst hiš v 
Ghanšjamnagaru pridrvel potniški 
vlak in nekaj časa je bilo slišati nje­
gov jasni, tekoči zvok. Pozimi, ko je 
vlak vozil mimo ob pol dvanajstih, 
so .ljudje že nekaj ur spali. Poleti je 
bilo drugače. Toda v tej hiši so lju­
dje poleti in pozimi zgodaj jedli, zgo­
daj legali in zgodaj vstajali.

Bilo je izjemno vroče. Vsakdo, ki 
ga je bil srečal po poti, je govoril o 
toplem, neprijetnem vremenu, o uni­
čeni obleki, o izčrpanosti in potenju. 
Ko je vlak vozil mimo, se mu ni zde­
lo tako kot pozimi, da se je zbudil 
takrat, ko je ravno skoraj zaspal. Na­
sprotno, čutil je, da bo kmalu prepoz­
no, če ne bo zdaj poskusil zaspati. Za­
zehal je. Stari ventilator je vrtinčil 
vroči zrak in moteče ropotal. Pomi­
slil je, ali tisti v drugih sobah, blago­
slovljeni z boljšimi ventilatorji, tudi 
zehajo z njim. Spodil si je misel iz 
glave in poskusil uganiti, kaj se doga­
ja drugje; minuto ali dve ni ničesar 
slišal. Niti enega nedolžnega zvoka ne, 
ki bi glasno odjeknil v tišini.

Nekaj je moralo zbuditi Očeta, saj 
so prav tedaj zaškripale vzmeti na 
njegovi postelji. Zamijavkal je maček, 
pa utihnil, ko je Oče zavpil nanj. Ma­
lo pozneje se je mijavkanje spet og­
lasilo. Tokrat je Oče potrkal s pali­
co po tleh, se zapodil, kot bi kaj lo­
vil, in kričal: »Ven, ven.«

Ko se je vrnil z večernega potepa, 
je opazil, da si je oče že razprostrl 
žimnico po vzmeteni postelji. S ko­
tičkom očesa je videl, kako si z maji­
co drgne pot s hrbta, se mu izognil 
in stopil v hišo. Zdaj ga je pogrela 
misel, da Oče prav gotovo ne more 
spati zaradi vročine, zraven pa nikoli 
ne uboga, ko ga prosijo, naj spi pod 
ventilatorjem. Kakor si bodi, kaj ga 
briga, naj trpi, če hoče.

Ko je nekaj časa ležal buden, je 
vstal in upajoče pogledal skozi okno. 
Svetloba z ulice mu je padla na prsi 
in to ga je dražilo, posebno še pole­
ti... Oče je nemiren in se često obr­
ne v postelji, je mislil. Potem sede na 
rob postelje in se pahlja s pahljačo 
in čaka, da mu bo odleglo Z drža­
jem se praska po hrbtu, kamor z ro­
kami ne doseže. Zre v nebo in drev­
je. Z drobnim upanjem na kratek od­
dih se pritožuje: »Tako vroče je, niti 
list se ne zgane.« Poletje mineva kot 
vedno, saj zdaj ni ne deževno obdob­
je ne zima. Oče vstane in kot nočni 
čuvaj enkrat ali dvakrat obhodi hišo, 
da bi se prepričal, da kakšni tatovi 
ne vrtajo luknje skozi steno Vrne se, 
utrujeno reče: »Oh, Bog,« in si s pal­
cem obriše pot s čela; pot kapne na 
tla.

Zoprno, je mislil in sedel in se na­
slanjal na zid. V hiši so vsi brezskrb­
no zleknjeni pod ventilatorji. Novi 
stoječi ventilator, ki so ga kupili le­
tos, uporablja Babica na dvorišču. 
Električni števec gotovo divja; denar 
mečejo v zrak in vseeno Oče preživlja 
neudobno noč. S tem še lahko potr­
pi. Toda njegova trmoglavost je nez­
nosna; ko bi nas le poslušal. Bogve- 
di zakaj ga celo najmlajše udobje 
razjezi. In kako razjezi.

Kadar se Oče vrača iz Cauka, po­
skusi najeti rikšo za tri ane namesto 
za štiri, in ko jo zato ceno res dobi, 
bo debele ure čakal na drugo, da bi 
ga odpeljala za dve ani. Zlagoma je 
družini priskrbel vsako sodobno udob­
je, sam pa ne uporablja nobene napra­
ve. Spočetka so ga domači rotili, naj 
se omehča; zdaj so vedeli, da nič ne 
pomaga.

Očeta ni nikoli nihče videl, da bi 
se umival v umivalniku, je mislil; zo­
be si redno umiva ob vrtni pipi. Ko 
je naj starejši brat prinesel domov pr­
vo plačo, je dal v kopalnici vgraditi 
čudovito prho, toda Oče še vedno se­
di na dvorišču v dotiju, ki si ga od 
kolen zaviha prav do dimelj, in se z 
vedri vode poliva po naoljenem tele­
su. Kopa se na prostem in si s svo­
jim svetim trakom' drgne umazanijo 
s hrbta in prsi. Sprva je najstarejši 
brat mislil, da bo prha Očeta očarala 
in da bo pokal od vznemirjenja, da 
ima v hiši novo napravo. Ko se ni 
zgodilo nič takega, mu je bilo vsega 
dovolj, čeprav tega ni pokazal. Nekoč 
si ga je drznil vprašati: »Zakaj se 
udobno ne kopaš notri?« še tedaj se 
Oče ni zmenil za vprašanje.

Oče se le redkokdaj pritakne piš­
kotov ali dragega sadja. Kadar se le, 
zažene velik hrup in ima že od pr­
vega grižljaja kup tehtnih pripomb k 
njihovemu plehkemu okusu Ve, koli­
ko si sme privoščiti, in je zadovoljen. 
Ne gane ga nobena reč mimo njego­
vega kruha z maslom. Njegovi sinovi, 
ki so mu včasih hoteli nositi jabolka 
iz Kuluja in dotije iz dragih delhij­
skih trgovin, se naglo spreminjajo in 
mu zdaj nasprotujejo. Vse prevečkrat

tudi mlajši dovolijo, da jim zamera 
udari na dan.

Plok... plok sta zunaj padla dva 
manga. Vedel je, da bo Oče poskusil 
uganiti, kam sta padla, tipal bo za 
njima v temi in ju spravil v prazen 
cvetlični lonček. Kadar na redke čase 
kakega ni našel, je bedel vso noč, ves 
zaskrbljen, da ga zjutraj ne bo več.

Hrbet ga je zabolel od naslanjanja 
na steno in v pasu je bil pri hrbte­
nici že ves odrevenel. Tako se je pre­
sedel. Oče je odprl vrtna vrata in šel 
na cesto spodit nekaj renčečih pote- 
penih psov. To ga je spet ujezilo: Ko­
likokrat smo mu rekli: »Poglej, v tem 
okolišu nas spoštujejo, obiskujejo nas 
ugledni ljudje. Moral bi se dostojno 
obleči in ne več ponoči patruljirati 
okrog kot čuvaj!« Toda seveda ne bo 
popustil. Ne vemo, katerega zakotne­
ga krojača podpira, ceremonij se ude­
ležuje v suknjiču z neenakomerno raz­
porejenimi gumbnicami in s postrani 
prišitimi žepi. Vse domače je sram.

Ko mu to povemo, pravi ■ »Zdaj pa 
me pustite pri miru in pojdite pose­
dat v vašo kavarno. Dajte natakarju 
napitnino, ker je taka moda, zapravi­
te rupijo in osem an za striženje pri 
Rehmanu, toda nikar me ne vlecite v 
to.« In to je konec. Oče je drugače 
miren, toda če ga spodbodeš k pre­
piru, zna postati napadalen in reče 
grde reči, tako da smo na koncu ob­
toženi mi, bratje in sestre. Ob takih 
prilikah najprej smukne iz sobe en 
brat, potem drugi, za njim sestra in 
potem tretji. Vsi jezni in poraženi. 
Potem gre noter Mati in Oče, zma­
goviti Oče, začne brati Gito! ali pa 
vzame cajno za nakupe in jo mahne 
na bazar.

Vedno je bilo enako. Sklenili smo, 
da se mu bodo v bodoče izogibali, 
toda komaj je minilo nekaj dni, jih 
je spet pritegnilo k njemu in so iska­
li priložnost, da bi ga kako pregovo­
rili, naj deli z njimi družinsko udob­
je. Nikoli se jim ni posrečilo. Pomi­
slil je: Tako je, kot bi morali jesti 
pred reveži. Mučno je. Čeprav se ob­
redom ne odrečemo, nas skrbi, da je 
tako sam zase.

Oče je zares čuden, je premišljeval 
in vstal. Ko bi bilo količkaj mogoče, 
bi se sprehodil po sobi ali pokadil 
cigareto. Hotel je zaspati in ugotovil, 
da ne more. Najbrž sploh ne bo mo; 
gel spati... Oče je tako čuden. Lani 
je premagal svojo skopost in s pre­
cej težav se mu je posrečilo, da mu 
Je našel Izvrstno blago za skuknjič. 
Najprej Oče ni maral imeti s tem no­
benega opravka, toda po Materinem 
posredovanju je blago pri priči od­
nesel k nekemu temačnemu krojačku 
v Khuldbadu. »Zakaj ne greš z menoj 
in ti bodo obleko ukrojili v kakšnem 
boljšem salonu?« je predlagal Sudhir. 
»Blago je drago in poznam nekoga, 
ki bo dobro opravil delo.«

Ko je Oče to slišal, je spet sovraž­
no izbruhnil. Izzvan je bil. »Mar jih 
ne poznam? Vsem opravljajo njihovo 
delo v trgovinicah na mestnem repu, 
sami pa pozneje prišijejo na obleke 
svoje gosposke nalepke. Naj vam po­
vem, sahibi3, svoje čase sem nosil 
suknjiče, ki so jih izdelali pri Hallu 
Andersonu v Kalkuti. Njegove stran­
ke so bili tedaj boljši Evropejci in kar 
je za vas svetovljansko, je zanje ki­
časta šara. Nak, gospod, ni mi treba 
tratiti denarja.« Oče je pogosto upo­
rabljal take protislovne dokaze, da bi 
prilival olje na ogenj svoje trme. Tudi 
Sudhiru je bilo tedaj že vsega dovolj. 
»Stori kar hočeš, ali pa vrzi blago v 
jarek,« je siknil

»Aj!« Oče je skočil pokonci Kot bi 
ravno slišal, da je z drevesa na vrtu 
padel mango.

Nekam zabodeno je pogledal skozi 
okno. Pot mu je lepil majico na hr­
bet. Vročina je bila dušljiva, njegove 
misli nemirne, žena je nevedno spala 
... Oče najbrž po vrtu išče mango, je 

pomislil. Kako čuden je. 2e celo več­
nost brez misli in pobožno prebira le 
dve knjigi — Ramajano' in Gito. Pet­
intrideset dolgih let, nenehno Ramaja- 
no in Gito. Nemara je v svoji mladosti 
pred tema prebral še katero drugo. 
Včasih je bilo strašljivo, včasih spo­
štovanja vredno, včasih sumljivo, da 
lahko prebije človek petintrideset let 
svojega življenja samo z dvema knji­
gama. Kako more?

Tedaj se je dojenček zbudil in za­
jokal. Planil je od okna in legel, kot 
da bi spal. Kaj ko bi žena ob joku 
vstala in ga videla sumljivo budnega, 
ga nadlegovala z vsemi mogočimi vp­
rašanji ... Ponudila je otroku dojko 
in padla nazaj v globok spanec. Ne­
kaj časa je slišal sesanje, potem je 
tudi to potihnilo.

Zdaj se je v duhu odločil, da bo 
pobožal ženo in se je stisnil k njej. 
Položil ji je roko na bok, vendar ni 
čutil nobenega vznemirjenja. Čakal je, 
da bi se toplota vzdignila. Hladnokrv­
nost, s katero se je lotil tega, ga je 
zmotila in odbila. Misli so se mu spet 
poteple ... Oče zunaj spi ali bedi. Kar­
koli že počne, nocoj je do kraja ne­
mogoč. Ko se toliko drži zunaj hiše, 
je vsem bolj in bolj tuj. Ljudje v 
hiši so gotovo že zaspali, kakšni zlah­
ka, drugi malo teže. Obšla ga je ža­
lost in je mislil, ali tudi Oče ne rav­
na tako kot tisti hudo pravoverni 
očanci, ki jih največ časa ni doma, 
samo da bi imele ženske v hiši nekaj 
časa zase. Streslo ga je ob misli, da 
se Oče stara. In potem je pomislil:

Oče še ni star. Vsak hip, kadar W le 
mogel, bi moral prebiti z nami... Ka- 
kako neusmiljeni so običaji starcev. 
Tlačijo ga in trpi.

Čutil je, da se mu nabirajo solze. 
Ko ne bi bilo te hladne vojne med 
Očetom in sinovi, bi ga bil prislili, da 
bi prišel v hišo in spal pod ventilator­
jem. Toda zdaj je bil njegov ponos 
prizadet in pred tem ponosom Je bil 
nemočen, hromil ga je, in moral je 
vzeti posledice v zakup. Resnica je bi­
la, da je pogosto hotel zavpiti: »Oče, 
vedno si nas onemogočal, slepar sl in 
prevarant. Vse, kar imaš, je zelo mo­
čan jaz.« Vendar ni nikoli zavpil. Ni 
bilo mogoče. Pred seboj Je imel še 
vse življenje in taki izbruhi bi mu 
znali močno škoditi. Čutil je, da Oče 
vedno slavi zmagoslavje. Kot bi bil 
neomajen, se jim ni nikoli uklonil.

Zdelo se je, kot bi se bili celo zi­
dovi spotili. Pomislil Je, da bi se pre­
bodel z nožem, da bi se z glavo uda­
ril v zid, da bi se pretvarjal, kot da 
mu je žena zdramila poželenje, toda 
vročina ga še vedno ni hotela izpu­
stiti. Hotel je zakleti, pa si je le z ne­
močnimi rokami šel skozi lase in jih 
medlo pomečkal. Močnejši, mnogo 
močnejši od poletne vročine je bil 
Oče.

Tedaj se je spomnil nekega pripet­
ljaja. Njegov brat, ki je bil vojaški 
pilot, je dve leti pošiljal domov po 
petdeset rupij na mesec za sestro na 
univerzi. Ko je nepričakovano prišel 
domov za praznik pomladi, mu je oče 
izročil hranilno knjižico in tisoč dve­
sto rupij. Vsi so bili ob sapo Brat je 
bil hkrati osupel in naskrivaj srečen 
ob nenadejani pridobitvi. Vendar ga 
je tudi potrlo in je čutil poraz. Sam 
sebi se je zdel majhen. Vse kar je bil 
storil za sestro, je bilo v hipu izniče­
no. Toda brat pilot ni veliko razmiš­
ljal. Bil je športnega duha, podoben 
svojemu letalu, ki je v trenutku pu­
stilo zemljo in njene tegobe za se­
boj. Res, kako veder človek je bil.

Čutil je, kako Oče stoji pred 
njim kot mogočna vrata, po katerih 
neprestano tolčejo, pa so ob njih vi­
deti samo kot usmiljenja vredni pri­
tlikavci.

Kljub spominu na dogodek in po­
tlačenosti spričo Očeta ga je hotel 
vseeno poklicati skozi okno, ga pro­
siti, naj pride noter in zaspi. Vendar 
ni mogel. Zgubil je ravnotežje in zdaj 
je nihal med nezadovoljstvom in so­
čutjem.

Pri remizd ne obračajo hrupnih lo­
komotiv in dol po betonski Veliki po­
stajni cesti se v Dhumangundž ne vra­
čajo redke konjske vprege. Od nekod 
se oglaša enolično sovino ukanje. Zdi 
se, kot bi se mesto ponoči onesvestilo. 
Upa, da se bo od blizu ali daleč ena- 
enkrat vzdignil kakšen hrup, da bo 
zazvonila budilka ah da bo glasno, 
zateglo hupanje hitečega tovornjaka 
spet spravilo mesto k sebi. Čeprav 
mesto ni nikoli čisto mrtvo in nikdar 
povšem ne spi. Celo v dozdevni popol­
ni tišini tu in tam kdo vedno bedi. 
Pozno je že in misliti na karkoli dru­
gega kot na spanec je ob tej uri čisto 
brez pomena.

Oče je zunaj najbrž zadremal. Škri­
panje vzmeti, ko se obrača, pokanje 
suhega listja in vejic, ko tipa za man- j 
gom, pritrkavanje njegove palice, ka­
šljanje, ki spremlja njegove nočne ob- 
hode hiše, kričanje na mačke in pse i 
— vse to je utihnilo. Misel, da nje- 1 
gov oče počiva, ga umiri in prvič to 
noč tudi sam začuti, da bo lahko spal. i

Poskusi zadremati, nepremično se j 
zagleda v ventilator na stropu Kljub 
vročemu zraku ga nepotrebni napori j 
dneva in duhovna izčrpanost zaziblje­
jo v globoko otopelost. Vendar se čez 
čas spet sunkoma zdrami in se mu- j 
či, da bi videl, kaj je okrog njega, j 
strmi v postlano temo. Nenadoma ga 
je oblila huda vročina in začutil je ne­
kaj nenavadnega. Morda se je njegova | 
potna noga dotaknila žene ali pa Je j 
bilo kaj drugega. V ustih ima zoprn I 
okus, kot bi bil bolan. Stopi ven na j 
dvorišče, nekajkrat zagrgra, potem i 
spije precej vode. Vse to počne napol 
buden.

Ko se vrne, kar tako pogleda skoz 
okno, da bi se prepričal. Zdaj Je še 
tista drobna možnost, da bi zaspal, 
skopnela. Oče ne spi, najbrž je zadre­
mal in spet vstal Ne ve zagotovo. 
Prav zdaj je Oče zazehal: »Oh, Bog, 
samo tebe imam.« Ni bil ravno tih, 
če pomisliš, da je noč. Verjetno mi­
sli, da v hiši vsi trdno spijo

Oče je zvil žimnico in Jo položil na 
eno stran vzmetnice. Iz vrča zajema 
vodo v kozarec in poskuša ovlažiti 
vzmeti. Sem ter tja hodi — od vrča 
do postelje in nazaj — in po mnogih 
potovanjih le temeljito namoči vzme­
ti. Potem spije malo vode. na vsa usta 
zazeha in se zlekne na posteljo ne da 
bi razvil žimnico, ki jo ima zdaj za 
blazino. Kdaj se bo zdanilo? Gez čas 
mu pahljača sdrkne na tla in levica 
mu ohlapno visi čez rob postelje.

Prašna svetloba pokrije nebo. Vra­
ne mislijo, da je jutro, poletijo od za­
hoda proti vzhodu in krakajo Stopi 
od okna in se uleže, še zdaj je zaduš­
ljivo. V drugih sobah je vse tiho. Tu­
di zunaj je najbrž vlažno in neudob­
no. Bedi in premišlja: Oče zdaj morda 
trdno spi.
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1) Znak kaste, ki ga noadjo hindujski brahmanl 
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